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प्रकाशकीय 

सुम्निमा थिएटर एकेडेमीको स्थापना २०४९ सालमा 
चिसापानी-७, खोटाङ नेपालमा भएको हो । यस एकेडेमीलाई २०६६ 
सालमा ललितपुर जिल्ला प्रशासन कार्यालयमा पनि दर्ता गरियो । 
यसको दर्ता नं ३०३०/३१९ हो भने समाज कल्यान परिषद्को दर्ता 
नं २९२८६ हो । 

यस एकेडेमीले स्थापनादेखि अहिलेसम्म सुम्निमा-पारुहाङ 
(२०४९/२०७१), सुम्निमा (२०५०/२०७१/ राष्ट्रिय नाट्य महोत्सव- 
२०७२), होङछा (२०५०/बहभाषिक नाद्य महोत्सव-२०७९, नेपाल 
सङ्गीत तथा नाद्य प्रज्ञा-प्रतिष्ठान, नेपाल सरकार), निनाम्मा (२०५१), 
साया (२०५२), हेत्छाक्‌प्पा (२०५४ २०७२), रिब्रिहाङमा-साल्पाहाङ 
(२०५४), आस्था : मुन्दुमको (२०५४ २०६६), मेरीहाङमा (२०५६), 
इडिपस रेक्स (२०५८), एउटा घरको कथा होइन(पूर्वाञ्चल नाट्य 
प्रतियोगिता-२०५९, सांस्कृतिक संस्थान, नेपाल सरकार), सिमान्तकृत 
आवाजहरू (२०६२), यलम्बर (राष्ट्रिय नाट्य महोत्सव-२०६३, नेपाल 
प्रज्ञा-प्रतिष्ठान, नेपाल सरकार), दाम्ला (२०६५, एडभान्स स्कूल), 
नभनिएको कथा, नगाइएको गीत (२०७५, बेरीजोन थिएटर), स्मृति 
(२०७९, सिनास कलेज) आदि दर्जनौँ नाटकहरू स्थानीय, क्षेत्रीय र 
राष्ट्रिय स्तरमा मञ्चन गरेको छ । 

यस एकेडेमीले सुम्निमा (नाटकसङ्ग्रह-२०५३), हेन्खामा- 
निनाम्मा (मिथकसङ्ग्रह- २०५३), सुम्निमा-पारुहाङ (नाटकसङ्ग्रह- 
२०६४), हेत्छाकृप्पा (नाद्यकृति-२०६६), निनाम्मा (नाटकसङग्रह- 
२०६७), साया (नाटकसङ्ग्रह-२०६९), होडछा (नाटकसङ्ग्रह-२०७०) 
आदि पुस्तकहरू प्रकाशन गरिसकेको छ । तथापि यस सुम्निमा 
(नाद्यकृति-२०७९) लाई केही परिमार्जनसहित सम्पादन गरेर प्रकाशन 
गरिएको छ । 

अन्त्यमा, यस सुम्निमा नाट्यकृति प्रकाशनको लागि 
प्रत्यक्ष तथा अप्रत्यक्ष रूपमा सहयोग पुस्याइदिनुहुने तपाईं सम्पूर्ण 
महानुभावहरूप्रति हार्दिक कृतज्ञता व्यक्त गर्दछु । 

लक्ष्मीदेवी राई 


उपाध्यक्ष, सुम्निमा थिएटर एकेडेमी, नेपाल 
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नेपाली नाटय परम्परामा 


सुम्निमा नाट्यकृति 


- प्रवीण पुमा 

१. विषय प्रवेश 
नाटक भनेको प्रदर्शनकारी कला हो । यसलाई कलाकारहरूले प्रदर्शन 
गर्छन्‌ । नाटकमा अभिनय, नृत्य, गीत, सङ्गीत, ध्वानी, प्रकाश, 
वेशभूषा, सामग्री, दृश्य आदि प्रयोग भएका हुन्छन्‌ । यस 
नाटकले जीवनको वास्तविकतालाई प्रस्तुत गर्छ । त्यसैले नाटक जीवन 
जस्तै हुन्छ, तर, जीवन होइन । यस नाटकमा जीवनको अभिनय मात्रै 
हुन्छ (पुमा, २०१४ : २)। यस अभिनयले वास्तविक जीवन झल्काउँछ । 
यस अभिनयमा शारीरिक क्रियाकलाप हुन्छ (पुमा, २०५८:३०८)। 
नाटकलाई प्लेटोले अनुकरणसँग जोडेका छन्‌ भने एरिस्टोटलले जीवनसँग 
जोडेका छन्‌ (अरिस्टोटल, १९९२ : ५२) । यस नाटकलाई अभिनयबाट 
प्रदर्शन गरिन्छ । यस अभिनयबाट नै नाटक दर्शकसम्म पुग्छ (मल्ल, 
२०६६ : १०७)। नाटकमा अतीत, वर्तमान र भविश्यका घटनाहरू 
प्रदर्शन भएका हुन्छन्‌ । त्यसका लागि रङ्गमञ्च चाहिन्छ । 
त्यो रङ्गमञ्चमा दर्शकहरू रहेका हुन्छन्‌ । दर्शकविनाको नाट्य 
प्रदर्शन अधुरै रहन्छ (पार्केर र ओल्फले, १९९६ : १६-१७) । नाटकमा 
कलात्मक दृष्यहरू प्रस्तुत हुन्छन्‌ । यसलाई बुझ्नका लागि कला 
चाहिन्छ । कला नबुझी नाटक बुझिँदैन (देअन र लोवरेन्स, १९९६ : 
२) । यस्ता नाटक श्रव्य वा दृश्य वा लेख्य वा श्रव्य-दृश्य-लेख्य तीनै 

अवस्थामा हुन्छ । 
नाटक मौखिक वा लिखित वा प्रदर्शनात्मक बा तीनै प्रकारका 
हुन्छन्‌ । तर नाटकमा कुनै पनि भाषा, धर्म, संस्कार, संस्कृति, रीतिरिवाज, 
रहनसहन, लवाइखवाइ, बोलीचाली, आस्था, विश्वास, मूल्य, मान्यता, 
जीवनदर्शन, भूगोल-माटो जस्ता विषयवस्तु समेटिएका हुन्छन्‌ (पुमा, 
२०७४:३२६) । नाटकहरू हरेक देशको आ-आफ्नै प्रकारका हुन्छन्‌ । 
त्यसमध्ये नेपाली नाटक पनि एक हो । यस नाटकमा नेपाली जीवन 
परिवेशहरू हुन्छन्‌ । अत: नेपली जीवन परिवेशको नाटक नै नेपाली 
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तस्बिर नं. १। पारुसेवा मुन्दुम प्रदर्शनमा माङपाहरू गङ्गामाया राई र भक्तबहादुर 
राईले पारुहाङको अभिनय गर्दा सिति २०६८ कात्तिक ५ गते खोटाङको 
चिसापानी-७, पाथीभारास्थित इन्द्रबहादुर राईको घरमा लिइएको तस्बिर । 
अनुसन्धान / छायाङकन : प्रवीण पुमा । 


नाटक हो । यस नाटकले नेपाली समाजको प्रतिनिधित्व गर्छ । यस्ता 
नाटकहरूको उत्पत्ति अनुष्ठानहरूको प्रदर्शनबाट भएको मानिन्छ । 


२. उत्पत्ति 

नाटकको उत्पत्ति मानिसले जीवनमा गरेको विभिन्न 
अनुकणहरूबाट भएको हो । त्यसैले मानवजीवन जति प्राचीन छ, नाटक 
पनि त्यति नै प्राचीन छ (पोख्रेल, २०६२: २) । नाटकको उत्पत्तिको सम्बन्ध 
अनुष्ठानहरूसँग पनि जोडिएको छ । आदिमकालमा प्रदर्शन भएका 
अनुष्ठानहरूबाट नाटकको उत्पत्ति भएको मानिन्छ । यसमा अनुष्ठानहरू 
मिसिएको हुन्छ । आदिमकालमा मानिसहरूले अनुष्ठानहरू प्रदर्शन 
गर्दा विभिन्न देवीदेवताहरूको अनुकरण गर्थे । सोही अनुकरणहरूबाट 
नै नाटकको उत्पत्ति पनि भएको हो । त्यसैले नाटकको मूल स्रोत नै 
अनुष्ठानहरू पनि हो । यी अनुष्ठानहरूमा अहिले पनि नाट्य तत्त्वहरू 
पाइन्छन्‌ । यी नाट्य तत्त्वहरू अनुष्ठानहरूबाट उत्पत्ति हुन्छन्‌, जहाँ 
मानिसले नाट्य संसार र विविध सम्बन्धहरू हेरेका हुन्छन्‌ (सुवेदी, 
२००६ : १८) । तर ती नाटकहरू अनुष्ठानहरूमा केही अदृश्य र 
केही प्रत्यक्ष रूपमा आएका हुन्छन्‌ । त्यसैले नाटकको उत्पत्तिमा 
अनुष्ठानिक प्रदर्शनहरूको प्रमुख भूमिका रहेको हुन्छ । यस्ता नाटक 
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उत्पत्तिको धेरै मान्यताहरू छन्‌ । तीमध्ये मुन्दुमी, हिन्दु र ग्रिसेली 
धार्मिक मान्यताहरू निम्नअनुसारका छन्‌ । 

मुन्दुम अनुसार माङको विभिन्न क्रियाकलापहरूबाट 
नाटकको उत्पत्ति भएको हो । सुम्निमा-पारुहाङ (पुमा 
२०४९ स.) र युमा (सुवेदी : २०६० स.) नाटकहरू मुन्दुमी 
नाटकका उदाहरणहरू हुन्‌ । तर हिन्दु मान्यताअनुसार चाहिँ 
नाटकको उत्पत्ति ब्रह्माजीबाट भएको हो । श्रीहर्षको रत्नावली (इ.पू.) 
र विशाखदत्तको मुद्राराक्षस (इ.पू.) नाटकहरू हिन्दु नाटकका गतिला 
उदाहणहरू हुन्‌ । त्यस्तै ग्रिसेली मान्यताअनुसार नाटकको उत्पत्ति 
डायनासियसबाट भएको हो । सोफोक्लिजको इडिपस रेक्स्‌ (४२५ इ.पू.) 
ग्रिसेली नाटकको गतिलो उदाहरण हो । नाटकको उत्पत्तिको यस्ता 
धार्मिक मान्यताहरू धेरै छन्‌ । 

आदिमकालमा भगवानूलाई खुसी पार्नका लागि प्रदर्शन भएका 
अनुष्ठानहरूबाट नै नेपाली नाटकको उत्पत्ति भयो (पुमा, २०७४:३५३)। 
ती अनुष्ठानहरूमा साकेला, पारुसेवा, होप्माछाम, हियारी, तडसिड, 
केलाङ, माङलाङ, साङदाङराङमा, तामक्या, सेग्रो, खाउँमो, भझाम्रे, छैटी, 
बर्नेउनी, दोइला, दोरा, घेवा, छेस्युग, झ्युङ्बा, स्याग्रु, डम्फु, छेची, 
म्हेन्दोमाया, ता क्रेबा, सुक्राती, मोलाउने, बेहुली, गुरुवा, भाले, ख्याली 
रसरात, सापुरोलो, खामेउम्चा, थादो, हरसिद्धिप्याखं, न्यतमरु, सिकाली, 
कात्तिकनाच, झ्यालिचा, ज्यापुनाटक, घिन्तांमुनि, चैन सिपाही, नवदुर्गा, 
हलचोके, नीलबाराहिद, भैरव, महाकाली, किलागलदी, गण प्याख, 
डाकस,चर्या, च्येन, ढागु, कोर्सी, छयाँदु, हुर्रा, सुढी, च्यापाङ, फागू, 
वालुन, देउडा, भैलीनाच, रत्यौली, जेधोमामा, सोरठी, घाँटु, मारुनी, 
सरयाँ, भुम्या आदि जस्ता लोकनाटहरू अहिले पनि पाईन्छ । अत, यी 
अनुष्ठानहरूबाट नै नेपाली नाद्य परम्परा बसेको मानिन्छ । 


३. परम्परा 

नाटकको उत्पत्ति भएपछि नाट्य परम्परा बसेको मानिन्छ । 
आदिमकालमा नाटकहरू अनुष्ठानहरूमा प्रदर्शन हुन्थे । ती नाटकहरू 
केही प्रत्यक्ष रूपमा र केही अनुष्ठानको रूपमा आएका थिए (पुमा, 
२०१४ : ४) । यो परम्परा अहिले पनि छँदै छ । ती नाटकहरू 
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त्यसरी नै प्रदर्शित हुन्थे । त्यसलाई नाटकको रूपमा पहिचान मात्रै 
गरिएको थिएन, केहीलाई बाहेक अहिले पनि नाटकको पहिचान 
गरिएको छैन । तैपनि ती नाटकहरू अहिलेसम्म अनुष्ठानहरूमा प्रदर्शन 
भइरहेकै छन्‌ । ती नाटकहरूमा भगवानूहरूको क्रियाकलाप गरिन्थ्यो र 
अहिले पनि गरिन्छ । ती अनुष्ठानहरूमा नाटकको तत्त्वहरू पाइन्छ । 
यस नाटकमा नेपाली लोकजीवन रहेको हुन्छ । शक्तिवल्लभ अर्याल 
(१८५५ स.) को हास्यकदम्ब र पहलमानसिं स्वाँरको अटलबहादुर 
(१९५६-६२ स.) नाटकहरू नेपाली नाटकका उदाहरणहरू हुन्‌ । 

आदिमकालमा अनुष्ठानहरू प्रदर्शनहरू भयो । त्यसलाई 
दर्शकले आत्मसात्‌ गस्यो । अन्ततः त्यो अनुष्ठानिक प्रदर्शनबाट 
नै नेपाली नाट्य परम्परा बस्यो । तर त्यो नाटक 
सर्वसाधारणको पहुँचभन्दा बाहिरियो । त्यो नाटकहरू सम्भ्रान्तहरूका 
लागि प्रदर्शन भयो । त्यो नाटकलाई राज्यले पनि संरक्षण दियो । 
तर कालान्तरमा अनुष्ठानहरू लोप भए । तैपनि ती अनुष्ठानहरू 
नाटक भएर रङ्गञ्चमा प्रदर्शन भयो । त्यो प्रदर्शनले अनुष्ठान 
पनि केही हदसम्म जोगियो । नाटकले पनि व्यापकता पायो । ती 
नाटकको माध्यमबाट अनुष्ठानहरूलाई लोकसमुदायले जोगाए । 
'शासकहरूले पनि नाटकलाई दरबारमा प्रदर्शन गरेर नाट्य परम्परामा 
महत्त्वपूर्ण योगदान दिए । योगदान दिने लोकसमुदायहरू अहिले पनि 
दिइने रहेका छन्‌ तर शासकहरू भने इतिहासको भएका छन्‌ । 
यस्ता नेपाली नाट्य परम्पराले नेपालका विभिन्न शासनकालहरूमा 
पनि निरन्तरता पाएको छ । त्यस मध्ये प्राचीनकाल, गोपालकाल, 
महिषपालकाल, किरातकाल, सोमकाल, लिच्छवीकाल, ठक्रीकाल, 
मल्लकाल, शाहकाल र राष्ट्रपतीयकाल प्रमुख हुन्‌ । 


३.१. प्राचीनकाल .....- ड.पू. २४००) 

प्रारम्भिक कालभन्दा पछाडी र गोपाल कालभन्दा 
अगाडिको समयाधिलाई प्राचीनकाल मानिएको छ । यस कालको समयाधि 
प्रारम्भिक कालदेखि इ.पू. २४०० सम्म हो (बाङदेल, १९८९ : 
२५) । यस प्राचीनकालमा मानिसहरूले काठमाण्डौ उपत्यकालाई 
पहिलो पटक आवाद गरेका थिए । प्राचीनकालमा अनुष्ठानहरू प्रदर्शन 
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तस्बिर नं. २ । साडदाडराङमा लोकनाटक प्रदर्शन गर्दा मिति २०७२ 
बैशाख २१ गते ललितपुरको सानो हात्तीवनस्थित माङखिममा लिइएको तस्बिर । 
अनुसन्धान /छायाङ्कन : प्रवीण पुमा । 


गरिन्थ्यो । त्यो प्राचीनकालका अनुष्ठान प्रदर्शनीहरू नै नाटकको जग 
हो । प्राचीनकालीन नाद्यप्रस्तुतिमा सिकारीकलाको प्रभाव देखिन्छ । 
सिकारीकला नै प्राचीन नाटकको प्रमुख विशेषता हो (पुमा, २०७४ : 
२५४) । त्यसको प्रमाणहरू अनुष्ठानहरूमा पाइन्छ । त्यसैले नेपाली 
नाद्य परम्परामा प्राचीनकालीन अनुष्ठानहरूको ठूलो भूमिका 
रहेको छ । तर सबैको लिखित इतिहास हुँदैन, सबैको लिखित इतिहास 
खोज्नु पनि पटमुर्ख बन्नु हो । लिखित इतिहास नहुनेहरूको इतिहास 
नै अनुष्ठानहरू हो । त्यसलाई समाजले स्वीकारेको हुन्छ । 
त्यसैले प्राचीनकालीन अनुष्ठानहरू नै प्राचीनकालका नाट्यइतिहास 
हो । यही प्राचीन कालीन नाट्य परम्पराबाट नै गोपाली नाट्य 
परम्परा बसेको मानिन्छ । 


३. २. गोपालकाल (इ.पु. २8००-इ.पू. १८७९) 

प्राचीन कालभन्दा पछाडि र महिषपाल कालभन्दा 
अगाडिको समयाधि नै गोपालकाल हो । यस कालको समयाधि 
इ.पू. २४०० देखि इ.पू. १५७९ सम्म हो (बाडदेल, १९८९ : 
२५) । यस गोपालकालमा नेमुली गुप्ता, भूमि गुप्ता, जय गुप्ता, 
धर्म गुप्ता, हर्ष गुप्ता, विष्णु गुप्ता, जित गुप्ता, यक्ष गुप्ता जस्ता ८ 
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जना गोपाली राजाहरूले काठमाडौँको मातातीर्थबाट शासन गरेका 
थिए । गोपालीहरूले पूर्वमा दुधकोसी, पश्चिममा त्रिशूली, उत्तरमा 
गोसाइँकुण्ड र दक्षिणमा चित्लाङसम्म राज्य विस्तार गरेका थिए । 
यही गोपालकालमा पशुपतिमा ज्योतिर्लिङ्ग फेला पारेका थिए । 
यस गोपालीको सांस्कृतिक प्रदर्शनमा गाईकरण अनिवार्य पाइन्छ । 
उनीहरूको सांस्कृतिक प्रदर्शनमा गाईको अभिनय गरिन्छ । अतः, 
गोपालीहरूको सांस्कृतिक प्रदर्शनमा गाईको महत्त्व ठुलो छ (पुमा, 
२०७४ : २५४) । यही गोपालकालीन नाद्य परम्पराबाट नै महिषपाल 
नाद्य परम्परा बसेको मानिन्छ । 


३.३. महिषपालकाल (इ.पू. १८७९-ड्‌.पू. १७७९) 

गोपाल कालभन्दा पछाडि र किरात कालभन्दा 
अगाडिको समयाधि नै महिषपाल काल हो । यस कालको समयाधि 
इ.पू. १८७९ देखि इ.पू. १७७९ सम्म हो । यस कालमा भारतबाट 
आएका भूपालसिंले गोपाली राजा यक्ष गुप्तलाई हराएर महिषपाल 
राज्य सुरु गरेका थिए । यस कालमा तीन जना राजाहरू भूपालसिं, 
जयसिं र भुवनसिंले काठमाडौँमा राज्य गरेका थिए । यी आभिर 
राजाहरू भैँसी पाल्थे । भैँसी पालनबाट नै यिनीहरूले जीविका 
चलाउँथे । उनीहरूको सांस्कृतिक प्रदर्शनमा महिषपालकरण अनिवार्य 
हो । महिषपाली सांस्कृतिक प्रदर्शनमा भैँसीको अभिनय गरिन्छ । अतः 
महिषपालीको सांस्कृतिक प्रदर्शनमा भैँसीको महत्त्व ठुलो छ (पुमा, 
२०७४ : २५४) । यी गोपालकालीन नाट्यपस्तुति नै महिषपालकालीन 
नाद्य प्रस्तुतिका जगहरू हुन्‌ । यसलाई नकारेमा नाट्यइतिहास अधुरै 
रहन्छ । यही महिषपाल कालीन नाट्य परम्पराबाट नै किरातकालीन 
नाद्य परम्परा बसेको मानिन्छ । 


३.8. किरातकाल (इ.पू. १७७९-ड. १प्ए) 

महिषपाल कालभन्दा पछाडि र सोमकालभन्दा अगाडिको शासन 
अवधि नै किरातकाल हो । किरातकालको शासनअवधि इ.पू. १७७९ 
देखि इ. १८५ सम्म हो । किरात शासनकाल ५ हजार वर्षभन्दा 
अगाडि नै भएको हो (पन्त, २०६२ : ५५) । यस कालमा ३२ 
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पुस्ता'सम्मका किराती राजाहरूले नेपालमा १९६४ वर्ष शासन गरेका 
थिए । यो शासनअवधि नेपालको इतिहासमा नै लामो शासनअवधि 
हो । यस किरातकालमा राजा यलम्बरहाङले राजा भुवनसिंलाई हराएर 
नेपालमा शासन सुरु गरेका थिए (वज्राचार्य र अरू., २०१६ : २ 
९) । यस काल मातातीर्थ, गोकर्ण र पाटनमा दरबार थियो । तर 
कलि संवत्‌ १११८ पछि पश्चिमबाट आएका शोम वंशीहरूले किराती 
राजालाई हराएपछि किरातीहरूले ललितपुरको पटकोदोमा राजधानी 
थियो । किरातकालमा चौतर्फी विकास भएको थियो । यस कालमा 
प्रदर्शनकारी कलाहरू झन्‌ बलियो थियो । यस कालका प्रदर्शनकारी 
कलाहरू प्राचीन मन्दिरहरूमा विभिन्न भावहरूमा पाइन्छ । किराती 
राजाहरू मनोरञ्जनमा खुब चाख मान्थे । आफैँ पनि मनोरञ्जन 
गर्थे । अरूलाई पनि गराउँथे । किराती राजाहरू आफैँ गीत 
गाउँथे, नाच्ये, अभिनय गर्थे (पुमा, २०७४ : ३५५) । किरातकालमा 
नाटकलाई दरबारमा मात्रै होइन, स्थानीय स्तरमा पनि देखाइन्थ्यो । 
त्यो नाटकहरू हेरेर पुर्खाको वीरगाथाका घटनाहरू थाहा पाउँथै । 
मुन्दुमअनुसार यलम्बरले बुधाहाङको अभिनय गरेको थियो । अतः 
यलम्बरलाई पनि बुढाहाङ ने मानिन्छ । 

किरातकालमा तङसिङ, यालाङ, माङलाङ, सादाडराङमा, 
साकेला, होप्माछामा, हियारी, सेग्रो, खाउमो, कासिल, ओक्छामी, 
सिकाली जस्ता मुन्दुमी नाटकहरूको विकास भएको थियो । यी मुन्दुमी 
नाटकहरू मात्रै होइन, नेपाल मण्डलको विभिन्न चाडबाडहरूमा प्रदर्शन 
हुने विभिन्न देवीदेवताका धेरैजसो मखुन्डो नाचहरू किरातकालमा नै 
सञ्चालनमा भइसकेका थिए (उद्धत, मल्ल, २०६९ : १७) । तर, तत्कालीन 
समयमा लेखेर राख्ने चलन नभएको हुँदा अनुष्ठानहरूमा मात्रै सीमित 
रहेको छ । तथापि किरातकाल नै नेपाली संस्कृतिको उत्पत्तिकाल 


॥। किराती राजाहरूको नामावलीहरू यस प्रकारका छन्‌- १. यलम्बर, २. श्रीपल, ३. श्रीमल, ४. श्रीचेमी, 
५. श्रीधस्क, ६ . श्रीवलुंच, ७. श्रीहुति, ८. श्रीर्हमा, ९. श्रीतुस्क, १०. श्रीप्रस्फ, ११. श्रीपर्व, १२. 
श्रीदास्ती, १३. श्रीचम्व, १४. श्रीश्वीकंक, १५. श्रीस्वन्नद, १६. श्रीफुकों, १७. श्रीशिंषु, १५. श्रीजुलं, १९. 
श्रीलुक, २०. श्रीथोरम, २१. श्रीथुंको, २२. श्रीवर्म्म, २३. श्रीजुंजं, २४,श्रीपुस्क, २५. श्रीस्त्यपमी, २६. 
श्रीमुगम्म, २७. श्रीधसकं, २८. श्रीजुणां, २९. श्रीखिंबु, ३०. श्रीगिरिर्ज, ३१. श्रीखुराज, ३२. श्रीखिगु हो । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ११ 


: कविका र 2007 00 सि 2 & हु 
तस्बिर नं. ३ । कोसी लोकनाटक प्रदर्शन गर्दा मिति २०७६ कात्तिक रोल्पाको 
घर्तिगाँउमा लिइको तस्बिर । अनुसन्धान / छायाङ्कन : प्रवीण पुमा । 


हो (मल्ल, २०३७ : १५) । तर किरातकालका धेरै नाटकहरू लोप 
भइसकेका छन्‌, बाँकी भएकाहरू पनि लोपोन्मुख अवस्थामा छन्‌ । 
तथापि यिनै किरातकालीन नाट्यजगबाटै सोमकालीन नाद्य परम्परा 
बसेको मानिन्छ । 


३. ७. सोमकालीन (१८७-४०० इ.) 

किरातकालभन्दा पछाडि र लिच्छवीकालभन्दा अगाडिको शासन 
अवधि नै सोमकाल हो । सोमकालको शासनअवधि इ.पू. १८५ देखि 
४०० इ. सम्म हो । राजा निमिसले राजा गस्तीहाङलाई हराएर 
सोम राज्य स्थापना गरेको थियो । यस कालमा निमिस, मताक्ष, 
काकाबर्मा, पशुप्रेक्षव, भास्कर बर्मा, भुमी बर्मा आदिले नेपालमा राज्य 
गरेको थिए । त्यसमध्ये पशुप्रक्षवले पशुपतिनाथ मन्दिरलाई जीर्णोद्वार 
गरेर सुनको छाना लगाएको थियो । यस कालमा अनुष्ठानहरूलाई 
नाटकमा ल्याइएको थियो (पुमा, २०७४ : ३५५) । यिनै सोमकालीन 
नादयजगबाटै लिच्छवीकालीन नाट्य परम्परा बसेको मानिन्छ । 


३. ६. लिच्छवीकाल (४००-८०० ड.) 


सोमकालभन्दा पछाडि र ठक्रीकालभन्दा अगाडिको शासन 
अवधि नै लिच्छवीकाल हो । लिच्छवीकालको शासनअवधि इ.पू. 
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४०० देखि ८०० सम्म हो । लिच्छवि राजाले सोम राजालाई हराएर 
लिच्छवि राज्य स्थापना गरेको थियो । लिच्छविकालमा प्रशस्तै 
नाटकहरू पनि प्रदर्शन भएको थियो । राजा चम्पादेवको राज्यकालमा 
रामायण प्रदर्शन भएको थियो (टमेट, २०१९ : ४६) । यस 
कालमा अनुष्ठानहरूलाई नाटकमा ल्याइएको थियो । किरातकालीन 
कलाहरूको प्रयोग गरेर राजा मानदेवले चाँगुनारायणको मन्दिर 
निर्माण गराएको थियो (गुप्तो, २०१२ इ.) । मानदेवको शासनकालमा 
नेपाली कलाको विकासले गति लिएको थियो । त्यो तथ्यहरू 
चाँगुनारायण मन्दिरमा राखिएको शिलालेख र मूर्तिहरूमा पाइन्छ । 
अत: लिच्छवीकाललाई नेपाली नाटकको आधुनिककालको प्रारम्भ 
मानिन्छ । यिनै लिच्छवीकालीन नाट्यजगबाटै ठकुरीकालीन नाट्य 
परम्परा बसेको मानिन्छ । 


३.७. ठकुरीकाल (इ. ८८०-१२००) 

लिच्छवीकालभन्दा पछाडि र मल्लकालभन्दा अगाडिको शासन 
अवधि नै ठक्रीकाल हो । ठकुरीकालको शासनअवधि इ. ८८० 
देखि १२०० सम्म हो । यस कालमा नेपाली नाटकको विकासभन्दा 
पनि लिच्छवीकालभन्दा अगाडि विकास भएका नाटकलाई जोगाएर 
राखियो । त्यही नाटकहरूले नै मल्लकालमा खुट्टा टेक्ने मौका 
पायो (पुमा, २०७४:३२७)। अतः यिनै ठक्रीकालीन नाट्यजगबाटै 
मल्लकालीन नाद्य परम्परा बसेको मानिन्छ । 


३.८. मल्लकाल (इ. १२००-१७६९) 

ठक्रीकालभन्दा पछाडि र शाहकालभन्दा अगाडिको शासन 
अवधि नै मल्लकाल हो । मल्लकालको शासनअवधि इ. १२०० देखि 
१७६९ सम्म हो । यस कालमा राजा अरी मल्लले ठक्री राजालाई हराएर 
पाटनबाट मल्ल राज्य सुरु गरेका थिए । यस कालमा नाटकको चौतर्फी 
विकास भएको थियो । राजा जयस्थिति मल्लको शासनकालमा चार 
अङ्कको बालरामायण नाटक प्रदर्शन भएको थियो । यो बालरामायण 
नाटक जयस्थिति मल्लको छोरा धर्म मल्ल जन्मनुअघि ज्येष्ठ कृष्ण 
पञ्चमीको दिन मञ्चन भएको थियो । त्यस्तै धर्म मल्लको उपनयनमा 
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राघवाणव्य र विवाहमा पण्डित मणिकद्वारा लिखित एवूम सङ्गीतबद्ध 
संस्कृत नाटक भैरवानन्द प्रदर्शन भएको थियो (उद्धत, मल्ल, २०६६ : 
२३) । यस नाटकलाई अढाइ महिनासम्म लय गरिएको थियो भने २४ 
दिनसम्म नाटकको पूर्वाभ्यास गरिएको थियो । यस नाटकलाई फागुन 
शुक्लपक्ष तृतीया बिहीबारको दिन प्रदर्शन गरिएको थियो । यस 
कालमा महिरो वणवध (ने.सं. ४५६), रामाङ्क (ने.सं. ५०१) । 
रामायण र महाभारत (अमर मल्ल), दिगम्बरमा (शाके संवत्‌ १५७७), 
हरिसिद्धी (वि.सं. १६८९), नल चरित्र (भूपालेन्द्र मल्ल, वि.सं. 
१७४४-१७७५), ज्ञानवती (१७७८), स्वस्थानी वृत्तचरित्र (भाष्कर 
मल्ल, वि.सं. १७५७-१७७९), अभिनवप्रे बोधचन्द्रोदय र विधाविरोध 
(भाष्कर मल्ल, सं. १७७९-१७९३), वीरध्वजोपाख्यान र रत्नेश्वर- 
प्रादुभोव (जयप्रकाश मल्ल, सं. १७९३-१८२५), आदि नाटकहरू 
लेखिएर प्रदर्शन भएका थिए । यस कालमा नै नाटकले आधुनिक यात्रा 
गरको थियो । यस मल्लकालीन नाट्यजगबाटै शाहकालीन नाट्य पर 
म्परा बसेको मानिन्छ । 


३.७. शाहकाल (इ. १७६४-२००६) 

मल्लकालभन्दा पछाडि र राष्ट्रपतीयकालभन्दा अगाडिको शासन 
अवधि नै शाहकाल हो । शाहकालको शासन अवधि इ. १७६९ 
देखि २००६ सम्म हो । यस शाहकालको प्रारम्भकाल नेपाल 
एकिकरणमै बित्यो । यस कालले बाहिरीय युद्धमा होमिनुपन्यो । 
वि. १९०४ पछि यस शाहकाललाई राणा शासन (१९०४-२००७) 
र बहुदलीय शासन (२०४६-२०६३) ले ङ्याकी नै रह्यो । तैपनि 
'शाहकालमा नेपाली नाटकको विकास लागि नेपाल एकेडेमी (वि.सं. 
२०१४) र सांस्कृतिक संस्थान (वि.सं. २०१६) स्थापना भयो । यी 
सरकारी संस्थाहरूले पनि आफ्नो स्थापनाकालदेखि निरन्तर रूपमा 
नाद्य विकासमा काम गरिरह्यो । यो कार्य शाहकालकै ऐतिहासिक 
कार्य हो । यसका अलावा गैरसरकारी संस्थाहरूले पनि नाटय संस्था 
खोलेर नेपाली नाट्यकर्मको विकाशमा योगदान दिइरह्यो । तर यस 
कालमा आयातीत नाटकहरूले प्रशय पायो । यसले नेपाली नाटककै 
अस्तित्वलाई धरापमा पाय्यो (पुमा, २०७४:३२८)। तथापि शाहकालमा 
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तस्बिर नं. ४ । होङछा नाटक काठमाडौँको कुञ्ज नाटक घरमा प्रदर्शन हुँदा मिति 
२०७९ असार १६ गते लिइको तस्बिर । लेखन / निर्देशन : प्रवीण पुमा । 


नेपाली नाटकले उत्तराधुनिकताको स्वाद चाख्न पायो । यिनै शाहकालीन 
नाद्यजगबाटै राष्ट्रपतीयकालीन नाट्य परम्परा बसेको मानिन्छ । 


३. ९. राष्ट्रपतीयकाल (इ. २००६...) 

'शाहकालभन्दा पछाडिको शासन काल नै राष्ट्रपतीयकाल 
हो । श्री ५ ज्ञानेन्द्र वीरविक्रम शाहदेवले २०६३ सालमा गि 
त्यागेपछि राष्ट्रपतीयकालको स्थापना भएको हो । तर यस कालमा पनि 
नाटकका लागि नाद्‌य अपेक्षाअनुसार विकास भएन । तथापि नेपाल 
सरकारले नेपाल सङ्गीत तथा नाट्य प्रज्ञा प्रतिष्ठान (वि.सं. २०६४) 
स्थापना गयो । यस प्जज्ञा प्रतिष्ठानले नेपाली प्रदर्शनकारी कलाका लागि 
नीतिगत कार्य गरिरहेको छ । यस एकेडेमीले २०७२ सालदेखि नेपाली 
प्रदर्शनकारी कलामा विशेष योगदान दिएका नाद्यकर्मीहरूलाई नेपाल 
सङ्गीत तथा नादय प्रज्ञा राष्ट्रिय पुरस्कार प्रदान गर्दै आएको छ भने २०७२ 
सालदेखि राष्ट्रिय नाटक महोत्सव पनि आयोजना गरिरहेको छ । 
यस प्ज्ञा प्रतिष्ठानले २०७४ देखि कलाकारहरूलाई परिचय-पत्र पनि 
बितरण गर्दै आएको छ । सोही कालमा नेपाल सरकारको सांस्कतिक 
संस्थानले नियमित रूपमा राष्ट्रिय सांकृतिक, राष्ट्रिय नाटक महोत्सव, 
राष्ट्रिय नृत्य महोत्सव, राष्ट्रिय सङ्गीत महोत्सवहरू आयोजना 
गर्दै आएको छ भने यस संस्थानले पचासको दशकपछि अभिनय, 
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नृत्य, गायन, वाध्यवादन र सङ्गीत जस्ता विषयहरूमा पनि नियमित 
रूपमा प्रशिक्षण दिइरहेको छ । यस प्रशिक्षणले हजारौँ कलाकारहरू 
उत्पन्न गरिसकेको छ । यसका अलावा विभिन्न नाद्यकर्मीहरू र 
गैरसरकारी नाट्य संस्थाले पनि आ-आफ्नो टाउँबाट नेपाली नाटकमा 
योगदान दिएको छ । यस कार्यले नेपाली नाटकको मात्रै होइन, 
यस कालकै शिर उँचो पारेको छ । तर यस कालमा राज्यभन्दा 
व्यक्ति चम्कियो । नाटकलाई चलचित्रको भन्याङ बनाइयो । पाहुना 
नाटकबाट नाद्यकर्मीहरू पनि मोटाउनसम्म मोटायो । तर केही 
नाद्यकर्मीचाहिँ च्याँसे भए, नाटक प्रदर्शन गर्दाको क्रणीले परिवारसँग 
मनमुटाव गर्नपत्यो । यस कालमा नेपाली नाटकभन्दा नेपाली 
भाषाको नाटकको बाढी नै आयो । यसमा कथा, कविता, निबन्ध, 
उपन्यासहरूलाई नाट्याडकन गरेर प्रदर्शन भयो (पुमा, २०७४:३२८)। 
यसले कलाकार र निर्देशकलाई नाद्यकर्मीको रूपमा उभ्यायो । तर 
नेपाली नाट्य लेखकलाई चाहिँ जिल्लै बनायो । यही कालमा नै नाट्य 
निर्देशकहरूले “नेपाली नाटक नै छैन” भनेर ढवाङ पिट्यो तर नाट्य 
लेखकहरूले भने 'मेरो नाटक नै मञ्चन भएन' भनेर गुनासो गरिरहँ । 
यस कालमा नै नेपाली मौलिक नाटकमा सङ्कट आयो, तर त्यसलाई 
प्रायःले वास्ता गरेनन्‌ । तथापि केही नाद्यकर्मीहरूले मौलिक 
नाद्यकर्महरू गरिरहेका छन्‌ । यो आशालाग्दो कार्य हो, तर त्यो पर्याप्त 
होइन । त्यही मेसोमा सुम्निमा नाद्यकृतिलाई लेखिएको छ । 


8. सुम्निमा नाट्यकृति 

सुम्निमा नाट्यकृति आधुनिक सांस्कृतिक नाटक हो । यस नाद्‌य 
कृतिमा दाजुको मृत्युपछिको भाउजू विवाह परम्पराको विषयवस्तुहरू 
समेटिएका छन्‌ । यस नाद्यकृतिमा सुम्निमा, स्यामुना, दीवाहोड, 
सालाप्पा, नाक्छोङ, कोतवाला, तोडवातमा, सुम्निकेन्मा, पारुकेन्पा, 
सिलिहाङमा, सिलिहाङपा, नाहिमा, साङ्केन, खाबाहोङ र गाउँलेहरू 
प्रमुख पात्रहरू छन्‌ । यस नाट्यकृतिको गर्भरचना रमा राईको जीवनबाट 
प्रभावित भएर २०४५ सालमा भोजपुरको खेनामा भएको हो । तर यस 
नाद्यकृतिलाई वि.सं. २०५० सालमा लेखेर प्रदर्शन गरेपछि पनि सुम्निमा 
थिएटर एकेडेमी नेपालको प्रस्तुति एवम्‌ सर्वनाम थिएटरको आयोजनामा 
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२०७१ फागुन १६ देखि १९ गतेसम्म आयोजित नाट्य महोत्सव-२०७१ 
मा प्रदर्शन गरियो । यस नाट्यकृतिलाई नेपाल सरकार, संगीत तथा 
नाद्य प्रज्ञा-प्रतिष्ठानद्वारा आयोजित राष्ट्रिय नाट्य महोत्सव-२०७२ 
मा वि.सं. २०७२ वैशाख ७ गते काठमाडौँमा पनि प्रदर्शन गरियो । 
यस नाट्यकृतिले दर्शकहरूको मन पनि खुब जितेको थियो । वरिष्ठ 
नाट्यकर्मी वीरेन्द्र हमालको अनुसार यस सुम्निमा नाद्यकृतिलाई नेपाल 
सरकारको सांस्कृतिक संस्थान र एम. आर्ट थिएटरले २०६० देखि 
हालसम्म अभिनय पाठ्यक्रममा पढारहेको छ । यस नाट्यकृतिमाथि 
त्रिभुवन विश्वविद्यालयको स्नातकोत्तरमा आनन्दबहादुर राईले किराती 
मिथकीय अध्ययन (२०७०) शोध प्रबन्ध लेखेका छन्‌ । यस सुम्निमा 
नाद्यकृति २०६५ सालमा सुम्निमा-पारुहाङ नाटकसङ्ग्रहमा र 
२०६६ सालमा सुम्निमा नाटकसङ्ग्रहमा प्रकाशन भएको थियो । यस 
सुम्निमा नाट्यकृतिलाई २०८० सालमा केही परिमार्जनसहित प्रकाशन 
गरिएको छ । 


७. निष्कर्ष 

नाटक भनेको प्रदर्शशकारी कला हो । यसलाई 
कलाकारहरूले प्रदर्शन गर्छन्‌ । नाटकमा अभिनय, नृत्य, गीत, 
सङ्गीत, ध्वनि, प्रकाश, वेशभूषा, सामग्री, दृश्य आदि प्रयोग भएका 
हुन्छन्‌ । यस नाटकले समाजको प्रतिनिधित्व गर्छ । नाटकहरू 
हरेक देशको आ-आफ्नै प्रकारका हुन्छन्‌ । त्यसमध्ये नेपाली नाटक 
पनि एक हो । नेपाली नाटकहरूको उत्पत्ति आदिमकालमा प्रदर्शन 
भएका अनुष्ठानहरूबाट भएको मानिन्छ । नेपाली नाटकको उत्पत्ति 
भएपछि नेपाली नाटकको परम्परा बसेको हो । यस नाट्य परम्परा 
प्राचीनकालदेखि अहिलेसम्म कायमै छ । 

प्राचीनकालीन नेपाली नाटकमा सिकारी कला पाउन 
सकिन्छ । तर किरातकालभन्दा अगाडिको नाद्यकर्ममा कृषिकाल 
पाउन सकिन्छ । यस कालको नाटकले किरातकालमा निरन्तरता 
पायो । किरातकालमा नाटकलाई दरबारमा मात्रै होइन, स्थानीय 
स्तरमा पनि देखाइन्थ्यो । यस किरातकालको नाटकले सोमकालमा 
निरन्तरता पायो । सोमकालमा किरातकालीन नाटकलाई झन्‌ 
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तस्बिर नं. ५ । आस्था मुन्दुमको नाटक काठमाडौँको नेपाल प्रज्ञा-प्रतिष्ठान हलमा प्रदर्शन 
हुँदा मिति २०६६ जेठ २८ गते लिइको तस्बिर । लेखन/निर्देशन : प्रवीण पुमा । 


विकास गरियो । सौमकालीन नाटकलाई लिच्छविकालमा पनि विकास 
गरियो । राजा चम्पादेवको राज्यकालमा रामायण नाटक प्रदर्शन 
भएको थियो । लिच्छविकालीन नाटकहरूले ठक्रीकालमा पनि 
निरन्तरता पायो । ठक्रीकालको नाटकले मल्लकालमा पनि निरन्तरता 
पायो । मल्लकालको नाटकहरूले शाहकालमा पनि निरन्तरता पायो । 
यस शाहकालमा नेपाली नाटकले आधुनिकता चाख्न पायो । यस 
कालका नाटकलाई राष्ट्रपतीयकालमा पनि निरन्तरता दिइयो । यस 
कालमा नाटकले प्राविधिक उचाइ पायो तर पहुना नाटकले नै राज्य 
जमायो । यसले नाद्यकर्मीलाई ता केही राहत त दियो नै तर नेपाली 
मौलिक नाट्यकर्मलाई थप घाइते बनायो । यस कालको नादयकर्ममा 
प्राय भाषा मात्रै नेपाली देखियो, बाँकी नादयकर्ममा बाहिरीया प्रभाव 
धेरै देखियो । त्यसैले प्राचीनकालदेखि हालसालसम्म आइपुग्दा 
नेपाली नाट्यकर्म जुनगतिमा अगाडि बढ्नु पर्ने हो, त्यो हुन सकेन 
। तथापि केही नाद्यकर्मीहरूले मौलिक नाद्यकर्महरू गरिरहे । 
यो आशालाग्दो कार्य हो, तर त्यो पर्याप्त होइन । त्यही मेसोमा यस 
सुम्निमा नाद्यकृतिलाई प्रदर्शनपछि प्रकाशन गरिएको छ । 

यस नाद्यकृतिमा कथ्य भाषा प्रयोग गरिएको छ । त्यो कथ्य 
भाषा जनजातीय समाजबाट लिइएको हो । यस समाजमा लिङ्ग 
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भेद हुँदैन । अत: यस नाटकको पात्रहरूको संवादमा पनि लिङ्ग 
छुट्ट्याइएको छैन । यसले केन्द्रीकृत व्याकरणलाई केही ठेसमेस पक्कै 
पनि बनाएकै छ तर यस नाटकको मुख्य उद्देश्य व्याकरणलाई बाहिर 
ल्याउनु मात्रै होइन, स्थानीय भाषिक अवस्थालाई पनि केन्द्रीकृत गर्नु 
हो । अत: व्याकरणगत रूपमा अनौठो लागे तापनि स्थानीय भाषिक 
रूपमा तिनीहरू शुद्ध नै मानिन्छन्‌ । 

अन्त्यमा, यस नाटकको प्रकाशनार्थमा प्रत्यक्ष तथा अप्रत्यक्ष 
सहयोग पुस्याउनुहुने सम्पूर्ण महानुभावहरूप्रति हार्दिक कृतज्ञ छु । 
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प्रस्तुत (कार्यपत्र) २५-२६, जनवरी । 

पुमा, प्रवीण र अरू ।२०७४। नाट्यकला । नेपालका प्रदर्शनकारी 
कला । काठमाडौँ : नेपाल सङ्गीत तथा नाट्य प्रज्ञा-प्रतिष्ठान 
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१०. 
११. 
१२. 


नाटक 
लेखन /निर्देशन 
निर्माण 
कलाकारहरू 


भेषभूषा 

पार्श्व सङ्गीत 
प्रकाश 

सिली निर्देशन 
स्थान 

मिति 

प्रस्तुति 
आयोजक 


: सुम्निमा 

: प्रवीण पुमा 

: चतुरकुमारी राई 

: प्रवीण पुमा, समीर राई, पूर्णिमा राई, इनुमा 


राई, सीता राई, मोहन राई, निसान राई, 
सविना राई, अनुषा चाम्लिङ, सम्झना राई, 
सुजन राई, ज्ञानदीप राई, अशोक राई, प्रभा 
राई, दीपेन राई, टीकाराम राई, दिपक 
वान्तावा, देवीका मगर, रोचक मगर, 
पासाङ शेर्पा, रोशन ढकाल, पूजा क्षेत्री, 
रामेश्वर पौडेल आदि । 


: परशुराम राई/पूर्णिमा राई 

: परशुराम राई/दीपक वान्तवा 

: परशुराम राई/राम के.ए.सी. 

: प्रवीण पुमा/मोहन राई 

: नेपाल प्रज्ञा-प्रतिष्ठान प्रेक्षालय, काठमाडौँ । 
: २०७२ वैशाख ७ गते । 

: सुम्निमा थिएटर एकेडेमी नेपाल । 

: नेपाल सङ्गीत तथा नाद्य प्रज्ञा- 


प्रतिष्ठान, नेपाल सरकार । 
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४2 16 7 200: न 


सुम्निमा 
दीवाहोङ 
स्यामुना 
सालाप्पा 
नाक्छोङ 
कोतवाला 
केन्छारी 
तोङवातमा 
सुम्निकेन्मा 


. पारुकेन्पा 

. सिलिहाङमा 
. सिलिहाङपा 
. गाउँलेहरू 
. नाहिमा 

. साङ्केन 

. खाबाहोङ 


पात्रहरू 


: खाबाहोङको श्रीमती (वर्ष-२७) 

: खाबाहोङको भाइ (वर्ष-२२) 

: सुम्निमा-खाबाहोङको छोरी (वर्ष-८) 

; घरको मुख्य मान्छे (वर्ष-५५) 

: साकेन्वा पुजारी (वर्ष-७०) 

: नाक्छोङको मुख्य सहयोगी (वर्ष-६५) 

: कोतवालाको सहयोगीहरू (वर्ष-५५) 

: थुम्सेको महिला नेतृ (वर्ष-२०) 

: झ्याम्टाको महिला नेतृ (वर्ष-३५) 

: ढोलको पुरुष नेता (वर्ष-२५) 

: सिलीको माहिला नेतृ (वर्ष-४०) 

: सिलीको पुरुष नेता (वर्ष-४५) 

: खछिमेकीहरू (बच्चादेखि वृद्धासम्म उमेर) 
: दीवाहोङको प्रेमिका (वर्ष-२०) 

: खाबाहोङलाई बचाउने महिला (वर्ष-२८) 
: सुम्निमाको श्रीमान (वर्ष-३०) 
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सारांश : 


सुम्निमा नाद्यकृति सांस्कृतिक नाटक हो । यस नाद्यकृतिमा 
दाजुको मृत्युपछिको भाउजू विवाह परम्पराको विषयवस्तुहरू 
समेटिएका छन्‌ । यस नाद्यकृतिमा सुम्निमा, स्यामुना, दीवाहोङ, 
सालाप्पा, नाक्छोङ, कोतवाला, केन्छारी, तोङवातमा, सुम्निकेन्मा, 
पारुकेन्पा, सिलिहाङमा, सिलिहाङपा, नाहिमा, साङ्केन, खाबाहोङ र 
गाउँलेहरू प्रमुख पात्रहरू छन्‌ । 

यस नाद्यकृतिमा सालाप्पाको घरमा साकेन्वा पूजाको तयारी 
हुन्छ । नाक्छोङको नेतृत्वमा गाउँलेहरूका प्रवेशपछि सालाप्पाको 
परिवारसहित सबै जना साकेन्वा थानतिर जान्छन्‌ । साकेन्वाथानमा 
पूजा गरिसकेपछि नाक्छोङको नेतृत्वमा गाउँलेहरू घरतिर फर्किन्छन्‌ । 
घरमा फर्किएपछि सालाप्पाको घरमा सालाप्पाले सुम्निमा र दीवाहोङको 
विवाह गरिदिन लाग्दा खावाहोङलाई लिएर साङ्केनको प्रवेश हुन्छ । 
तर सुम्निमाले आत्महत्या गर्छिन्‌ । सुम्निमाको लासलाई बोकेर खावाहोङ 
साकेन्वाथानतिर जान्छ । नाटक दुखान्तमा अन्त्य हुन्छ । 
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स्थान 
समय 
पात्रहरू 


घटना 


पहिलो दृश्य 


; सालाप्पाको घर 
; बिहान 
: सुम्निमा, स्यामुना, दीवाहोङ, सालाप्पा, नाक्छोड, 


कोतवाला, केन्छारी, तोङवातमा, सुम्निकेन्मा, 
पारुकेन्पा, सिलिहाङपा, सिलिहाङमा र गाउँलेहरू । 


: नाक्छोङको नेतृत्वमा सबै जना साकेन्वा पूजा गर्न 


जान्छन्‌ । 


(चराचुरुङ्गीहरू बिस्तारै चिरबिराइरहन्छ । प्रकाश 
बिस्तारै रङ्गमञ्चमा प्रकट हुन्छ । हिमालयको मुनि 
खरले छाएको घर छ । घरको माथिल्लो भागमा 
कमेरो र तल्लो भागमा रातो माटोले पोतेको छ । 
घरको भित्तामा ढोल, झ्याम्टा, सिलीमी र पोमीर 
झुन्डिएको छ । घरको बिचको कुनामा सुप्तुलुङ 
छ । सुप्तुलुङबाट धुवाँ आइरहेको छ । सुप्तुलुङको 
एकछेउमा काँसा र तामाको भाडावर्तनहरू सजाइएका 
छन्‌ । घरको एक छेउमा स्यामुना सुतिरहेकी छिन्‌ । 
ओछ््यानको सिरानीमाथि सुम्निमा र खाबाहोङको 
संयुक्त तस्बिर टाँसिएको छ । सुम्निमाले गोबरले 
घर लिपिरहेकी छिन्‌ । सुम्निमाले शरीरमा चौबन्दी, 
पहेलो पटुका र छितको गुन्यु लगाएकी छिन्‌ । 
चौबन्दीको माथिल्लो देब्रे तुनामा बिनायो भिरेकी 


१. फलामबाट बनाइएको एक प्रकारको मुन्दुमी बाजा । 

२. चोरीको पुच्छर आकारको मुन्दुमी फूल । 

३. खम्बू समुदायको पवित्र तीनचुला ढुङ्गा । यसलाई त्रिकोणात्मक आकारमा निर्माण गरिएको हुन्छ । 
यस सुप्तुङमा खम्बूहरूको जन्मदेखि मृत्युसम्मको सम्पूर्ण मुन्दुमहरू प्रदर्शन गरिन्छ । 
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सुम्निमा 


स्यामुना 


छिन्‌ । कम्मरको पटुकामा खुर्पा भिरेकी छिन्‌ । 
कानमा सुनको माडवारी, नाखमा सुनको ढुङ्ग्री- 
मुन्द्री, गलामा चाँदीको रेजी र नाडीमा चाँदीको 
बाँही लगाएकी छिन्‌ । घर लिपिसकेपछि सुम्निमाले 
बाहिरबाट फूलमाला ल्याएर सुम्निमा र खाबाहोङको 
संयुक्त तस्बिरमा लगाइदिन्छिन्‌ ।) 

(मनोवादमा) आज साकेन्वा पूजाको दिन । आजकै दिन 
साकेन्वाथानमा खाबाहोङ र कहिल्यै नल्नुट्टिने गरी वाचा 
गरेको थियौँ । हामीले पवित्र माया साटेको थियौँ । 
सँगै बाँच्ने, सँगै मर्ने वाचा गरेको थियौँ । त्यसरी 
खाबाहोङसँग माया साटेर उसको घरमा आएको पनि 
आज ता ठ्याक्कै आठ वर्ष भएछ । तर, त्यो निष्ठुरी 
कालले मेरो खाबाहोङलाई सधैँको लागि मबाट खोसेर 
लगिसकेको छ । यस कालले मेरो जिन्दगी नै खोटो 
बनाएको छ । त्यो कालले मलाई खाबाहोङको 
सम्झनामा छद्‌पटाइ-छद्‌्पटाइ एक्लै बाँच्नु बाध्य 
बनायो । आज मसँग मेरो खाबाहोङ भइदिएको भए, 
कति रमाइलो हुन्थ्यो होला ? हामी दुवै जना पहिलाझैँ 
कति मज्जाले साकेन्वा सिली टिप्थ्यौँ होला ? तर, आज 
म एक्लै छु, मेरो खाबाहोङ मसँग छैन । (टाढातिर 
हेर्दै) वास्तवमा म आधुनिक सुम्निमा हुँ, मुन्दुमी 
सुम्निमा होइन, सायद त्यसैले पनि होला मैले जीवनमा 
धेरै दु:ख पाएँ । धेरै कष्ट सहँ । जवानीमै बिधुवा पनि 
भएँ । अब, मेरो दु:ख कस्लाई पोखौं ? (स्यामुना उठेर 
आँखा मिच्दै आएर सुम्निमाको काखभित्र बस्छिन्‌ । 
स्यामुनाले शरीरमा चौबन्दी, पटुका र गुन्यु, नाखमा 
सुनको फुली, घाँटीमा प्वालो माला, हातमा चाँदीको 
बाँही र खुट्टामा चाँदीको कल्ली लगाएकी छिन्‌ ।) 
(सुम्निमालाई हेर्दै) आमा, के साँच्चै मेरो आपा 
छैन हो ? अनि, के म आपा नभाको टुहुरा पनि 
हो ? (सुम्निमा बोल्दैन) आमा, भन्नुस्‌ न । किन 
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दीवाहोङ 


नबोल्नुभाको ? बोल्नुस्‌ न आमा, बोल्नुस्‌ । (सुम्निमा 
भक्कानिएर रुन्छिन्‌ । पीडाको धुन बिस्तारै बज्न 
थाल्छ । सुम्निमाको आँसु पुछिदिँदै) आबुई 599... आमा 
ता त्यसै पो रुनु हुँदोरैछ । (दीवाहोङको प्रवेश हुन्छ । 
दीवाहोङले शरीरमा खाडीको टोपी, दौरा, पटुका, 
फेङगा र सुरुवाल लगाएको छ । उनीको दौराको 
माथिल्लो देब्रे तुनामा धजुरा भिरेको छ । घाँटीमा 
सिमाला र खुट्टामा कपडाको जुत्ता लगाएको छ । 
उनले कम्मरमा खुकुरी भिरेको छ ।) मैले आपाको 
बारेमा सोध्यो भनेर तपाईंको चित्त दुख्यो हो? आमा 
नरुनुस्‌ न, नरुनुस्‌ । किन रुनु भाको ? आबोदेखि 
कहिले पनि तपाईंलाई मेरो आपाको बारेमा सोध्दिनँ 
है ! (मनभित्र रुँदै) मलाई सबै साथीहरूले “तेरो ता 
आपा नै छैन । तँ ता आपा नभाको टुहुरा होस्‌' भनेर 
हेप्छु, र पो मैले मेरो आपालाई खोजेको ता ! तर, 
तपाईं ता त्यसै पो रुनु हुँदोरैछ ! 


: (स्यामुनाको आँसु पुखिदिँदै) छोरी, आबोदेखि तिमीलाई 


कसैले पनि आपा नभाको टुहुरा भनेर हेप्दैन है । लु... 
आबो नरोङ, नरोङ ! 
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; तर, मेरो ता आपा नै...! 

: हो, छोरी । म नै हुँ तिम्रो आपा ! 

; (अतम्म मान्दै) साँच्चै, तपाईं मेरो आपा...! 

: हो त नि, म नै हुँ तिम्रो आपा । किन ? विश्वास 


लागेन र ? 


: अनि, अस्ति नै;५५... चाहिँ किन नभन्नु भाको त ? 
: छोरी, अहिले तिमी सानै छौँ । तिमी ठूलो 


भएपछि सबै क्रा बताउँछु नि है ! 


: (स्वीकारोक्तिमा) हस्‌ । (रमाउँदै दौडिएरै बाहिरिँदै) ए 


59... मेरो पनि आपा छ 95५... 


: (सुम्निमापट्टि फर्किएर) भाउजू मैले तपाईंको चित्त 


दुखाएँ है । 


: (आँसु पुछ्दै) ठिकै छ, नानी । जे नहुनु थियो, त्यो 


भइसक्यो । आबो त्यसमा चित्त दुखाएर नै पो, के 
पाइन्छ र ! 


: भाउजू, मैले तपाईंलाई जानी-जानी अप्ठ्यारोमा पारेको 


होइन, तैपनि मनको पीडा साददा-साद्दै भावनामा 
बगेर त्यस्तो वातावरण सिर्जना भाको हो । त्यसमा 
मलाई माफ गर्नुस्‌ है ! 


: नानी, कामै सकिएपछि माफको कुरा नै के रह्यो 


र ! फेरि, तपाईंले जानी-जानी त्यसो गर्नुभाको पनि 
होइन ! त्यसैले माफ माग्नै पर्दैन नि ! किन व्यथैंमा 
आफैँले आफूलाई कमजोरी बनाउनुहुन्छ ? (प्रसङ्ग 
बदल्दै) अँ, नानी ! म ता चाहन्छु कि यो स्यामुनालाई 
कुनै पनि क्राको अभाव नहोस्‌ । तर, त्यो सबै कहाँ 
पुग्दोरैछ र ? फेरि नानी, मलाई ता किन-किन 
स्यामुनाको बारेमा डर लागिरहेको छ । 


: किन र भाउजू ? 
: नानी, कतै स्यामुनाले उसको आपाको बारेमा थाहा 


पायो भने, उसको हालत के हुन्छ होला ? आबो 
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उसको आपाको वास्तविक कुरा बताउँ भने, उसको 
बाल मस्तिष्कमा नकारात्मक असर पर्ला भन्ने डर 
छ । आबो नबताञैँ भने, कति दिनसम्म ढाँट्नु 
सकिन्छ र ? एक न एक दिन सत्य कुरा थाहा 
भइहाल्छ ! त्यसैले नानी म अहिले ठूलो धर्मसङ्कटमा 
परेको छु । आबो के गरुँ, के नगर्छँ ? 


: भाउजू, म आफैँ पनि आमा नभाको टुहुरा हुँ । 


दुहुरा हुनुको पीडा मलाई राम्ररी थाहा छ । तैपनि 
स्यामुनाको बारेमा केही गर्नुसकेको छुइनँ । त्यसैले म 
आफैँलाई पनि आत्मग्लानि भइरहेको छ । (पीडाको 
धुन बिस्तारै रोकिन्छ ।) 


: नेपथ्यमा) आमा 59... आमा 9५५... ! 

: (स्यामुनातिर हेर्दै) फेरि, के भयो ? 

: नेपथ्यमा) आमा, यहाँ आउनुहोस्‌ न । 

; किन ? के भयो स्यामुना ? 

: नेपथ्यमा) त्यसै क्या, त्यसै । एकैछिन यहाँ 


आउनुहोस्‌ न । 


; (उठ्दै) एकछिन पर्ख है । 
; नेपथ्यमा) हस्‌, आमा । 
: (दीवाहोङतिर हेर्दै) नानी, स्यामुनालाई केही अप्ठ्यारो 


परेजस्तो छ । (बाहिरिँदै) म एकैछिन स्यामुनातिर 
जान्छु है । 


: (स्वीकारोक्तिमा टाउको हल्लाउँदै) हस्‌, भाउजू । 


(सुम्निमा गएतिर हेर्दै) हैन, आजकाल यो भाउजूलाई 
किन झन्‌-झन्‌ राम्रो देख्छु ? कतै मेरो आँखाले भाउजूको 
सुन्दरतामाथि बास बस्नु ता खोजिरहेको छैन ? नत्र 
यो भाउजूलाई किन अरू दिनभन्दा झनै राम्रो देख्छु ? 
(मनोवादमा) हो, वास्तवमा भाउजू राम्रो हुनुहुन्छ । 
सुन्दर हुनुहुन्छ । सुशील हुनुहुन्छ । फेरि भाउजूले 
जवानीमै विधुवा हुनुपर्दा जीवनमा धेरै पीडा पनि 
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सहनुपरेको छ । त्यसैले, भाउजूप्रति मेरो सहानुभूति 
जानु स्वभाविकै हो । तर, परम्परा बचाउने नाममा 
मैले भाउजूसँग बिहा गर्नु ता राम्रो हैन नि ! यदि मैले 
भाउजूसँग बिहा गरेँ भने, परम्परा बचाउनुको लागि 
केही टेवा मिल्ला । तर, मेरो नाहिमालाई ता ठूलो 
धोका हुन्छ नि । फेरि मैले नाहिमासँग बिहा गरेँ 
भने, मेरो बाल्यकालदेखिको नाहिमासँगको चुडान्त 
प्रेम साकार हुन्छ । तर, दाजुको मृत्युपछि भाउजू 
बिहा गरिने संस्कारलाई ता लत्याएजस्तो हुन्छ । फेरि, 
दाजुको मृत्युपछि मैले भाउजूप्रति गर्नुपर्ने उत्तरदायित्व 
पनि टट्कारो उभिएको छ । यस्तो धर्मसङ्कटको 
अवस्थामा म के गरुँ ? आफै अलमलमा परेको छु । 


; नेपथ्यमा) दीवाहोङ ! 
: (हतारमा बनिँदै) हजुर, आपा ! (सालाप्पाले हरियो 


बाँसको लिङ्गो लिएर प्रवेश गर्छ । सालाप्पाले 
शरीरमा खाडीको टोपी, दौरा, पटुका, सुरुवाल र 
लुकुनी लगाएको छ । उनीको दौराको माथिल्लो 
देब्रे तुनामा धजुरा भिरेको छ । घाँटीमा सिमाला र 
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खुट्टामा कपडाको जुत्ता लगाएको छ । उनले कम्मरको 
पटुकामा खुक्री भिरेको छ ।) 


: लिङ्गो राख्दै) अनि दीवाहोङ, साकेन्वा पूजाको 


सबै सामानहरू तयारी भइसक्यो त ? 


: (बाहिरिँदै) हुँदै छ, आपा । (सालाप्पाले साकेन्वा 


पूजाको सामानहरू तयार पार्छ । भित्रबाट सेतो 
कपडाको ध्वजा लिएर लिङ्गोमा बाध्छ ।) 


:; नेपथ्यमा) आपा 559... आपा 595... आपा 95... 


(प्रवेश गर्दै) दिप्पा,, तपाईंले मेरो आपालाई देख्नुभयो 
? मेरो आपा कहाँ जानुभयो ? भन्नुस्‌ ता दिप्पा ? 


: (मनोवादमा) हैन, यो स्यामुना के भन्छ ? अचानक 


आज कसलाई आपा भन्छ ? (हातमा तितेपाती लिएर 
दीवाहोङको प्रवेश हुन्छ । स्यामुना दौडिएर दीवाहोङको 
खुट्टामा झून्डिन्छिन्‌ । दीवाहोङले स्यामुनालाई उचालेर 
घुमाउँदै टाउकोमा बोक्छ ।) 


: (रमाउँदै) आपा 555... मेरो आपा आउनुभयो :%5... 


मेरो आपा आउनुभयो ! 


: स्यामुना, तिमीलाई अहिले कस्तो लागिरहेको छ ? 
; कति मज्जा ! रमाइलो लागिरहेको छ । मलाई सधैँ 


यसरी नै टाउकोमा बोकेर घुमाउनुहोस्‌ है, आपा । 


: ले, ल ! स्यामुना । 
: (सालाप्पालाई हेर्दै) दिप्पा, मलाई यता हेर्नुहोस्‌ त ? 


आपाले मलाई टाउकोमा बोक्दा कस्तो देखिएको छु ? 


:.(मुस्काउँदै) अँ... राम्रो देखिएको छौ । 

: कस्तो राम्रो दिप्पा ? 

: (हातले देखाउँदै) मोङछामा“ जस्तै राम्रो । 

: ल, स्यामुना भूईंमा झर त । (स्यामुनालाई भुईंमा राख्दै) 


ल, आबो आमातिर जाङ ! (स्यामुना बाहिरिन्छिन्‌ ।) 


४. मुन्दुमी भाषामा हजुरबा । 
५. सम्पनन्ताको मुन्दुमी मालिक्नी । 


सुम्निमा नाट्यकृति । २० 


सालाप्पा : दीवाहोङ...! 

दीवाहोङ : हजुर, आपा ! 

सालाप्पा : तिमीसँग एउटा कुरा गर्नु थियो । 

दीवाहोङ : के कुरा आपा ? 

सालाप्पा : हुन ता तिमीहरूको कुरा हो, म जान्दिन । तैपनि 
अस्तिदेखि तिमीसँग एउटा क्रा गछुँ...गरुँ लागेको 
थियो । 

दीवाहोङ : भन्नुस्‌ न आपा, के कुरा हो ? 

सालाप्पा : अँ... तिमीलाई भाउजू कस्तो लाग्छ ? 

दीवाहोङ : (अक्मकाउँदै) रा...रा...राम्रो लाग्छ । किन र आपा ? 

सालाप्पा : (दीवाहोङलाई ढ्याप मार्दै) त्यसै... 

दीवाहोङ : (मनोवाद) यो आपाले किन आज एकाबिहानै भाउजूको 
बारेमा सोध्दै हुनुहुन्छ ? कतै आपाले भाउजूसँग... 

सालाप्पा : दीवाहोङ, किन एकोहोरिरहेको ? के भो तिमीलाई ? 

दीवाहोङ : (बाहिर जाँदै) हैन, मलाई केही पनि भाको छैन । 

सालाप्पा : (दीवाहोङतिर हेर्दै) साँच्चै यो देवर-भाउजूको जोडी 
पनि कति मिलेको छ । यो देवर-भाउजू एक-अर्कालाई 
औधी मन परापर पनि गर्दोरैछ । तान्मा“को कुरा 
गरेको दीवाहोङ लजाएर हिँड्यो । सायद चोखो माया 
भनेको पनि यस्तै हुन्छ होला । कसैले-कसैलाई मन 
पराउने, तर अभिव्यक्त गर्नु नसक्ने । यो माया भन्ने 
कुरा पनि यस्तै रैछ्ठ । लुकाउनु खोज्दा पनि लुकाउनु 
नसकिने, देखाउनु खोज्दा पनि देखाउनु नसकिने । 
सायद तान्माको लक्षणको शील स्वभावले दीवाहोङको 
मन तानेको हुनुपर्छ । फेरि तान्मा पनि भर्खरकै छ । 
उसलाई पनि अरू मानिसलाई झैँ जवानीले सताउँदो 
हो । तर, जवानीमा नै विधुवा भएर आफ्नो मनभित्रको 
इच्छा, आकाङ्क्षा र चाहनालाई मनभित्रै कृण्ठित पारेर 
बस्नुपर्दा कति पीडा हुँदो हो ? त्यसैले घरको गार्जियन 

६, मुन्दुमी भाषामा बुहारी । 


सुम्निमा नाट्यकृति । २१ 


तस्बिर नं. ३ । कलाकारहरू : समीर राई र मोहन राई । 
लेखन /निर्देशन : प्रवीण पुमा । 


भाको हैसियतले मैले यो देवर-भाउजूको मन मिलेको 
बेलामा यिनीहरूको जोडी बाँधिदिनुपर्छ । फेरि हाम्रो 
संस्कारमा पुर्खाहरूकै पालादेखि दाजुको मृत्युपछि 
राजीखुसीमा देवर-भाउजूको बिहा गर्ने चलन पनि 
भएकै ता हो नि ! आबो राम्रो घरजम हुन्छ भने, यो 
देवर-भाउजूको बिहा गरिदिँदा के बिग्रिन्छ र ? आखिरी 
अरू खछिमेकीहरूको समस्या ता मिलाइदिनु सक्छु 
भने आफ्नै घरको समस्या मिलाउनु सक्दिनँ र ? 
त्यसैले आजै यो काम पूरा गर्छु । तर, पहिलाजस्तो 
मुन्दुम लाई विश्वास गरेर आज पुर्खाहरूसँग भाकल 
चाहिँ गर्दिनँ । पुर्खाहरूलाई सम्झिँदै भाकल गरेर 
त्यो भाकलको अक्षेता र याङ लाई सुप्तुलुङमा 
छुवाएर साथमा राख्यो भने केही पनि हुँदैन भन्थ्यो, 
तर त्यो होइन रैछ किनकि खाबाहोङले पनि त्यसरी 
नै पुर्खाहरूसँग भाकल गरेर त्यो अछेता र याङलाई 


७. 
८. 


किरात धर्मको धर्मशास्त्र । यो प्रदर्शनात्मक मौखिक हुन्छ । 
मुन्दुमी ढ्याके पैसा । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ३२ 


आवाज 


नाक्छोङ 
सालाप्पा 


गोजीमा लगाएर लगेको थियो । तर, खाबाहोङको त्यो 
हालत भयो । आबो त्यो मुन्दुममा पनि सत्यता घद्दै 
गएछ । बरु जे पर्ला-पर्ला, भरै बेलुका नै साकेन्वा 
पूजाबाट फर्किएपछि छरछिमेकीहरूलाई बोलाएर 
यिनीहरूको बिहा गरिदिनुपस्यो । यदि यो देवर- 
भाउजूको बिहा गरिदिनु पाएँ भने यो बुढेसकालको 
मेरो आत्माले पनि शान्ति पाउने थियो । (छातीमा 
हात राख्दै) आ 9५5... हा 5५5... ! (साकेन्वा यात्राको 
तालमा ढोल-झ्याम्टा बिस्तारै बज्न थाल्छ ।) 


: ढूयाङ...;५५ ढूयाङ...559 ढयाङ...$59 कुक, 


ढूयाङ कुक..., ढ्याङ कुक... 
ढूयाङ...;59 ढूयाङ...;59 ढूयाङ...;99 कुक, 

ढूयाङ कुक..., ढ्याङ कुक...” 

(नेपथ्यमा) सालाप्पा, ए सालाप्पा । 

(सामान मिलाउँदै) जेक आक्को ।2 
(ढोल-झ्याम्टाको ताल बिस्तारै बढ्छ । नाक्छोडी'को 
नेतृत्वमा कोतवाला, केन्छारी, तोङवातमा, सुम्निकेन्मा, 
पारुकेन्पा, सिलिहाङमा, सिलिहाङपा र गाउँलेहरू 
प्रवेश गर्छन्‌ । कोतवालाले सेतो ध्वाजासहितको 
हरियो बाँसको लिङ्गो बोकेको छ । एक केन्छारीले 
हरियो लामो बाँसको चुङ्गेमा दुध बोकेको छ । त्यो 
हरियो बाँसमा हरियो तितेपातीको बुचो छ । अरू 
केन्छारीहरूले साकेन्वा पूजाको सामग्रीहरू बोकेका 
छन्‌ । पारुकेन्पाहरूले ढोल र सुम्निकेनमाहरूले 
झ्याम्टा बजाउँदै प्रवेश गर्छन्‌ । सबै जनाको अनुहार 
गोलो छ । नाक थेप्चो छ । शरीर मोटो छ । उचाइ 


९, ढोल-झ्याम्टाको एक प्रकारको ताल । लामो यात्राको साकेन्वा पूजामा जाँदा यो तालमा ढोल-झ्याम्टा 
बजाइन्छ । यो ढोल-झ्याम्टाको तालले लामो यात्राको सङ्केत गर्छ । 
१०. आफूभन्दा जेठो पुरुषलाई सम्बोधन गरिएको शब्द । 


११. साकेन्वाको मुख्य पुजारी । 


सुम्निमा नाट्यकृति । २२३ 


मध्यमको छ । नाक्छोङको शरीरमा माङतित , 
शिरमा दोलो र र घाँटीमा पुछ्ापबुङी “ लगाएको 
छ । काँघमा तालित“ र जावी ” भिरेको छ । उनले 
कम्मरमा खुकुरी भिरेको छ । दाहिने हातमा सोलोन्वा ” 
र देब्रे हातमा भेततालित।” बोकेको छ । कोतवाला, 
केन्छारीहरू र सिलिहाङपाले शरीरमा खाडीको टोपी, 
टोपीमाथि सेतो फेटा, दौरा, पटुका, सुरुवाल र लुकुनी 
लगाएका छन्‌ । दौराको माथिल्लो देब्रे तुनामा धजुरा 
भिरेका छन्‌ । कम्मरको पटुकामा खुकुरी भिरेका 
छन्‌ । बाँकी पुरुषहरूले शरीरमा खाडीको टोपी, दौरा, 
पटुका, सुरुवाल र फेङगा लगाएका छन्‌ । कम्मरको 
पटुकामा खुक्री र काँधमा तालित भिरेका छन्‌ । 
हातमा सिलीमी र पोमी बोकेका छन्‌ । सिलिहाङमाले 
शिरमा सेतो फेटा लगाएकी छिन्‌ । बाँकी अन्य 
महिलाहरूले जस्तै शरीरमा मखमली चौबन्दी, पहेलो 
पटुका र छिटको गुन्यु लगाएका छन्‌ । उनीहरूले 
चौबन्दीको माथिल्लो देब्रे तुनामा बिनायो र कम्मरको 
पटुकामा खुर्पा भिरेका छन्‌ । उनीहरूले कानमा 
सुनको माङवारी, नाखमा सुनको ढुङ्ग्री-मुन्द्री, गलामा 
रेजी, हातमा चाँदीको बाँही र खुट्टामा पनि चाँदीको 
कल्ली लगाएका छन्‌ । सुम्निमाले स्यामुनालाई 


0 


गा 


कपासबाट बनाइएको वस्त्र । यस वस्त्रको कम्मरमाथि सानो र कम्मरमुनि फुकेको हुन्छ । यसलाई 
घाँटीदेखि खुट्टासम्म लगाइन्छ । 

बाह्रृहाते सेतो फेटामाथि आम्लारीबुङ, मयूरको प्याँख, धनेशको पुच्छर, दुम्सीको काँडालगायतका विभिन्न 
पन्छीहरूको प्याँखहरूबाट बनाइएको शिरफूल । यसलाई सुनाखरी धागोबाट बुनिएको हुन्छ । यसको 
वरिपरि दुम्सी काँडालाई कलात्मक रूपमा सजाइएको हुन्छ । यसलाई माङको शिरफूल मानिन्छ । 
सर्पको हाडबाट बनाइएको मुन्दुमी माला । 

बाँसबाट बनाइएको गुलेली । 

सुनाखरीको धागोबाट बुनिएको मुन्दुमी सानो झोला । 

घाँटी लामो भएको चिण्डोमा कोदोको जाँडको छोक्रा, पानी र तितेपाती मिसाएको पवित्र पानी । यो 
मुन्दुम प्रदर्शनमा अनिवार्य प्रयोग गरिन्छ । 

बाँसको भाटाबाट बनाइएको मुन्दुमी भाला । 


सुम्निमा नाट्यकृति । २४ 


तस्बिर नं.४ । कलाकारहरू : समीर राई, पूर्णिमा राई, सीता राई, इनुमा राई, 


कला राई, मोहन राई, अनुषा राई, अशोक राई, रोशन ढकाल, रामेश्वर पौडेल 


सालाप्पा 
नाक्छोङ 
सबै जना 
सालाप्पा 
नाक्छोङ 
सालाप्पा 
नाक्छोङ 


आदि । लेखन/निर्देशन : प्रवीण पुमा । 


लिएर प्रवेश गर्छिन्‌ । स्यामुनाले सबै मानिसहरूलाई 
हेरिरहन्छिन्‌ । सुम्निमाले साकेन्वा पुजाको सामानहरू 
मिलाइरन्छिन्‌ । दीवाहोङले चोङ्गे।” लिएर प्रवेश 
गर्छ । ढोल-झ्याम्टाको आवाज बिस्तारै मधुर हुन्छ ।) 
(नमस्कार गर्दै) सेवा नाक्छोङ । 

(नमस्कार फर्काउँदै) सेवा निछ्ला । 

(नमस्कार गर्दै) सेवा... 

(नमस्कार फर्काउँदै) सेवा निछा । 

हेन यायो, साकेन्वा सेवामुसी पुङमा पे ? ० 

जेक, आक्को । हेन झाराङे पुङमा दोत ।”) 

जेक, तल्ल यायो । साकेन्वा सेवा निकृना होङसेवा 
ए ल । मोडसेवा ए ल । साकेन्वा सेवादोना आ 
दिप्पादिमाचि दोकोङ हडवा दोत्मा दोत । पुसङ दोत्मा 
दोत । साका दोत्मा दोत । खाबा दोत्मा दोत । चासुम 
दोत्मा दोत । आइ साकेन्वा सेवालेन निकूना नुमालेन, 


१९. बाँसबाट बनाइएको ढुङ्ग्रो जस्तो भाँडा । यो चुङ्गेबाट पानी लगेर साकेन्वा थानमा चढाइन्छ । 
२०. अब साकेन्वा पूजा गर्नु जानु होइन ? 
२१. इुर दाजु । सबै जना जानुपर्छ । 


सुम्निमा नाट्यकृति । २५ 


सालाप्पा 


कोतवाला : 


सालाप्पा 


सुम्निमा 
सालाप्पा 


दीवाहोङ 
सालाप्पा 


स्यामुना 


आवाज 


ए ल । नुमालेनदोना, नुमा मुखा झाराआ मुमा दोत । 
लौ तल्ल यायो, साकेन्वा सेवा मुसि पुक्सिने । 
सामानहरू बोक्दै) लौ...लौ, आक्को । 

पुक्सिने, पुक्सिने झारा । 

सुम्निमापट्टि फर्किएर) तान्मा, लु जाऔँ । तिम्रो 
तोङवात बोक । 

(तोङवात बोक्दै) हस्‌ आपा । 

(दीवाहोङतिर फर्किएर) अनि, दीवाहोङ तिमीले त्यो 
बाँसको /० ० गो बोक । 

(लिङ्गो बोक्दै) हस्‌ आपा । 

(स्यामुनातिर फर्किएर) अनि, स्यामुना तिमीले त्यो 
पेरुङ्गीको सेतो भाले बोक है । 

(पेरुङ्गीको सेतो भाले बोक्दै) हस्‌ दिप्पा । (सुम्निमाले 
तोडवातभित्र साकेन्वा पूजाका सामानहरू, स्यामुनाले 
साकेन्वा भाले र दीवाहोङले हरियो बाँसको टुप्पोको 
साकेन्वा लिङ्गो बोक्छन्‌ । सालाप्पाले हरियो बाँसको 
चोङ्गेमा रख्खेखाचा २ बोक्छ । ढोल-झ्याम्टाको ताल 
बिस्तारै बडेर जान्छ ।) 

ढूयाङ...;59 ढूयाङ...;59 ढूयाङ...;99 कुक, 

ढूयाङ कुक..., ढ्याङ कुक... 

ढूयाङ...;59 ढूयाङ...;59 ढूयाङ...;99 कुक, 

ढूयाङ कुक..., ढ्याङ कुक 

सालाप्पाले घरको दैलो थुन्छ । सबै जनाले सिली 
टिप्दै पछाडिको दृष्य निर्माण गरेर नाक्छोङको 
नेतृत्वमा ढोल-झ्याम्टा बजाउँदै जान्छन्‌ । प्रकाश 
विलयन हुन्छ । सबै आवाजहरू बिस्तारै कम हुन्छ ।) 


स्च्छ 


२. हो त, सालाप्पा । साकेन्वा पूजा भनेको ता पुर्खा पूजा पो त । साकेन्वा पूजामा ता हाम्रो पुर्खाहरूबाट 


आयु मान्नुपर्छ । सम्पन्नता माग्नुपर्छ । बल मान्नुपर्छ । समृद्धता माग्नुपर्छ । धन माग्नुपर्छ । सम्पत्ति 
माग्नुपर्छ । अन्न माग्नुपर्छ । आजको साकेन्वा पूजाको दिन भनेको ता शुभ दिन हो । शुभ दिनमा ता 
सबैले शुभकार्य गर्नुपर्छ । लौ ता भाइ, साकेन्वा पूजा गर्नु जाउँ है । 

२३. मुन्दुममा प्रयोग गरिने पवित्र जाँडको छोक्रा । मुन्दुम प्रदर्शनमा रख्खेखाचा अनिवार्य चाहिन्छ । 


सुम्निमा नाट्यकृति । २६ 


स्थान 
समय 
पात्रहरू 


घटना 


आवाज 


दोस्रो दृश्य 


साकेन्वाथान 

दिउँसो/बेलुका 

सुम्निमा, स्यामुना, दीवाहोङ, सालाप्पा, नाक्छोङ, 
कोतवाला, केन्छारी, तोङवातमा, सुम्निकेन्मा, 
पारुकेन्पा, सिलिहाङमा, सिलिहाङपा र गाउँलेहरू । 
नाक्छोङको नेतृत्वमा सबै जनाले साकेन्वा पूजा गरेर 
फर्किन्छन्‌ । 


ढूयाङ...;55 ढूयाङ...;99 ढयाङ...;99 कुक, 
ढूयाङ कुक..., ढ्याङ कुक 

ढूयाङ...;59 ढूयाङ...;59 ढयाङ...;99 कुक, 

ढूयाङ कुक..., ढ्याङ कुक 

(ढोल-झ्याम्टाको आवाज बिस्तारै ठुलो हुन्छ । 
प्रकाश बिस्तारै रङ्गमञ्चमा उदाउँछ । हिमालयले 
वरिपरि घेरिएको घना जङ्गल छ । जङ्गलको 
बिचमा साकेन्वाथानी छ । साकेन्वाथानको 
बिचमा वाहिबुङ'को रुख छ । त्यो रुखको 
फेदमा लामो र चिल्लो शिला छ । नाक्छोङको 
नेतृत्वमा नाक्छोङ, कोतवाला, केन्छारी, तोङवातमा, 
सुम्निकेन्मा, पारुकेन्पा, सिलिहाङमा, सिलिहाङपा, 
सुम्निमा, स्यामुना, दीवाहोङ, सालाप्पालगायत 
गाउँलेहरू ढोल-झ्याम्टा बजाउँदै प्रवेश गर्छन्‌ । 
सबै जनाको वेशभूषा, गरगहना र सामग्रीहरू दृश्य 
एककै जस्तो छ । ढोल-झ्याम्टा बिस्तारै रोकिन्छ । 


१. मुन्दुमी मन्दिर । 


२. मुसुरे कटुस प्रजातिको वनस्पति । 


सुम्निमा नाट्यकृति । २७ 


कोतवालाको नेतृत्वमा सबैले साकेन्वाथान सरसफाइ 
गर्छन्‌ । साकेन्वाथानमा कोतवालाले बाँसको 
लिङ्गो गाड्छ । ढोल-झ्याम्टाको ताल बिस्तारै मधुरो 
हुन्छ । नाक्छोङ, कोतवाला, केन्छारी, तोङवातमा, 
सुम्निकेन्मा, पारुकेन्पा, सिलिहाङमा र सिलिहाङपा 
साकेन्वाथानतिर फर्किएर उभिन्छ ।) 


कोतवाला : (पूजाका लागि सङ्केत गर्दै) लु, हेन साकेन्वा थोक्दि ।२ 
नाक्छोङ : (आकाश र धर्तीलाई ढोग्दै) 


हेन्खाबोब्बी 95... मामुनाभेन ५५५... 
निनामबोब्बी /५५...मामुनाभेन 555... 
छेत्लुङ्माछै 55... मामुनाभेन १५५... 
माकलुङ्माछै ५५... मामुनाभैन ५५... 
साकुलङच्यो 555... दिवालङच्यो 55... 
साकुमाच्यो 955... दिवामाच्यो 555... 
मामावाए ५55... चुनिवावो ५५५... 
साकोडखाया 555... मोरिखाया 9५5... 
तिरिनिआ १५५... छाप्दुमिआ ५५... 
वायाछाप्मा 55... छुछावाङभैन ५%५.... 
पारुहाङए ५95... मुवामाआ ५५५... 
सुम्निमाए 555... मुवामाआ 555... । ८ 


कोतवाला : (हात जोडेर ढोग्दै) जेक ;95....“ 


200 


लु भयो, आबो भयो साकेन्वालाई पर्स । 


परामहिला पुर्खाहरू हो ५55... 
पराआमाहरू आमाको 5५५... 
आमाको कोखमा, गर्भमा 55५... 


सुम्निमा नाट्यकृति । २८ 


नाक्छोङ : आकाश र धर्तीलाई ढोग्दै) 
बोकतोङमिछा 555.... नामयुङसाङकि ५५5.... 
सेलेमिछ्ला ५५५.... नामयुङसाङकि ५५५.... 
बुङलुमिछ्ला ५5... .नामयुङसाङकि 559.... 
बुडपेन्मिछा 9५5.... नामयुङसाङकि ५५५.... 
सुकसङमिछा $55.... नामयुङसाङकि ५५ 
राहाङमिछा ५5....नामयुङसाङकि ५५५ 
सारिकाछेन 5%.... नामयुङसाङकि ५५ 
सामाङकाछेन /५5.... नामयुङसाङकि $५५..... 
सारिकाहा 559.... नामयुङसाङकि ५%५.... 
सामाङकाहा (५५... .नामयुङाभैन /५५.... 
सेचिनि ५५५.... सेनमोङनिओ ५५५... 
सायारेम्मा 90... यङमुङाङा ५५५... 
छियाधुङदो ५5.... नामयुङाभैन ५५.... 
वाकृुहोनमो ५5....नेवाकोहोनमो 5%५..... 
लेचिलुङ ५५५....फलेलुङलाम १५ 
नेवाकोहोन 955....यङकाफाकओ $५५.... 
वोखोपसोहन 9५9.... यङकाफाकओ $५55.... 
रावासोहन 599....यङकाफाकओ 555....।( 

कोतवाला : (हात जोडेर ढोग्दै) जेक ५५५.... 


6 
छ 
6 
छ 


६. सेलेमी पनि उत्पत्ति गराउनुभयो ५५... 
बुङलुमी पनि उत्पत्ति गराउनुभयो 55... 
बुङपेन्मी पनि उत्पत्ति गराउनुभयो ५५5... 
सुकसङमी पनि उत्पत्ति गराउनुभयो ५55... 
राहाङमी पनि उत्पत्ति गराउनुभयो ५५५... 
व्यथा खुटाउने बनाउनुभयो ५५५... 
आत्मा छुटाउने बनाउनुभयो 55५... 
आत्मा पन्छाउने बनाउनुभयो “55... 
निद्रामा सपनामा 555... 
चट्टानमाथि राखिदिनुभयो (55... 
जलसिकारी, जलदेवता ५5... 
समुद्रको बाटो 
समुद्रको ढोका;5५... 
समुद्रको बाटो हिँड्ने 595... 
बोखोतको बाटो हिँड्ने ६55... 
गड्यौलाको बाटो हिँड्ने 


सुम्निमा नाट्यकृति । २९ 


तस्बिर नं. ५। 


नाक्छोङ 


कोतवाला : 


सबै जना 


कलाकारहरू : समीर राई, पूर्णिमा राई, सीता राई, इनुमा राई, कला 
राई, मोहन राई, अनुषा राई, अशोक राई, सुमन वराल, 
रोशन ढकाल, रामेश्वर पौडेल, प्रवीण पुमा आदि । 


(आकाश र धर्तीतिर ढोग्दै) 

देपामुम ५5.... देछामुम ५%५.... 

आसोमयोलो /५5.... बोसोमयोलो ;5५.... 

सुम्निकु 555... .मुवावाओ 5५५.... 

हेत्लुङ्मा $५5....थकलुङ्मा 5५5.... 

काबोङे 9५9.... काधुङ्थानदो १५५.... 

साकेन सेवा यङमुङाङ 555... 1) 

(हात जोडेर ढोग्दै) जेक ५५५... 

(नाक्छोडङले मुन्दुम वाचन गर्दै उफ्रिएर अगाडि बढ्छ । 
सोलोन्वा र भेततालितले जमिनमा हान्छ ।) 

(उफ्रिएर अगाडि जाँदै) साकेन्वा $%9...(नाक्छोङले 
जमिनबाट सेतोसाकेन्वा निकालेर सबैलाई देखाउँछ ।) 


७. केपोगरौँ? 
कसो पो गरौँ ? 


आदिमकालदेखि, 


सृष्टिकालदेखिको ५५५... 


595... 


साकेन्वा पूजा गर्दै छु है ५५५... 


सुम्निमा नाट्यकृति । ४० 


कोतवाला : (पूजाका लागि सङ्केत गर्दै) लु लु । हेन लिसा, 
लिसा । लु साकेन्वाछे लोन्दा, लोन्दा । हेन सेवा 
मेत्दी ।” 
नाक्छोङ : (ढोल-झ्याम्टालाई सोलोन्वाले पसिँदै) 
लौ सुम्निकेनच्यो 
लौ पारुकेनच्यो, 
लौ सिलिमिच्यो, 
लौ पोमीच्यो, 
आइ 
केन साया चोङडङाङा । 
केन साया चोडने, 
केन रिखि चोडने 
याहेन्मा पे 
बेहेन्मा पे 
आइ 
रङरीए दोत्ङाङा 
साकाए दोत्डाङा 
पुसङ ए दोत्ङाङा ' 


प. लु भयो, भयो । 
साकेन्वा पनि निस्कियो । 
अब साकेन्वा पूजा गर । 
९, लौ ढोलहरू 
लौ झ्याम्टाहरू 
लौ सिलिमीहरू 
लौ पोमीहरू 
आज 
तपाईंहरूको शिर उठाइ दिँदै छु । 
तपाईंहरूको शिर नढलोस्‌ । 
तपाईंहरूको शिर उठोस्‌ । 
रिसाउने होइन । 
दुःखमन गर्ने होइन 
आज 
आत्मा माग्दै छु 
आयु पो माग्दै छु 
बल पो माग्दै छु 
शक्ति पो माग्दै छु । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ४१ 


कोतवाला : (हात जोडेर ढोग्दै) जेक :55.... 
नाक्छोङ : (ढोल-झ्याम्टालाई सोलोन्वाले पसिँदै) 
सावाए दोत्डाङा पाआ। 
आइ रडरि इत्दानुम 
साका इत्दानुम 
पुसङ इत्दानुम 
सावा इत्दानुम । (झ्याम्टा बजाएर सुम्निकेन्मालाई 
बजाउनु दिँदै) सुम्निकेन्मा, अक्‌ सुम्निकेन सोक्सी ।12 
सुम्निकेन्मा : (झ्याम्टा लिर्दै) आलाङ्ने नाक्छोङ ।) 
नाक्छोङ : (ढोल बजाएर पारुकेन्पालाई बजाउन दिँदै) लौ 
पारुकेन्पा अकु पारुकेन सोक्सी ।1२ 
पारुकेन्पा: (ढोल लिँदै) आलाङ्ने नाक्छोङ । (सुम्निकेन्मा र 
पारुकेन्पाहरूले ढोल बजाउँछन्‌ ।) 
आवाज : ढूयाङक्‌...५9 ढूयाङक्‌...;५५ ढूयाङक्‌...;५५ 
ढूयाङक्‌.. .%५9 ढूयाङक्‌...;५५ ढूयाङक्‌...;५५ 
(नाक्छोङ ढोल-झ्याम्टालाई सोलोन्वाले पसिँदै उठेर 
सिली टिप्छ । सिलिहाङमा र सिलिहाङपाको नेतृत्वमा 
सबै मानिसहरू गोलिएर गीत गाउँदै सिली टिप्छन्‌ ।) 
सबै जना : (गीत गाउँदै गोलबद्ध भएर नाच्दै) 
सृष्टिको पहिलो (होङछाची)-२ 
प्रकृतिपूजक यो जाति 
यो जाति लै लै यो जाति । 


१०. आज 

आत्मा दिनुहोस्‌ 

आयु पो दिनुहोस्‌ 

बल पो दिनुहोस्‌ 

शक्ति दिनुहोस्‌ 

लौ सुम्निकेन्मा यो झ्याम्टा बजाक है । 
११. धन्यवाद नाक्छोङ । 
१२. लौ पारुकेन्पा यो ढोल बजा है । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ४२ 


प्रकृति पूजक (यो जाति)-२ 
मुन्दुम लाई मान्ने होङछाची 
होङछाची लै लै होङछाची । 


मुन्दुमलाई मान्ने (होङछाची)-२ 
सुप्तुलुङ। “ पूजक यो जाति 
यो जाति लै लै यो जाति । 


सुप्तुलुङ पुजक (यो जाति) 
रिसिया " गाउने होङछाची 
होङछाची लै लै होङछाची । 


रिसिया गाउने (होङछाची)-२ 
दोडवाङा-दोङदापा« झन जाती 
झन जाती लै लै झन जाती । 


दोडवाङा-दोङदापा (झन जाती)-२ 
मोडछामा ” राख्ने होङछाची 
होङछाची लै लै होङछाची । 


मोडछामा राख्ने (होङछाची)-२ 
होप्माछाम” भाको यो जाति 
यो जाति लै लै यो जाति । 


किरात धर्मको धर्म शास्त्र । 


. पवित्र धार्मिक स्थल, अधेना । 
. होङ्छाची दोवाले वाचन गर्ने लयात्मक मुन्दुम । 


. होडछाचीहरूको पवित्र धार्मिक संस्कार । यो उभौली-उधौलीमा गरिन्छ । 
. धिनसम्पत्तिको धनी होङछाची देवी । 


. दोवाले अलौकिक शक्ति प्राप्त गर्नका लागि वाचन गर्ने एक प्रकारको शक्तिशाली लयात्मक मुन्दुम । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ४२३ 


होप्माछाम भाको (यो जाति)-२ 
खेवालुङ ' तर्ने होङछाची 
होङछाची लै लै होङछाची । 


खेबालुङ तर्ने (होङछाची)-२ 
खोकवालुङ “चढ्ने यो जाति 
यो जाति लै लै यो जाति । 


खोकवालुङ चढ्ने (यो जाति)-२ 
सांस्कृतिक सभ्य होङछाची 
होङछाची लै लै होङछाची । 


सांस्कृतिक सभ्य (होडछाची)-२ 
हेन्खामार) बस्ने यो जाति 
यो जाति लै लै यो जाति । 


हेन्खामा बस्ने (यो जाति)-२ 
निनाम्मार र जाने होङछाची 
होङछाची लै लै होङछाची । 


निनाम्मा जाने (होङछाची)-२ 
पुर्खालाई भाक्ने यो जाति 
यो जाति लै लै यो जाति । 


किरात प्रदेशस्थित सप्तकोसीभित्र रहेको पवित्र मुन्दुमी ढुङगा । यसलाई माङपाहरूले मात्रै मुन्दुमको 
माध्यमबाट देख्न सक्छ । यो खोवालुङ अत्यन्तै चिप्लो छ । मुन्दुम वाचन गर्दै जाँदा लडेमा त्यो 
माङपाको मृत्यु हुने विश्वास छ । यो खम्बु मुन्दुममा अनिवार्य मुन्दुमको माध्यमबाट यहाँ पुग्नै पर्छ । 


२०. नेपालको किरात प्रदेशस्थित खोटाङ जिल्लामा अवस्थित किरात धार्मिक स्थल, हलेसी ओडार । यो किरात 


संस्कारमा अनिवार्य मुन्दुमको माध्यमबाट यहाँ पुग्नै पर्छ । 

धर्ती, पृथ्वी । 

पृथ्वी र आकाशबिचमा अवस्थित पवित्र स्थल । यहाँ बुढाहोङको सुनैसुनको दरबार भाको फूलबारी, 
जहाँ सहज मृत्यु भएका बालबालिका तथा बुढापाकाहरूलाई मुन्दुमको माध्मबाट लगेर राख्नुपर्छ । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ४४ 


तस्बिर नं. ६ । कलाकारहरू : समीर राई, पूर्णिमा राई, सीता राई, इनुमा राई, कला 


नाक्छोङ 


राई, मोहन राई, अनुषा राई, अशोक राई, सुमन वराल, रोशन ढकाल, 
रामेश्वर पौडेल, प्रवीण पुमा आदि । लेखन/निर्देशन : प्रवीण पुमा । 


पुर्खालाई भाक्ने (यो जाति)-२ 

साकेन्वा २ पुज्ने होङछाची 

होङछाची लै लै होङछाची ... 

(नाक्छोडले कोतवालाको सहयोगमा गाउँलेहरूको 
भाकल पूरा गरिदिन्छ । केन्छारीहरूले गाउँलेहरूका 
साकेन्वा भाले काटिदिन्छन्‌ । बेलुका भएपछि उठेर 
नाक्छोडले सिली टिप्न थाल्छन्‌ । सबै जना जोडजोडले 
उत्साहका साथ सिली टिप्छन्‌ ।) 


: (सिलीलाई रोक्न सङ्केत गर्दै) ह...ह...ह । (सिली 


रोकेर कोतवाला र केन्छारीहरूलाई लिएर साकेन्वा 
थानमा जान्छ । केही छिनपछि सिलिहाङमा र 
सिलिहाङपाको नेतृत्वमा सबैले सिलीको बिट मार्छन्‌ । 
सुम्निकेन्मा र पारुकेन्पाहरूले साकेन्वा यात्राको धुनमा 
आफ्नो ढोल-झ्याम्टाहरू बिस्तारै बजान थाल्छन्‌ ।) 


२३. किरात धार्मिक देवता । यो देवताको पूजा उभौली-उधौलीमा गरिन्छ । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ४५ 


आवाज 


कोतवाला : 


नाक्छोङ 


कोतवाला : 


नाक्छोङ 


केन्छारी 
नाक्छोङ 


केन्छारी 
नाक्छोङ 


कोतवाला : 


नाक्छोङ 


केन्छारी 


: ढूयाङ...,५५ ढूयाङ...559 ढूयाङ...$59 कुक, 


ढूयाङ कुक..., ढ्याङ कुक 
ढ्याङ... ५५५ ढूयाङ...59 ढ्याङ...;५५ कुक, 

ढूयाङ कुक..., ढ्याङ कुक 

(पसिना पुछ्दै) नाक्छोङ, साकेन्वा कस्तो भयो ता ? 


: (पसिना पुछ्दै) राम्रो भयो । 


अनि यो गाउँ-ठाउँमा कस्तो छ त ? सन्चोबिसन्चो के 
हुन्छ 


? 
: ।यारी हेर्दै) राम्रो छ । यारी हेर्दा सबै राम्रो देखिएको 


छ । तर अलिक कालोमैलो पनि देखिन्छ । 


: त्यसो भा मरिन्छ कि क्या हो ? 
: मर्नु ता मरिँदैन । यहाँ भाकोलाई मैले जानेसम्मको 


उपकार गरिदिएको छु । तर यहाँ नआउनेलाई चाहिँ 
अलिक साह्रोगाह्रो होला । बेलैमा उपकार गर्नू । 
उपकार पायो भने जाती हुन्छ । 


: अनि त्यो मान्छे अहिले यहाँ छ कि छैन ? 
: अहिले यहाँ छैन । (रोएर आँसु पुछ्दै) अघि पनि उसको 


सातो परपरै भाग्यो । कति समाउनु खोजेँ । तर, अहँ 
हातमै आएन । माङलाई पुकारेर फकाउँदा-फकाउँदा 
पछि हात ता होइन, मोडखापमा चाहिँ आएको थियो । 
मैले पनि मेरो जान्दो उपकार गरिदिएको छ्लु । निको 
हुनुपर्ने हो । (लामो सास फेरेर) यो मान्छेले उपकार 
पायो भने ता बाँच्ने थियो, तर उपकार पाएन भने 
चाहिँ भन्न सक्दिनँ । 

लौ उपकार गर्दा बाँच्छ भने त, उपकार गर्नुपर्छ । 
तपाईंले पनि यहीँबाट उपकार गरिदिनुहोस्‌ है । 


: हुन्छ, मैले सक्दो, मैले जान्दो मेरो मुन्दुमले उपकार 


गरिदिएको लु । बाँकी ता माङकै जिम्मा । 


: हुन्छ नि, नाक्छोङ । (निरास भएर) ए... अनि 


अन्नबाली के हुन्छ ? 


सुम्निमा नाट्यकृति । ४६ 


नाक्छोङ 


कोतवाला : 


नाक्छोङ 


आवाज 


दीवाहोङ 


; अन्नपात ता राम्रै छ । अन्नको सह पनि राम्रो छ तर 


भवितव्यचाहिँ आउनु सक्छ । हावा हुण्डरी देखिन्छ । 
चङ्खो चतुरो हुनू है । 

(निरास भएर) ए... ल ल । (घर जानुका लागि इसारा 
गर्दै) नाक्छोङ आबो घर जानुपर्छ । 


: हुन्छ । (सातो समाएर सातोलाई उपकार गरेर पठाउँछ । 


नाक्छोडले साकेन्वाथानलाई बल माग्छ । ढोल-झ्याम्टाको 
आवाज बिस्तारै बढ्दै जान्छ । नाक्छोडले साकेन्वा 
पूजा सक्छ । सबै मानिसहरूसँग ढोल-झ्याम्टा 
बजाउदै नाच्दै घर फर्किन्छन्‌ । नाक्छोङको नेतृत्वमा 
पहिला आएकोमा उल्टो गरी सबै जना फकिन्छन्‌ ।) 


: ढूयाङ...;५५ ढूयाङ...559 ढूयाङ...$59 कुक, 


ढूयाङ कुक..., द्याङ कुक 
ढयाङ... ५५५ ढूयाङ...59 ढ्याङ...;५५ कुक, 

ढूयाङ कुक..., द्याङ कुक 

(सबै आवाजहरू बिस्तारै विलय हुन्छ । तर दीवाहोङ 
फर्किआएर विरक्तिएर साकेन्वाथानमा नै बस्छ । 
शङ्कालु धुन बिस्तारै बज्न थाल्छ ।) 


; (लामो सास तानेर मनोवादमा) आज साकेन्वा पूजाको 


दिन । आजकै दिन प्रत्येक वर्षको साकेन्वा पूजामा 
नाहिमासँग हाम्रो भेट हुन्थ्यो । यहीँ साकेन्वाथानमा 
नै एक-अर्काको माया पनि साटा-साट गथ्यौँ । त्यसैले 
नाहिमालाई भेट्नु आज पनि साकेन्वाथानमा आएँ । 
तर नाहिमाले मलाई भेट्नु आएन । उसले यो वर्षको 
साकेन्वा सिली पनि टिप्नु पाएन । उसले यो वर्षको 
साकेन्वाको भाकल पनि बुझाउनु पाएन । आज 
अचानक मेरो नाहिमा कहाँ गयो होला ? (शङ्कालु धुन 
बिस्तारै रोकिन्छ । नाहिमा बिस्तारै आएर दीवाहोङको 
आँखा छोपिदिँदा तसिंदै) हँ... को हो ? नाहिमा हो ? 
(रमाइलो धुन बिस्तारै बज्छ । नाहिमाले शरीरमा 


सुम्निमा नाट्यकृति । ४७ 


नाहिमा 


दीवाहोङ 


नाहिमा 
दीवाहोङ 


नाहिमा 
दीवाहोङ 


नाहिमा 


मखमली चौबन्दी, पहँलो पटुका र छिटको गुन्यु 
लगाएकी छिन्‌ । उनीको चौबन्दीको माथिल्लो देब्रे 
तुनामा बिनायो भिरेकी छिन्‌ । शिरमा सुनाखरीफूल 
सिउरिएकी छिन्‌ । काँधमा क्रुसले बुनेको कनीको 
झोला भिरेकी छिन्‌ । पटुकामा खुर्पा भिरेकी छिन्‌ । 
कानमा माङवारी, नाखमा ढुङ्ग्री-मुन्द्री, गलामा रेजी, 
हातमा बाँही र खुट्टामा कल्ली लगाएकी छिन्‌ ।) 


; (आँखा खोलिदिँदै) हो त, मेरो हाङपा । अनि, मलाई 


एक्लै छोडेर यत्रो दिन कहाँ गाको थियौ ? कि मेरो 
माया लागेन हो ? 


: त्यसो होइन, नाहिमा ! मेरो घरको कामले गर्दा 


तिमीसँग भेट हुनु नसकेको हो । तिमी ता मेरो मुटुको 
ढुकढुकी हौ । कतै, त्यो मुटुको ढुकढुकीबिना पनि म 
एक्लै बाँच्नु सक्छु र ! 


: के थाहा ? बाँच्नु पनि सक्छ होला नि ? 
: त्यसो होइन, नाहिमा । (भावात्मक धुन बिस्तारै बज्न 


थाल्छ ।) म ता तिमीलाई नै माया गर्छु । तिमीबिना 
म बाँच्नै सक्दिनँ । तिमी नै हौ, मेरो संसार । तिमी 
नै हौ, मेरो मुटु । तिमी नै हौ, मेरो प्राण । तिमी नै हौ 
मेरो जीवन । म तिमीलाई जुनीभरि माया गर्छु नि ! 


: लु भो, आबो त्यति नै । बरु भन, अरू क्राकेछ? 
: नाहिमा, मेरो स्थिति तिमीलाई कसरी भनूँ ? बरु तिमी 


नै भन न, आज तिमी किन साकेन्वामा सिली टिप्नु 
आएनौँ ? कि, तिमीलाई के भयो ? साकेन्वा सिलीमा 
तिमीलाई नदेख्दा मेरो मनमा कस्तो-कस्तो विरह चलेर 
आयो । मलाई मेरो मन थाम्नु पनि कति गाह्रो भयो । 
तर तिमी भने... 


: अनि किन आउनु ता ? तिमी भने अर्काको मायालाई 


सुटुक्कै चोरेर कैयौँ दिनसम्म पनि नभेदने । मचाहिँ 
भने तिमीलाई त्यति सजिलै भेट्नु र ! त्यसैले जानी- 


सुम्निमा नाट्यकृति । ४८ 


तस्बिर नं. ७ । कलाकारहरू : समीर राई, पूर्णिमा राई, सीता राई, इनुमा राई, कला 
राई, मोहन राई, अनुषा राई, अशोक राई, सुमन वराल, रोशन ढकाल, 
रामेश्वर पौडेल, प्रवीण पुमा आदि । लेखन/निर्देशन : प्रवीण पुमा । 


जानी मैले तिमीलाई भेट्नु आउनु ढिलो गरेको हुँ। 
यो सालको साकेन्वाको सिली पनि नटिपेको हुँ । 
साकेन्वाको भाकल पनि नबुझाको हुँ । आबो भाग्यले 
साथ दियो भने हामी दुवै जना भएर अर्को सालको 
साकेन्वा पूजामा त्यो सबै भाकल पूरा गरौँला, हुँदैन ? 

दीवाहोङ : ७... त्यसो भा तिमीले मेरो मायाको पैँचो तिरेको ? 

नाहिमा : अँ...मलाई भने कैयौँ दिन खबरै नगरी... 

दीबाहोङ : ए...त्यसो भा, तिमीले मलाई माया गर्दैनौ हो ? 

नाहिमा : (दीवाहोङको मुख छोपिदिँदै) आबुइ... ! त्यस्तो 
कुरा पनि भन्नु हुन्छ ? त्यस्तो कुरा ता भन्नु हुँदैन 
नि ! आफूलाई भने यहाँ कस्तो कुटुक्क मनले मन 
खाइसकेको छ । तिमी भने... 

दीवाहोङ : त्यसो भा तिमीले मलाई कति माया गर्छौं ? 

नाहिमा : किनर ? 

दीवाहोङ : त्यसै... 

नाहिमा : (हात फैलाउँदै) धेरै 555... 
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; कति धेरै ? 
: आनो, कति धेरै भन्नु र ? कति धेरै...कति धेरै नि ! 


म आफैँलाई थाहा छैन । के मनभित्रको मायालाई पनि 
नाप्नु सकिन्छ र ? 


; सकिन्छ नि, किन ? सकिँदैन र ? बरु नढाँटी भन त, 


यदि म केही भइहालेँ भने तिमी... 


: (दीवाहोङको मुख छोपिदिँदै) लु भो । आबो त्योभन्दा 


धेरै कुरा, अरू केही पनि नभन्नुहोला ! (दुवै जना 
एकआपसको अँगालोमा बाँधिन्छन्‌ । (भावात्मक धुन 
बिस्तारै रोकिन्छ । स्यामुना दौडिएर प्रवेश गर्छिन्‌ ।) 


: आपा;55... आपा;55... (दीवाहोङको खुट्टामा भझुन्डिँदै) 


आपा...! आपा... तपाईं यहाँ ? तपाईं किन घर 
जाँदाजाँदै बाटैबाट फर्किनु भाको ? 


: (स्यामुनालाई लिँदै) छोरी ! तिमी ? तिमी यहाँ कसरी 


आयौ ? 


;. रुँदै) आपा, मैले तपाईंलाई बाटोमा कति खोज्दा-खोज्दा 


गरेँ । तर, तपाईं भने मलाई एक्लै छोडेर यहाँ आउनु 
भएछ । त्यसैले तपाईंलाई लिनु म बाटोबाटै फर्केर 
आएको हुँ । (दीवाहोङको काखभित्र पस्छ । नाहिमा 
रिसले रनफनिँदै पर जान्छिन्‌ । (गड्याङगुडुङ धुन 
बिस्तारै बज्न थाल्छ ।) 


: (नाहिमाको छेउमा जाँदै) नाहिमा...नाहिमा...! 
: (दीवाहोङको अनुहारमा थुक्दै) थुक्क धोकेबाज । तिमी 


ता महाधोकेबाज रैल्ठौ । (भक्कानिएर रुँदै) तिमीले 
“मलाई माया गर्छु' भन्दै खेलौना बनायौ । तिमीले 
मेरो जिन्दगी बरबाद गस्यौ । (स्यामुनालाई देखाउँदै) 
यत्रो छोरीको आपा भएर पनि 'बिहा नै गरेको 
छैन' भन्दै मलाई झुक्काएर मेरो इज्जत लुट्यौ । 
(आवेशमा) तिमी धोकेबाज हौ, धोकेबाज... 


; आवेशमा) नाहिमा, तिमी होसमा ता छौ ? 
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: (आवेशमा) हो... हो... हो... म होसमै छु । 
; आवेशमा) नाहिमा, पहिला मेरो कुरा ता सुन ! 
: (आक्रोशमा रुँदै) आबो तिम्रो कुरा सुनेर नै पो के हुन्छ 


र्‌ 


; (शान्त भएर) नाहिमा, मलाई विश्वास गरेर ता हेर ! 
: (रुवाइपछि शान्त मुद्रामा) दीवाहोङ, मैले तिमीलाई 


विश्वास नगरेको कहाँ हो र ? तर तिमीले मलाई 
खोइ विश्वास दिलाउनुसकेको ? म ता चाइन्थेँ कि, 
तिम्रै मुखबाट तिम्रो सत्य कुरा सुनौँ । तर तिमीले 
मलाई कहिल्यै पनि तिम्रो सत्य कुरा बताएनौ । 
तिम्रो सत्य क्रा ता बताएनौ-बताएनौ, मेरो इच्छा र 
चाहनालाई पनि कहिल्यै बुझेनौ । बरु तिमी ता तिम्रो 
भाउजूको मायाजालमा अल्भिएर मलाई तिम्रो मायाको 
ज्वालामा तड्पाइ-तडपाइ बाँच्नु विवश बनायौ । 
तिम्रो मायामा भ्रम सिर्जना गरेर तिमी पनि दोधारमा 
अलमलिरह्यौँ किनकि, दाजुको मृत्युपछि भाउजू बिहा 
गर्ने परम्परालाई त्यति सजिलै तोडनुसक्ने तिम्रो हिम्मत 
अहिले नै तिमीमा छैन । त्यसैले तिमी तिम्रो भाउजूको 
मायाजालको भ्रममा अल्झिएर आफूले आफूलाई ता 
पीडामा जलायौ-जलायौ, मलाई पनि पीडै-पीडामा 
बाँच्नु बाध्य बनायौ । तैपनि “चोखो मायामा त्याग, 
बलिदान, समर्पण र विश्वास हुनुपर्छ' भन्ने मान्यतामा 
मैले तिमीलाई पूरा विश्वास गरेँ । तर तिम्रो छोरी 
नै यति ठूलो भइसकेपछि आबो तिमीलाई विश्वास गर्ने 
ठाउँ नै पो कहाँ रह्यो र ? 


: आवेशमा) नाहिमा, तिमी वास्तविक कुरा नै नबुझी 


मलाई त्यसै आरोप लाउँदैछौ । तिमीलाई थाहै छ कि, 
हामी बाल्यकालदेखि नै एक-अर्कालाई माया गरागर 
गर्दै आएको छौँ । के त्यो मायाप्रति तिमीलाई विश्वास 
छैन ? (भक्कानिएर रुँदै अर्कोतिर फर्किएर) सायद त्यस 
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मायाप्रति तिमीलाई विश्वास छैन होला, तर मलाई 
छ । अनि बाल्यकालमा मैले तिमीलाई जति माया 
गर्थे, अहिले पनि त्यति नै माया गर्छु । (नाहिमातिर 
फर्किएर) आबो, रह्यो तिम्रो चित्त दुखाइको कुरा । 
तर तिमीले सोचेभन्दा मेरो वास्तविकता आकाश 
र जमिनको फरक छ । त्यसैले तिमी भ्रममा छौँ, 
नाहिमा । भ्रममा छौँ । (पीडामा रोएपछि आँसु 
पुछ्लेर स्यामुनालाई अँगालोमा बोकेर अगाडि बढ्दै) 
आजभन्दा आठ वर्ष अगाडिको कुरा हो । मेरो दाजु 
बेलायतको सेनामा कार्यरत हुनुहुन्थ्यो । घरमा हामी 
आपा, भाउजू र म मात्र बस्थ्याँ । एक दिन दाजु 
नेपाल आउने चिठी आयो । हामी खुसीले गद्गद्‌ भयौँ 
। आपाको अनुसार भाउजू र म दाजुलाई लिनु बेल्टार 
पुग्यौँ । दाजु ठीक समयमा बेल्टारमा आइपुग्नुभयो । 
त्यस दिन किनमेल गरेर हामी बेल्टारमा नै बास 
बस्यौँ । भोलिपल्ट हामी घर फक्यौँ । घर फर्कने 
क्रममा दुधकोसीमा आएर डुङ्गा चढ्यौँ । माझीले 
डुङ्गा हेलायो । गर्मी असाध्यै थियो । त्यो गर्मीमा दाजु 
र भाउजूले दुधकोसीको पानी एकआपसमा छेपाछेप गर्दै 
रमाइरहनुभाको थियो । तर, अचानक डुङ्गा माझीको 
नियन्त्रणभन्दा बाहिर गयो । डुङ्गा दुधकोसीको 
बिचमा घोप्टियो । हामी सबै जना दुधकोसीमा ड्ब्यौँ 
तर माझी र दाजु पौडिएर किनारमा निस्कनुभयो । 
भाउजू र मलाई भने दुधकोसीले बगाइरहेको थियो 
। त्यो देखेर हामीलाई बचाउनु दाजु हामफालेर 
दूधकोसीमा पौडिएर आउँदाआउँदै दाजुको टाउकोमा 
डुङ्गा ठोक्कियो । दाजु दुधकोसीमा डुब्नुभयो । तर 
संयोगले मैले डुङ्गाको आग्लो समाएँ । केही समयपछि 
डुङगालाई मेरो नियन्त्रणमा लिएँ । त्यसपछि त्यही 
डुङ्गा हेलाएर भाउजूलाई उद्धार गरेँ । त्यसरी हामी 


सुम्निमा नाट्यकृति । «२ 


तस्बिर नं. ८ । कलाकारहरू : समीर राई, पूर्णिमा राई, सीता राई, इनुमा राई, कला 
राई, मोहन राई, अनुषा राई, अशोक राई, सुमन वराल, रोशन ढकाल, 
रामेश्वर पौडेल, प्रवीण पुमा आदि । लेखन/निर्देशन : प्रवीण पुमा । 


मात्रै भाग्यले बाँच्यौँ । तर दाजुलाई भने सधैँको लागि 
दुधकोसीले डुबाएको-डुबाएकै पास्यो । (गड्याङगुडुङ 
बिस्तारै मधुर हुन्छ ।) स्थानीयबासीको सहयोगमा 
दाजुको धेरै खोजी गयौँ, तर दाजुको केही अत्तो-पत्तो 
पाएनौँ । त्यसपछि भाउजू र म मात्रै घर फक्यौँ । 
(पीडाका धुन बिस्तारै बज्न थाल्छ ।) घर आइपुग्दा 
“कतिखेर लाहुरे आइपुग्छ' भनेर गाउँलेहरूको साथमा 
आपाले हामीलाई पर्खिरहनुभाको थियो । भाउजू र म 
मात्रै घर पुग्दा सबै जना अचम्म हुनुभयो । उहाँहरूले 
दाजुको बारेमा सोधीखोजी गर्नुभयो । त्यसपछि 
दाजुलाई दुधकोसीले बगाएको वास्तविक कुरा हामीले 
बतायौँ । उपस्थित सबैमा रुवावासी चल्यो । अन्त्यमा 
मुन्दुमी संस्कारअनुसार दाजुको अन्त्येष्टि गस्यौँ । तर 
मलाई ता अझै पनि दाजु जीवित नै हुनुहुन्छ जस्तो 
लागिरहेको छ । तैपनि त्यस दिनदेखि भाउजू विधुवा 
हुनुभयो, म दाजुविहीन भएँ । आपा जेठा छोराविहीन 
हुनुभयो । हाम्रो सुन्दर संसार एकैछिनमा काँचको 
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सिसा फुटेझँ चकनाचुर भएर फुट्यो । तर समयले ठगे 
पनि भाग्यले ठगेको रहेनछ । दाजुले भाउजूको पेटमा 
नासो छोडेर जानुभाको रैछ । नभन्दै आठ महिनापछि 
भाउजूको कोखबाट छोरी जन्मियो । हामी खुसीले 
गद्गद्‌ भयौँ, तर खुसी सँगैसँगै हामीमा केही अप्ठ्यारो 
परिस्थितिहरू आइपर्नु थाल्यो । समाजले छोरीलाई 
आपा नभाको टुहुरा भन्नु थाल्यो । भाउजूलाई विधुवा 
राँडीको संज्ञा दियो । छोरी पनि ठूलो हुँदै गयो । 
छोरीले पनि आफ्नो आपाको खोजी गर्नु थाल्यो । हामी 
ठूलो धर्मसङ्कटमा पन्यौँ । (आँसु पुछ्दै) त्यसपछि 
छोरीलाई दुहुरा भाको महसुस नहोस्‌ भनेर भाउजूसँग 
सल्लाह गरेर मैले नै 'मै हो तिम्रो आपा' भनेको हुँ । 
त्यही दिनदेखि छोरीले मलाई 'आपा' भन्दै आएको छ । 
तर हामी देवर-भाउजूबीच त्यस्तो कुनै पनि नराम्रो 
सम्बन्ध छैन । हामी देवर-भाउजू एक-आपसलाई 
सम्मान गरागर गछौँ । म भाउजूलाई आमा 
सम्मान मान्छु । भाउजूले पनि मलाई छोरा सम्मान 
मान्नुहुन्छ । आबो त्यही विषयलाई लिएर तिमी पनि 
शङ्का उपशङ्का मात्रै गछौँ भने ता मेरो भन्नु नै के 
छ र ! (स्यामुनालाई बोकेर अगाडि बढ्छ ।) 


: दीवाहोङ... (दीवाहोङले फर्किएर हेर्छ ।) दीवाहोड, 


मैले तिम्रो चित्त दुखाएँ है । (दीवाहोङ रोइरन्छ ।) 
मलाई माफ गरिदेङ है ! (पीडामा रुन्छन्‌।) 


: आपा घर जाऔँ । बेलुका भैसक्यो । आमा 


एक्लिरहनु भाको होला । (दीवाहोङले आफ्नो 
आँसु पुख्नेर स्यामुनालाई बोकेर जान्छ । दीवाहोङ 
गएतिर नाहिमाले टोलाएर हेरिरहन्छिन्‌ । सबै धुन 
बिस्तारै रोकिन्छ । पाइला चालेको आवाज आउँछ ।) 


: नेपथ्यमा) सुन्नुहोस्‌ त बैनी । (नाहिमाले 
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फर्किएर हेर्छिन्‌ । एक अर्धपागल मानिसलाई 
डोच्याउँदै साङ्केनको प्रवेश हुन्छ । अर्धपागलले धुस्सा 
ओडेको छ । साङ्केनले शरीरमा चौबन्दी, पटुका 
र छिटको गुन्यु लगाएकी छिन्‌ । शिरमा सुनाखरी 
फूल सिउरिएकी छिन्‌ । उनीको चौबन्दीको माथिल्लो 
देब्रे तुनामा बिनायो, काँधमा कुरूसले बुनेको झोला 
र पटुकामा खुर्पा भिरेकी छिन्‌ । उनीले कानमा 
माङवारी, नाखमा ढुङ्ग्री-मुन्द्री, गलामा रेजी, हातमा 
बाँही र खुट्टामा कल्ली लगाएकी छिन्‌ ।) 


: (साङ्केनतिर हेर्दै) अनि किन नाना ? 
: बैनी, यो पाथीभाराको खाबाहोङको घर कुन हो ? 
; (टाढा देखाउँदै) नाना, क ५५५... त्यो पारी पाथीभारा 


गाउँमा पर्छ । क 55... त्यो ठाडो बाटो नछोडी 
जानुहोस्‌ । ठ्याक्कै खाबाहोङको घरैमा पुग्नुहुन्छ । 


; धन्यवाद, बैनी । अहिले हामी जान्छौँ है बैनी । 
; हवस्‌, नाना । 
: ढ्याङ...55५ ढूयाङ...%%9 ढ्याङ...559 कुक, 


ढूयाङ कुक..., ढ्याङ कुक 
ढूयाङ... 555 ढूयाङ...559 ढूयाङ...559 कुक, 

ढूयाङ कुक..., ढ्याङ कुक 

(अधबैँसे मानिसलाई डोप्याउँदै साङ्केन जान्छिन्‌ । 
नाहिमाले साङ्केनतिर हेरिरहन्छिन्‌ । मानिसहरू सिली 
टिप्दै केही समानहरू लिएर आउँछन्‌ । पछाडिको 
दृश्यको निर्माण गरेर अगाडि दृश्यको समानहरू 
लिएर जान्छन्‌ । प्रकाश बिस्तारै विलयन हुन्छ । 
सबै आवाजहरू बिस्तारै रोकिन्छ ।) 


सुम्निमा नाट्यकृति । ५५ 


स्थान 
समय 
पात्रहरू 


घटना 


सालाप्पा 


तेस्रो दृश्य 


; सालाप्पाको घर 
: बेलुका 
; सुम्निमा, स्यामुना, दीवाहोङ, सालाप्पा, 


नाक्छोङ, कोतवाला, तोडवातमा, सुम्निकेन्मा, 
पारुकेन्पा, सिलिहाङपा, सिलिहाङमा, नाहिमा, साङ्‌केन, 
खाबाहोङ र गाउँलेहरू । 


: सुम्निमा र दीवाहोङको विवाह हुँदा खाबाहोङ आएपछि 


सुम्निमाले आत्मा हत्या गर्छिन्‌ । 


(हियारीको सङ्गीत बजिरहेको छ । प्रकाश 
बिस्तारै रङ्गमञ्चमा प्रकट हुन्छ । हिमालयको 
मुनि खरले छाएको घर छ । बाँकी सबै दृश्यहरू 
दृश्य एककै जस्तो छ । घरभरि मानिसहरू बात 
मारिरहेका छन्‌ । केही मानिसहरूले घरायसी काम 
गरिरहेका छन्‌ । सबै जनाको वेशभूषा, गहना र 
सामग्रीहरू दृश्य दुईकै जस्तो छ । आवाजहरू 
बिस्तारै मधुर हुन्छ ।) 

(सम्बोधन गर्दै) लौ बक्छाबुवाहरू हो । आज साकेन्वा 
पूजाको दिन हो । यो दिन शुभसाइतको दिन हो । 
यस दिन जुनै पनि शुभकार्य गर्दा राम्रो हुन्छ । त्यसैले 
पहिलाकै सल्लाहअनुसार आज तपाईंहरूलाई दु:ख 
दिएको छु । त्यसमा तपाईंहरूको राय केही छकि ? 
(सबै मानिसहरू एकआपसमा हेराहेर गर्छन्‌ ।) 


१. एकै दाजुभाइका शाखासन्तानहरू । खम्बु समुदायमा मुन्दुमी संस्कार गरिने घरमूलीले अराउने मात्रै हो । 
बाँकी सम्पूर्ण मुन्दुमी संस्कारहरूमा बक्छाबुवाहरूले उतारिदिनुपर्छ । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ९६ 


कोतवाला : 


सिलिहाङपा : 
सालाप्पा 


कोतवाला : 
सिलिहाङपा : 


कोतवाला : 
सालाप्पा 


तस्बिर नं. ९ । कलाकारहरू : कलाकारहरू :पूर्णिमा राई, सीता राई र रोशन ढकाल 


आदि । लेखन/निर्देशन : प्रवीण पुमा । 


(एकछिन अल्मलिएर) आबो यो देवर-भाउजू एक- 
अर्कालाई मन पराउँछ भने हाम्रो भन्नुनै केछर ? 
कि कसो हो, दाजुभाइहरू ? 

ठीकै हो । यदि उनीहरूको घर सप्रिन्छ भने त्यसमा 
हाम्रो कुनै आपत्ति छैन । 


; लौ त्यसो भा, तपाईंहरूकै उपस्थितिमा यो हाम्रो 


तान्मार र दीवाहोङबीच आजै बिहा गरिदिनुपर्छ । 
भैहाल्छ नि, बरु अहिले नै बिहाको समानहरू जुटाउँँ । 
हुन्छ नि । आबो, दक्छाबुवा भएपछि ता यो बिहाको 
तयारी गर्नु पनि हाम्रो कर्तव्य हो नि ! होइन र ? 
हो...हो...। 


:. (सुम्निमापट्दि हेर्दै) तान्मा, हामीले ता तिमी र दीवाहोङको 


बिहा गरिदिने पक्का गन्यौँ । यसमा तिम्रो भन्नु 
केही छ कि ? (सुम्निमा नबोली दौडिँदै कुनामा गएर 
रुन्छिन्‌ । आकाश गड्गडाउँछ । बिजुली चम्किन्छ । 
स्यामुनालाई काँधमा बोकेर दीवाहोङको प्रवेश हुन्छ । 
दुवै जनाको वेशभूषा, गहना र सामग्रीहरू दृश्य 


२. मुन्दुमी भाषामा बुहारी । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ९७ 


दीवाहोङ 


सुम्निमा 
दीवाहोङ 
सुम्निमा 


दीवाहोङ 
सुम्निमा 


दीवाहोङ 
सालाप्पा 


दुईकै जस्तो छ ।) 


(स्यामुनालाई राख्दै) भाउजू, तपाईंलाई के भयो ? किन 


। रुनु भाको ? (सुम्निमाको काखभित्र स्यामुना बस्छिन्‌ । 


(पीडाको धुन बज्नु थाल्छ ।) 
(आँसु पुछ्दै) खै, नानी के भनौँ, के नभनौँ ? कुरा 


। अलिक अप्ठ्यारो छ । 
; के अप्ठ्यारो छ भाउजू ? 
: खै, नानी एक थोक सोच्यो, अर्को थोक हुँदोरैछ । 


अर्को थोक सोच्यो, अर्कै थोक हुँदोरैछ । यो संसार 
नै विचित्रको पापी रैछ । 


: तर...तपाईंको कुरा त... 


(आँसु पुछ्दै) हो, नानी ! कतिपय कुरा चाहेर पनि भन्नु 


सकिँदैन । मता चाहन्छु कि, सधैँ हाम्रो घर राम्रो 


होस्‌ । सबै जना खुसी रहाँ । तर, भाग्यले नै ठगेपछि 
कसको पो के लाग्दोरैछ र ? त्यो चाहना चाहेर पनि 
पूरा हुँदैन रैछ । बरु त्यो चाहनामा ता पीडै-पीडा 
मात्रै थपिँदोरैछ । एकले-अर्काको भावनाको कदर पनि 
हुँदैन रैछ । त्यसैले वास्तविक कुरा नै नबुझी आपाले 
हाम्रो बिहा गरिदिनु लाग्नु भाको छ । 


; (अनम्म मान्दै) हाम्रो बिहा रे...! 


(अगाडि सर्दै) हो, तिमीहरूकै बिहा । आबो म पनि 


- ढाँडामाथिको घाम-जून जस्तै छु । आज हो कि भोलि 


हो, केही थाहा छैन । (भाव परिवर्तन गर्दै) खाबाहोङ 
पनि पल्टन जानुपर्ने भाकोले बुलुरै बुझाउनु नपाई 
नै कहिल्यै नफर्किने गरी पल्टन गाको-गाकै भयो । 
मिठो खाने, राम्रो लाउने रहर हुँदाहुँदै जवानीमा 
नै तान्माले पनि विधुवा हुनुपस्यो । आबो यो संसारमा 


३. खम्बु जातिको विवाह संस्कारको मुख्य रित । यो बुलु संस्कारपछि बेहुलीको आत्मा सारेर बेहुलाको चुलामा 
राखिन्छ । यो रितपछि मात्रै केटीको सम्पूर्ण संस्कारिक रित केटाको चुलामा हुनेछ । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ५० 


दीवाहोङ 
सालाप्पा 
दीवाहोङ 
सालाप्पा 


दीवाहोङ 


तस्बिर नं. १० । कलाकारहरू :समीर राई, पूर्णिमा राई, सीता राई, इनुमा राई, 


मोहन राई, रामेश्वर पौडेल आदि । लेखन/निर्देशन : प्रवीण पुमा । 
तिमी-हामीबाहेक यो तान्माको आफ्नो सहारा भन्नु 
नै को छ र ? आबो तिमी-हामीले नै तान्माको भविष्यको 
बारेमा नसोचिदिए, अरू कसले सोचिदिन्छ ? फेरि 
दीवाहोङ, तिमी पनि जवान भइसक्यौ । त्यसैले तिमीले 
भाउजूलाई स्विकाम्यौ भने तिम्रो भाउजूले पनि नयाँ 
जीवन पाउने थियो, हाम्रो घर पनि बलियो हुने थियो । 
त्यसैले तिमीहरूको भावनामा चोट पुस्याउँदै भए पनि 
मैले तिमीहरूको बिहाको लागि कठोर निर्णय लिएको 
हुँ । 


: (सालाप्पातिर हेर्दै) आपा, तपाईं यो के भन्दै हुनुहुन्छ ? 
: (सम्झाउँदै) म ठिकै भन्दैछु दीवाहोङ । 

: तर आपा म भाउजूसँग बिहा गर्दिनँ । 

; (सम्झाउँदै) दीवाहोङ, त्यसो नभन । यो समाजको 


अगाडि मैले तिमीहरूको बिहा गरिदिने पक्का 
गरिसकेको छु । (सबै मानिसहरूतिर देखाउँदै) यी 
मैले यो सबै छरछिमेकीहरूलाई पनि तिमीहरूको 
बिहा गरिदिने कुरा भनिसकेको छु । त्यसैले दीवाहोङ, 
तिमीले आज भाउजूसँग बिहा गर्नुपर्छ । 


; तर आपा, म भाउजूसँग बिहा गर्दिनँ ! 


सुम्निमा नाट्यकृति । 4९ 


सालाप्पा 


दिवाहोङ 


सुम्निमा 


सालाप्पा 


सिलिहाङपा : 
सालाप्पा 


कोतवाला : 


: (आवेशमा) भो, आबो म तिमीहरूको एक वचन 


पनि सुन्नु सक्दिनँ । बरु भन, तिमीहरू के 
चाहन्छौ ? (बाहिरिँदै) हाम्रो सुन्दर घर कि, मेरो लास ? 
(गडयाङगुडुङ धुन बिस्तारै मधुर हुन्छ । पीडाको धुन 
बिस्तारै बज्न थाल्छ ।) 


:. (सुँदै) भाउजू, तपाईं मेरो आमा होइन ! म सानो छँदा 


मेरो आमाको मृत्यु भयो । म आमा नभाको टुहुरा 
भएँ । मैले आमाको माया पाइनँ । तर, जब तपाईं 
यो घरमा आउनुभयो, तब मलाई आमा पाएजस्तो 
लाग्यो । मैले आमाको माया पाएँ । तर पनि किन 
आपाले हाम्रो बिहा गरिदिन खोज्नु हुँदै छ ? के हामी 
आमा-छोरा होइन र ? (दीवाहोडले आफ्नो टाउको 
सुम्निमाको काखमा राख्छ । स्यामुनाले दीवाहोङलाई 
छाम्छे ।) 


: (आँसु पुछ्नेर दीवाहोङलाई सुमसुमाउँदै) नानी, आपाले 


धर्म-संस्कृति र परम्पराको क्रा बुझ्नुहुन्छ । तर 
हाम्रो मनको कुरा बुझ्नुहुन्न । मैले पनि ता तपाईंलाई 
छोरा जस्तो गरेर राखेको छु नि...! आमाको माया 
दिएको छु । तर यस्तो कुरा अरूले कहाँ बुझ्छ र ! 
(सबै धुनहरू बिस्तारै मधुर हुन्छ ।) 


: (नाक्छोडङलाई ल्याउँदै) नाक्छोङ, ओधोत्‌निङे बेनानिन । 


ओधो सुप्तुलुङ चकदो युडा- (अप्याउँदै) सिलिहाङपा, 
यो सुप्तुलुङको छेउमा बेहुला-बेहुलीलाई राडीमाथि 
ल्याएर राख त । 

हस्‌, तुप्पा । (राडी सुप्तुलुङको छेउमा राख्छ ।) 


; (खोखबाट पोथी ल्याएर दिँदै) कोतवाला, यो पोथी 


समा है । 
(पोथी समाउँदै) लौ, लौ । 


४. दाजु, एतै आउनुहोस्‌ । यो चुलाको छेउमा बस्नुहोस्‌ । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ६० 


सालाप्पा : सिलिहाङमा तिमीले गोबर ल्याएर सुप्तुलुङको छेउमा 
लोटाउ है । 
सिलिहाङमा: हस्‌ तुप्पा । (सिलिहाङमाले काँचो गोबर ल्याएर 
सुप्तुलुङको छेउमा लोटाउँछ । सालाप्पाले हरियो 
भोर्लाको पातमा सोलोन्वा, अदुवा, कर्द र दियो ल्याएर 
सुप्तुलुङको अगाडि राख्छ ।) 
सिलिहाङपा : (सुम्निमा र दीवाहोङलाई ल्याएर राडीमा रास्दै) 
लौ यहाँ राडीमा बस । आज तिमीहरूको बिहा । 
दीवाहोङ : (सुँदै) नाइँ, मलाई छोडिदिनुहोस्‌ । 
सालाप्पा : चुपचाप नकराई बस ! 
दीवाहोङ : नाइँ,५5...नाइँ,५9... म भाउजूसँग बिहा गर्दिनँ । 
सालाप्पा : (नाक्छोङलाई सङ्केत गर्दै) हेन पुसि नाक्छोङ । 
नाक्छोङ : (सबैलाई हेरेर ढोग्दै) हेन, पुसुमने तल्ल । 
सबै : लौ लौ । पुसि, पुसि । (रिसियाको तालमा पारुकेन र 
सुम्निकेनको धुन बिस्तारै बज्न थाल्छ।) 
रिसिया ताल: कुर्मु, कुर्मु, कुर्मु, कर्म... कुर्मु, कुर्मु, कुर्मु, कर्म... 
कूर्मु, कुर्मु, कर्म, कर्म... कर्म, करर्मु, कुर्मु, कर्म... 
नाक्छोङ : 2100 सुप्तुलुङलाई पर्सिदै) 
सोई... 
दिप्पाचोपाचो 
दिमाचोमाचो 
आइना केनछाचिआ 
नाम्मेतछाए मतातयाङ 
कच बारामोती ममुयाङ 
खाबा इत्दानुम ।“ 
सबै : (सबैलाई हेरेर ढोग्दै) जेक... 
लौ, बजे पुर्खाहरूहो 
आज तिम्रो संतानहरूले 
बुहारी पो ल्यायो है 
उनीहरूको विवाह पो गरिदिँदै छ है 
धन दिनुहोस्‌ 


सुम्निमा नाट्यकृति । ६१ 


तस्बिर नं. ११। कलाकारहरू : समीर राई, पूर्णिमा राई, सीता राई, इनुमा राई, 
रोशन ढकाल, रामेश्वर पौडेल, प्रवीण पुमा आदि । लेखन/निर्देशन : प्रवीण पुमा । 


नाक्छोङ 


(सोलोन्वाले सुप्तुलुङलाई पर्सिँदै) 
रङरि इत्दानुम 

साका इत्दानुम 

सावा इत्दानुम 

पुसङ इत्दानुम 

हङलङ इत्दानुम 

झारा इत्दानुम 

महङने मथङन्‌ 

आइ अक्‌ुछाचीबो 

बारामोती लिसाकानेइ 
आइदोकोङ अक्‌ छाचि 
केनछाचि पलिसाचि कानेइ ।५ (कर्दले अदुवाको कचुर 


६. 


लौ, बाजे पुर्खाहरू हो 


आत्मा दिनुहोस्‌ 
शक्ति दिनुहोस्‌ 
आयु दिनुहोस्‌ 


सम्पन्नता दिनुहोस्‌ 

यीनिहरूले गरिखाओस्‌ 

आज यो नानीहरूको विवाह भयो। 

अबदेखि यिनीहरू तपाईंहरूकै नातिनातिना भयो है । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ६२ 


हान्छ । पहिलोको कचुर पोटैपोट हुन्छ । बल्लाबल्ला 
पछि चितपोट हुन्छ । कोतवालाको सहयोगमा 
पोथी काटेर सुप्तुलुङको वरिपरि रगत चढाउँछ । 
सबै आवाजहरू बिस्तारै रोकिन्छ । हियारीको धुन 
बिस्तारै बज्न थाल्छ । सालापाले काँसेथालमा माना 
चामल र दियो बालेर ल्याई बेहुला र बेहुलीको अगाडि 
राख्छ । एक महिलाले काँसे थालमा दही र चामल 


ल्याएर राख्छिन्‌ ।) 

कोटवाला : हेन चिला पे?” 

नाक्छोङ : (पछाडि सर्दै) चिला । कच कोङकोङमा पङ वाछिनारी 
पबेचिने ।” (स्यामुना सुम्निमा र दीवाहोङको बिचमा 
बस्छिन्‌ ।) 

दीवाहोङ : (सदै) नाइँछ55... मलाई छोडिदिनुहोस्‌ । 

सालाप्पा : चुपचाप नकराई बस ! 

दीवाहोङ : (सदै) नाइँछ:5... म भाउजूसँग बिहा गर्दिनँ । 

सिलिहाङपा : लौ, आबो बेहुला-बेहुलीलाई टिकाटालो गरिदिउँ । 

सालाप्पा : लौ...लौ... आबो शुभसाइतमा ढिलो नगरौँ । (सालापाले 
बेहुला-बेहुलीलाई दही चामलको टीका लगाइदिन्छ । 
दीवाहोङले यताउति हेरेर आफ्नो निधारको टीका 
पुछेर सालाप्पाको अनुहारमा फ्याँक्छ । सबै जना 
छक्क पर्छन्‌ । दीवाहोङ उठेर भाग्छ ।) 

कोतवाला : ऐ...ऐ...। बेहुला भाग्यो... भाग्यो... भाग्यो... ! 

सालाप्पा : (आवेशमा) समात्‌ त्यसलाई, समात्‌ ! ए सिलिहाङपा, 
दीवाहोडलाई समातेर यहाँ ल्याङ, त्यो भाग्दै छ ! 
(सबैमा हल्लीखल्ली हुन्छ । दीवाहोङलाई समातेर 
छिमेकीहरूले ल्याउँछ ।) 

सिलिहाङपा : (राडीमा बसाउदै) यहाँ राडीमा बस । आज तिम्रो 
बिहा । बिहाको साइतमा यसरी भाग्नु हुँदैन । यत्रो 
समाजले पनि के भन्छ ? 

७. आबो सकियो हैन ? 


5. आबो सकियो । (पछाडि सर्दै) आबो सकियो । उनीहरूको बिनायो र बिनायो साटासाट गरोस्‌ । 


सुम्निमा नाट्यकृति । ६२ 


दीवाहोङ 


सिलिहाङपा : 
दीवाहोङ 
साङ्केन 
सालाप्पा 
साङ्केन 
सालाप्पा 
साङ्केन 


सालाप्पा 
साङ्केन 


: (सदै बल गर्दै) नाइँ,५५...मलाई छोडिदिनुस्‌...। म 


भाउजूसँग बिहा गर्दिनँ । 
राडीमा बसाउदै) किन गर्दैनस्‌ ? 
सँदै बल गर्दै) मेरो माया अर्कैसँग छ । 


( 

( 
: नेपथ्यमा) सुन्नुहोस्‌ त, यो खाबाहोङको घर हो ? 
क 


बाहिरतिर हेर्दै) हो...किन र ? 


; नेपथ्यमा) ए...५५५ सेवा ! 
: सेवा ! सेवा ! (सबै धुन बिस्तारै मधुर हुन्छ ।) 
; नेपथ्यमा) म साङ्केन माझी । मेरो घर दुधकोसीको 


छेउनिर माभझीटारमा पर्छ । त्यही माभझीटारबाट 
खाबाहोङको घर खोज्दै आको हुँ । (खाबाहोङलाई 
डोप्याउँदै प्रवेश हुन्छ । दुवै जनाको वेशभूषा, गहना 
र सामग्रीहरू दृश्य दुईकै जस्तो छ । सबै मानिसहरू 
छक्क पर्छन्‌ ।) 


; (अचम्म मान्दै) तर, खाबाहोङलाई...त... ! 
; स्पष्टीकरण दिँदै) हो, खाबाहोडलाई सबैले मप्यो 


भनेर माया मारेको थिएछ । तर मैले खाबाहोङलाई 
अचेत अवस्थामा दुधकोसीको किनारमा भेटेर मेरो 
घरमा लगेर उपचार गराएर बचाएको हुँ । पाँच/छ 
महिनासम्म ता सास मात्रै फेर्नुभयो । तर पछि दबाइले 
बिस्तारै काम गर्दै गयो । खाबाहोङमा पहिलाको भन्दा 
चेतनामा सामान्य परिवर्तन आयो । तर, जति दबाई 
गर्दा पनि पूरै होसमा ल्याउनु सकिनँ । खाबाहोङको 
वाक्य पनि पूरै फुटेन । पहिलाको कुराहरू पनि 
सबै बिर्सिनुभयो । तैपनि धेरै समयपछि खाबाहोङ 
बिस्तारै उठेर यताउति गर्नु थाल्नुभयो । त्यैबेला 
अचानक खाबाहोङको भित्री इजारमा एउटा सानो 
बेरिएको पलास्टीको पोका भेटियो । त्यो पोकाभित्र 
एक महिला र खाबाहोङको संयुक्त फोटो थियो । 
त्यो फोटोको पछाडि खाबाहोङको ठेगाना पाथीभारा 


सुम्निमा नाट्यकृति । ६४ 


सुम्निमा 


तस्बिर नं. १२ । कलाकारहरू : प्रवीण पुमा, रामेश्वर पौडेल, पूर्णिमा राई, सीता राई, 


इनुमा राई, रोशन ढकाल आदि । लेखन/निर्देशन : प्रवीण पुमा । । 


लेखिएको थियो । त्यही पाथीभारा लेखिएको ठेगाना 
खोज्दै खाबाहोङलाई पुस्याउनु यहाँ आको हुँ । 
(अचानक सुम्निमाले खाबाहोङलाई देख्छ । दौडिएर 
आएर सुम्निमाले खाबाहोङलाई अँगालो मार्छिन्‌ । 
साङ्केन खुसी हुन्छिन्‌ । हर्षको धुन बज्न थाल्छ ।) 


: (हर्षित हुँदै) खाबाहोङ, तपाईं ! तपाईं आउनुभयो ? 


तपाईंलाई केही पनि भाको थिएन ? तपाईंलाई अहिले 
कस्तो छ ? यत्रो वर्षसम्म खबरै नगरी कहाँ हुनुहुन्थ्यो ? 
कि, तपाईंलाई हाम्रो माया लागेन, हो ? (विगतलाई 
सम्झिँदै) हेर्नुहोस्‌ न खाबाहोङ, बेल्टारबाट तपाईंलाई 
लिएर घर फर्किंदा दुधकोसीमा डुङ्गा घोप्टिएर 
हामीलाई बगाएपछि संयोगले म र कान्छा मात्रै बाँच्यौँ । 
स्थानीय बासिन्दाहरूको सहयोगमा हामीले तपाईंलाई 
दुधकोसीमा धेरै खोज्यौँ तर, अहँ तपाईंलाई हामीले 
कहीँ पनि भेटेनौँ । त्यत्तिकैमा म बेहोस भएछु, होसमा 
आउँदा कान्छाले मलाई घरमा ल्याइसक्नुभाको 
थियो । तर तपाईंको अनुपस्थितिमा यो संसारमा मलाई 


सुम्निमा नाट्यकृति । ६५ 


बाँच्ने मन नै लागेन । म आत्महत्या गर्नु तयार भएँ । 
तर, आपा र कान्छाले आत्महत्याबाट बचाउनुभयो । 
उहाँहरूले सधैँ जीवनमा जिउने प्रेरणा दिनुभयो । 
मलाई पनि यो संसारमा जिउने सहारा मिल्यो । मैले 
पनि मन बलियो पारेँ । यो संसारमा डटेर जिउने 
अठोट गरेँ । त्यतिञ्जेलसम्ममा मेरो पेटमा तपाईंको 
नासो पनि हर्किसकेको थियो । त्यो कुरा मैले आपा 
र कान्छालाई बताएँ । उहाँहरूले मलाई 'मेरो गर्भमा 
तपाईंको नासो भाकोमा बधाई' दिँदै मेरो आत्मबल 
बढाइदिनुभयो । तर तपाईं नहुँदा मलाई यो संसारमा 
बाँच्नु धेरै गाह्रो भयो । तैपनि आपा र कान्छाको 
सहयोगमा तपाईंको यो नासोलाई यस धर्तीमा जन्म 
दिएर हुर्काइरहेको छु । (स्यामुनालाई बोकेर देखाउँदै) 
यी हेर्नुहोस्‌ त, कति ठूलो भाको छ ! तपाईंको नासो, 
स्यामुना । यो स्यामुनाले सधैँ तपाईंलाई मात्रै खोज्छ । 
आज पनि यो स्यामुनाले तपाईंलाई नै खोज्दै थियो । 
(अचम्म मानेर खाबाहोङलाई हेर्दै) खाबाहोङ, किन 
नबोल्नु भाको ? पहिला ता धेरै बोल्नुहुन्थ्यो ? आज 
किन बोल्नु हुन्न ? केही ता बोल्नुहोस्‌ । किन 
नबोल्नु भाको ? (सबै अवाजहरू बिस्तारै रोकिन्छ । 
दीवाहोङ पनि नजिक आउँछ । गड्याङगुडुङको धुन 
बिस्तारै बज्न थाल्छ । हरेस खाँदै) मलाई थाहा छ, 
तपाईं मसँग धेरै रिसाउनुभाको छ । त्यसैले तपाईं 
मसँग अहिले बोल्नु हुन्न । (आँसु पुछ्दै) तर खाबाहोड, 
सधैँ हाम्रो घरको खुसी चाहनुहुने आपाले खै किन हो 
को नि, आजचाहिँ छिमेकीहरूको क्रामा लागेर म र 
कान्छाबीच जबरजस्ती बिहा गरिदिनु हुँदै छ । तर, त्यो 
बिहामा म र कान्छाको केही पनि दोष छैन, वास्तविक 
क्रा यही हो । खाबाहोङ, आबो ता रिसाउनु हुन्न 
नि है ! आबो ता तपाईंले मलाई विश्वास गर्नुहुन्छ 


सुम्निमा नाट्यकूति । ६६ 


तस्बिर नं. १३ । कलाकारहरू : कलाकारहरू : प्रवीण पुमा, रामेश्वर पौडेल, पूर्णिमा 
राई, सीता राई, इनुमा राई, रोशन ढकाल आदि । लेखन/निर्देशन : प्रवीण पुमा । । 


दीवाहोङ 


नि है ? आबो ता तपाईंले मलाई स्विकार्नुहुन्छ नि 
है ? (खाबाहोङलाई हेर्दै) आबो ता केही बोल्नुहुन्छ नि 
है ? केही ता बोल्नुहोस्‌ । (खाबाहोङबाट प्रतिक्रिया 
नपाएपछि खाबाहोङको काँधमा समाएर रुँदै) आबो ता 
केही बोल्नुहोस्‌ ! तपाईं किन बोल्नुहुन्न ? केही ता 
बोल्नुहोस्‌ । केही ता भन्नुहोस्‌ । (खाबाहोङबाट केही 
पनि प्रतिक्रिया आउँदैन । सुम्निमाले खाबाहोङलाई 
एकोहोरो हेरिरहन्छिन्‌ । अचानक दीवाहोङको कम्मरमा 
भिरेको खुक्री निकालेर सुम्निमाले आफ्नै छातीमा 
हान्छिन्‌ ।) 


: (आत्तिएर जाँदै) भाउजू ...! तपाईंले यो के गर्नु भाको ? 


भाउजू ! भाउजू !! तपाईंले यो के गर्नु भाको ? लौन 
नि ! ज्यान मस्यो !! कोही छ, बचाक !!! भाउजूले 
आत्महत्या गस्यो । (सबै मानिसहरू आत्तिन्छन्‌ । 
सुम्निमाको छातीबाट रगत भुलभुल्ती आइरहन्छ । 
खाबाहोङले एकोहोरो हेरिरहन्छ । खाबाहोङको 
छातीमा सुम्निमा ठोकिन्छिन्‌ । सबै धुन बिस्तारै मधुर 
हुन्छ । पीडाको धुन बिस्तारै बज्न थाल्छ ।) 


सुम्निमा नाट्यकृति । ६७ 


सुम्निमा 


सालाप्पा 


; (रगतैसरिको हातले खाबाहोङको गाला ठाम्दै) 


खाबाहोङ, मलाई माफ गरिदिनुस्‌ है, मैले तपाईंको इच्छा 
पूरा गरिदिनु सकिनँ । तैपनि तपाईंकै इच्छाअनुसार 
छोरीको नाम स्यामुना राखिदिएको छु । आबोदेखि 
यो छोरी पनि तपाईंकै जिम्मा है । छोरी सानै छ, 
तपाईंलाई दु:ख दिन्छ होला । तैपनि राम्रोगरी फकाएर 
राख्नुहोस्‌ है । अनि खाबाहोडङ, स्यामुनाको कहिल्यै पनि 
चित्त नदुखाइदिनुस्‌ है । यदि उसको चित्त दुख्यो 
भने, क साह्रै रुन्छ । यदि क साह्रै रोयो भने, म 
आमालाई साह्रै पीडा हुन्छ । आबो म ता बाँच्दिनँ 
पनि होला, मेरो लासलाई पनि त्यही साकेन्वाथानको 
छेउमा राखिदिनुस्‌ है, खाबाहोङ । (सुम्निमाको प्राण 
जान्छ । दीवाहोङले आफ्नो टाउकोको टोपी निकालेर 
आँसु पुछ्छ । सबैमा रूवाबासी चल्छ ।) 


; (टाउकोमा हात राखेर) ओ ५५%..., माङ ! आज मैले 


किन यति ठूलो गल्ती गरेँ ? मैले मुन्दुमी संस्कारलाई 
बचाउनुको लागि मेरो परिवारको इच्छा विपरीत 
एकलौटी मेरो निर्णय लिएँ, तर मेरो बुङक्रा" 
जस्तो सुन्दर घर एकैछिनमा मसानघाटमा परिणत 
भयो । मैले मेरो घरलाई सधैँ बलियो पार्नुको 
लागि एकलौटी निर्णय लिएँ तर सदाको लागि मेरो 
घरको जग नै मेटियो । मैले मेरो परिवारको खुसी 
खोज्ने क्रममा मेरो परिवारको इच्छा विपरीत निर्णय 
गरेँ तर मेरो परिवारको सबै खुसी सधैँको लागि 
आँसुआँसुमा परिणत भयो । आज साकेन्वा पूजाको 
दिन, सबैको घरमा खुसीयाली छ । तर, मेरो घरमा 
चाहिँ पीडैपीडा मात्रै बाँकी रह्यो । आँसुको थोपैथोपा 
मात्रै बाँकी रह्यो । रगतको धारैधारा मात्रै बाँकी 


९, पारुहाङको सुनैसुनको दरबार । 
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तस्बिर नं. १४ । सुम्निमा नाटकको २०७२ वैशाख ७ गते प्रदर्शनपछि नेपाल प्रज्ञा- 
प्रतिष्ठान हलको रङ्गमञ्चमा कलाकारहरू प्रवीण पुमा, समीर राई, पूर्णिमा राई, इनुमा 
राई, सीता राई, मोहन राई, निसान राई, सविना राई, अनुषा चाम्लिङ, सम्झना राई, सुजन 
राई, ज्ञानदीप राई, अशोक राई, प्रभा राई, दीपेन राई, टीकाराम राई, दिपक वान्तावा, 
देवीका मगर, रोचक मगर, पासाङ शेर्पा, रोशन ढकाल, पूजा क्षेत्री, रामेश्वर पौडेल आदि । 


रह्यो । लासको थुप्रो मात्रै बाँकी रह्यो । मैले किन 
यति ठूलो गल्ती गरेँ ? (टाउकोमा भुइँमा ठोकाउँदै) 
किन ? किन ? किन ? 

खाबाहोङ : (सुम्निमाको लासलाई एकोहोरो हेर्दाहेर्दै अँगालो मार्दै) 
सुम्निमा 555... (पीडाको धुन बिस्तारै बढ्दै जान्छ । 
सबै मानिसहरू शोकमग्न हुन्छन्‌ । सुम्निमाको 
लासलाई अँगालोमा बोकेर स्यामुनालाई दाहिने हातले 
डोप्याउँदै बाहिरिन्छ । त्यो दृश्यलाई दीवाहोङले 
हेरिरहन्छ । त्यो दृश्यमा प्रकाश विलयन हुँदै स्थिर 
हुन्छ । सबै आजाजहरू बिस्तारै रोकिन्छ ।) 
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सुम्निमा नाट्यकृतिमा 


मानवशास्त्र 


प्रा. विष्ण राई (पिएचडी) 


मुन्दुमी पात्र सुम्निमाबाट नाट्यकर्मी प्रवीण पुमाको यस 
नाटकको शीर्षक 'सुम्निमा' जुराइएको छ । यस नाटकको कथा 
भने आधुनिक समाजमा सबैले भोगिरहेका आर्थिक विषमता र गरिबी 
नै हुन्‌ । तर, विषयलाई नाटककार प्रवीण पुमाले मुन्दुमी परम्परा 
र संस्कृतिको आधारभूमिलाई सुन्दर, कलात्मक ढङ्गबाट अगाडि 
बढाएका छन्‌ । 

नाटकको महत्त्वपूर्ण पक्ष परिवेश र प्रयोजनको अनुकूल 
समयभित्र नै समाधिस्थ गरिएको छ । सुम्निमाको लास पहिले 
उनीहरूको भेट साकेन्वाको थानमा भएकै पवित्र स्थानमा समाधिस्थ 
गर्ने तय हुन्छ । त्यहाँ सुम्निमाको जीवनलीला दुखान्तरूपमा समाप्त 
हुन्छ । साकेन्वामा प्रेमको प्रारम्भ भएर वैवाहिक सम्बन्ध स्थापित 
भए पनि खावाहोङको घरको आर्थिक अवस्था सुधार गर्न ब्रिटिस 
सेनामा भर्ना हुन गएको तर फर्किदा दुधकोसी नदीमा डुङ्गा पल्टेर 
मरेको स्पष्ट भएपछि मुन्दुमी परम्परा अनुसार देवर दीवाहोडसँग 
पिता सालापाले बुहारी सुम्निमाको विवाह गरिदिन्छन्‌ । 

नाटकको अन्त्यमा कसैको सहारामा खावाहोङ घरमा 
आएकोले नाटकलाई रोमाञ्चित बनाउँछ । तर, पनि पति भक्त हुन 
नसकेकी आत्मग्लानीको कारण सुम्निमा आफूलाई त्यही खुकुरीले 
आत्महत्या गर्छिन्‌ । नाटक चरमोत्कर्षमा पुगेर टुङगिन्छ । यस 
नाटकले किरात प्रदेशमा किराती जातिहरूले भोगेका यथार्थ वस्तुगत 
रूपमा सजीव भएर आँखा अगाडि आएकोले एकपल्ट घोत्लिन बाध्य 
बनाउँछ । यो नाटककारको सबल पक्ष हो । 

प्राचीन किराती परिवेशमा लेखिएको यस नाटकले मानवीय 
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सुस्तिमा नाटकका कलाकारहरूसंग लेखक तथा निर्देशक प्ररीण पुमा । 


समवेदना, रुढीवादी सङ्क्‌चित भावनामा सुधारको पक्षलाई औँल्याएका 
छन्‌ । विधवा भाउजूकी छोरीलाई समाजमा बाबु नभएको छोरीको 
चुडान्त कथा छ । तर, स्यामुनालाई मनोवैज्ञानिक दसाबाट बचाउनु 
दीवाहोङ आफ्नो छोरीको रूपमा स्वीकार गर्ने हिम्मत गर्छ । 

अर्कोतर्फ विधवा जवानी महिलालाई उपकार गर्ने परम्पराको 
रूपमा भाउजूलाई देवरले विवाह गर्ने परम्परा किराती समाजको 
सभ्य, उपकारयुक्त संस्कृतिको रूपमा लिन सकिन्छ । अन्य जातका 
विधवा नारीले झैँ जीवनभर एक्लै बाँच्नुपर्ने बाध्यता परिवेश यो 
नाटकमा छैन । यस अर्थमा पनि यो परम्पराको सवल विषयलाई 
बलियो गरी मानवीय रूपमा नाटकले उत्खनन्‌ गरेको छ । 

मानवशास्त्रको दृष्टिमा पनि यो परम्परा जीवनलाई सहजताको 
रूपमा रूपान्तरित गर्ने र पारीवारिक सम्बन्धलाई मजवुत गर्ने 
राम्रो परम्परा मान्न सकिन्छ । त्यसैले यो नाटक नेपाली नाटकको 
इतिहासमा जीवन्त हुनेछ । 
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सुम्निमा नाट्यकृतिमा 
मुन्दुमी मिथक 


आनन्दवहादुर राई 


१. परिंचय 

नाट्यकर्मी प्रवीण पुमाको सुम्निमा नाट्यकृति सर्वप्रथम विं 
सं. २०५० मा फूटकर रूपमा प्रकाशन भएको हो । यो नाटक 
सुम्निमा नाद्यकृति सङ्ग्रह (२०५२) मा तथा सुम्निमा-पारूहाङ नाटक 
सङ्ग्रह (२०६४) मा दोस्रो संस्करणको रूपमा संग्रहित रहेको छ । 
वि.सं. २०५० सालमा सुम्निमा थिएटर एकेडेमीमा मञ्चन गरिएको 
यो सुम्निमा नाट्यकृति तीन दृश्यको लघु आयाममा विभाजित भएर 
पनि पूर्ण रहेको छ । मुन्दुमी सुम्निमाको कथा नाटकको कथानक 
नभए पनि यो नाटक मुन्दुम, किराती धर्म, संस्कृतिमा पूर्णतः आधारित 
रहेको छ । 


२. विषयवस्तु 

सुम्निमा नाट्यकृतिमा नारी सुम्निमाको जीवनको घटना 
विशेषलाई मुख्य विषयवस्तु बनाइएको छ । यसमा मुन्दुमी सुम्निमाको 
कथालाई नभई नारी सुम्निमाका जीवनको कथालाई यो नाटकमा 
कथावस्तुको रूपमा प्रस्तुत गरिएको छ तर पनि कथानकमा मुन्दुमी 
मिथकको प्रयोग प्रशस्तै गरिएका छन्‌ । लाहुर गएको खावाहोङ घर 
फर्कदा दूधकोशीले बगाएपछि विधवा हुन पुगेकी सुम्निमाको दु:खद 
स्थितिको चित्रण नै यो सुम्निमा नाद्यकृतिको मुख्य विषयवस्तु बनेको 
छ । यसबाट यो नाटकको विषयवस्तु मुन्दुमी मिथकमा आधारित 
नभएको र सुम्निमा नाम गरेकी सामान्य नारीको कथा हो भन्ने प्रष्ट 
हुन्छ तर पनि मुन्दुमी सन्दर्भहरू पर्याप्त देखिन्छन्‌ । गुप्ताका अनुसार 
यो नाटकको कथा मिथक भगवान्‌ सुम्निमाको होइन तर यसले 
सुम्निमा मिथकसँग सम्बन्ध राखेको छ । यो नाटकले किराती संस्कृति 
र मिथकलाई प्रतिनिधित्व गर्दछ (गुप्तो, २०६६ : ८०) । दाजुको मृत्यु 
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भएपछि विधवा भाउजुलाई देवरले सम्हाल्ने गरेको करिब तीन चार 
दशक अघिको किराती सामाजिक परिवेशलाई प्रस्तुत गरिएको छ । 
यो नाटकमा किराती सामाजिक परिवेशको यथार्थ घटना विशेष र 
सांस्कृतिक पक्षलाई मुख्य कथावस्तुको रूपमा प्रस्तुत गरिएको छ । 


३. चरित्रचित्रण 

यस सुम्निमा नाट्यकृतिमा मुन्दुमी चरित्रको चित्रण रहेको 
छ । पात्रहरूका नामाङ्करण मुन्दुमी पात्रहरूको नामबाट र पुमा 
भाषाका शब्दबाट गरिएका छन्‌ । यो नाटकको मुख्य नारी पात्र 
सुम्निमाको चरित्रमा मुन्दुमी चरित्रको प्रयोग गरिएको छ । सुम्निमाले 
पारूहाङसँग विहे गर्न नमानेको मुन्दुमी नाटकमा नायिका सुम्निमाले 
देवर दीवाहोङसँग विहे गर्न अस्वीकार गर्नुमा देखाइएको छ । त्यसैले 
यो नाटकको प्रमुख नारी चरित्र सुम्निमामा मुन्दुमी सुम्निमाको 
चरित्र देखिन्छ । त्यस्तै सुम्निमाले विवाह गर्न अस्वीकार गरेपछि 
टाढिएको पारूहाङ साल्पा पोखरीमा सुतेको भन्ने मुन्दुमी नाटकमा 
लाहुरबाट फर्केको खाबाहोङ दूधकोशीमा बगेर मृत्यु भएको भन्ने 
प्रसङ्गसँग जोडिएको छ । वास्तवमा खाबाहोङ दूधकोशीमा डुबरे 
नमरेको क्रा पछि घरमा आएकोबाट प्रष्ट भएको छ । त्यसैले 
पारूहाङ साल्पा पोखरीमा निदाएको भन्ने मुन्दुमी मिथकको प्रयोग यो 
नाटकमा खाबाहोङ दूधकोशीमा डुबेर हराएको प्रसङ्गमा जोडिएको 
देखिन्छ । यसबाट मुन्दुमी सुम्निमाको चरित्र नाटकमा सामान्य 
नारी सुम्निमामा र मिथक पारूहाङको चरित्र नाटकमा खाबाहोङमा 
आरोपित गरिएको छ । त्यस्तै सुम्निमाले साकेन्वा पूजाको बिहान घर 
लिप्नु, आत्महत्या गरेकी सुम्निमालाई साकेन्वा थानमुनि गाड्नु, ठोला, 
भझूयाम्टा बजाउँदै साकेन्वासिली नाच्नु, साकेन्वाथानमा बाँसको लिंगो 
गाड्नु, दीवाहोङ र नाहिमाले साकेन्वा पूजाको दिन प्रेमको भाकल 
गर्नु जस्ता पात्रहरूको फरक-फरक कियाकलापहरूमा पनि मुन्दुमी 
पात्रहरूका चरित्र देखिन्छन्‌ । यी चरित्रहरू मुन्दुमी मर्म अनुसार 
रहेका छन्‌ । त्यस्तै सालापाहोङ एकोहारो जिद्दीवाल अभिभावकीय 
चरित्रको रूपमा देखा परेको छ भने दीवाहोङ, नाहिमा र सुम्निमाको 
चरित्रमा विद्रोहीपन देखिएको छ । यसले वर्तमानको किरातीहरूमा 
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आएको व्यक्तिगत स्वतन्त्रताको चाहनालई संकेत गरिएको देखिन्छ 
। ससग्रमा पात्रहरूको चरित्रचित्रणमा मिथकीय चरित्र र वर्तमान 
चरित्रको मिश्रित रूप पाइन्छ । 


8. देश, काल र वातावरण 

सुम्निमा नाट्यकृतिमा देशगत परिवेशमा सालापाको घर, 
साकेन्वा थान, दूधकोशी, पाथीभारा, हिमालय आदि आएका छन्‌ । 
अहिलेपाथिभारा र दूधकोशी नदीको सेरोफेरोको चित्रण यो नाटकमा 
गरिएको छ । नाटकमा प्रयुक्त दूधकोशी आफैँमा मिथक हो भने मुन्दुमी 
साल्पाको सादृश्यमा पनि दूधकोशीलाई देखाइएको छ, जहाँ सुम्निमाले 
पारूहाङसँग विवाह गर्न नमानेपछि पारूहाङ साल्पा पोखरीमा सुतेको 
थियो । नाटकमा मञ्चका रूपमा आएको साकेन्वा थान, पाथीभारा, 
हिमालय, सालापाको घर भित्रको विशेष स्थान आदि पनि देशगत 
मुन्दुमी परिवेश हुन । कालगत परिवेशमा बिहान, दिउँसो र बेलुका 
आएका छन्‌ तर पनि यसले समाज विकासको अवस्थालाई इंगित गर्दछ 
। त्यसैले यसमा प्रारम्भकालीन आधुनिक समाजको चित्रण पाइन्छ 
। वातावरणगत परिवेशमा संयोग, वियोग, आश्चार्य, डर, त्रास 
आदिको चित्रण गरिएको पाइन्छ तर पनि मुख्यगरी किराती साँस्कृतिक 
वातावरणको चित्रण गरिएको पाइन्छ । किराती भेषमा ढोल, भझूयाम्टा 
बजाउँदै लामबद्ध भई साकेन्वा सिली नाच्नु, साकेन्वा पूजाको दिन 
बिहानै घर लिप्नु, साकेन्वा थानमा बाँसको लिङ्गो गाडनु, मरेको 
सुम्निमालाई साकेन्वा थानमुनि गाड्नु, बेहलाबेहुलीलाई सुप्तुलुङ 
छेउमा राडीमा बसालेर टीका लगाइदिनु, देवर भाउजुको विवाह गर्नु, 
छोराछोरीको विहे गर्न लाग्दा दाजुभाइसँग सरसल्लाह माग्नुजस्ता 
प्रस्तुतिमा सास्कृतिक वातावरणको चित्रण भएको छ । त्यस्तैगरी 
लाहुर जानु, साकेन्वा पूजाको दिन युवायुवतीले प्रेमको भाकल गर्नु 
जस्ता कुराले वर्तमानको परिवेशलाई संकेत गरिएको पाइन्छ । यसले 
मुख्य गरी दुई, तीन दशक अगाडिको सामाजिक परिवेशलाई इंगित 
गरेको छ । अन्ततः यो सुम्निमा नाट्यकृतिमा मुन्दुमी र सामाजिक, 
सांस्कृतिक परिवेशको मिश्रित चित्रण पाइन्छन्‌ । 
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प. टुन्टुविधान 

सुम्निमा नाट्यकृतिमा द्वन्द्रविधान सशक्त रहेको छ । यो 
नाटकमा मुख्यत: बुबा सालापा र छोरा दीवाहोङ बीच द्वन्द्र रहेको 
छ । त्यसैगरी दीवाहोङ र नाहिमावीच सामान्य द्वन्द्व रहेको छ । 
दीवाहोङमा र सुम्निमामा अन्तर्द्वन्द्व पनि प्रबल देखिन्छ । यो नाटकमा 
मुख्य रूपमा सालापा र दीवाहोङका बीचमा द्वन्द्व देखिएको छ । 
खावाहोङ लाहुरबाट फर्कदा दूधकोशीले बगाएपछि घरपरिवार तथा 
सालापाले मरेको ठानेर देवर दीवाहोडसँग भाउजू सुम्निमाको विहे 
गराइदिन खोजेपछि सालापा र दीवाहोडवीच द्वन्द्व शुरू भएको छ 
तापनि देवर भाउजूले भने विहे गर्न अस्वीकार गरेका छन्‌ । दीवाहोङले 
भाउजूसँग विवाहको अस्वीकार गर्नाको कारण एकातिर नाहिमासँग 
प्रेमको सम्बन्धमा बाँधिएका छन्‌ भने अर्कोतिर भाउजूलाई आमाको 
प्रतिमूर्तिका रूपमा हेर्न चाहन्छन्‌ । त्यसैले बुबाको इच्छाविपरीत 
दीवाहोङले भाउजूसँगको विहे अस्वीकार गरेको छ, तैपनि सशक्त 
प्रतिकार भने गर्न सक्दैन । फलस्वरूप सालापाले आना आफन्तजन 
बोलाएर जर्बजस्ती विहे गराइदिन तम्सेका छन्‌ । ठीक त्यसै बेला 
खावाहोङ जीउँदै आइपुगेपछि यो द्वन्द्वको अन्त्य हुने सम्भावना देखिन्छ 
तर सुम्निमाले जति बोलाए पनि खावाहोङ नबोलेपछि सुम्निमा 
खुक्रीले आत्माहत्या गरेर मर्दछे र द्वन्द्व अन्त्य हुन्छ । यसरी 
सुम्निमा पारूहाङको विवाहको प्रसंगबाट उत्पन्न भएको यो द्वन्द्व 
ठ्याक्कै मुन्दुममा आधारित नभए पनि सुम्निमा र दीवाहोङको विहे 
असफल हुनु मुन्दमुमा वर्णित सुम्निमाले पारूहाङको विवाह प्रस्ताव 
अस्वीकार गरेको प्रसंगको सापेक्षतामा देखिन्छ । त्यसैले सुम्निमा र 
दीवाहोङको विहेको प्रसङ्गबाट शुरु भएको द्वन्द्व मुन्दुमको सापेक्ष्यमा 
देखिदैन । अनुकूल अनुकूल चरित्र बीचको द्वन्द्व भए पनि परिणामा 
प्रतिकूल आएको छ । त्यस्तै दीवाहोङ र नाहिमाका बीचमा पनि 
द्वन्द्व देखिन्छ । उनीहरूको भेट सदाको झैँ नहुन नसकेपछि शुरू 
भएको द्वन्द्व दीवाहोङले स्यामुनालाई बोकेर गन्तव्यविहीन हिडेपछि 
अन्त्य भएको छ । यो द्वन्द्वलाई हेर्दा एक अर्कामा माया ममता 
रहे तापनि पातलो भेटघाटले शंका उपशंका उब्जिएर द्वन्द्वको 
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स्थिति सृजना भएको छ तर यसको प्रभाव खासै देखिदैन । त्यस्तै 
दीवाहोङ सालापामा अन्तद्वन्द्व देखिएको छ । सालापाले भाउजूसँग 
विहे गराइदिने बताएपछि दीवाहोङको मनमा अन्तद्वन्द्व शुरू भएको छ 
। सधै भाउजूको रूपमा तथा आमाको प्रतिमूर्ति मान्ने सुम्निमालाई 
राम्री देख्न थालेको छ । विधवा भाउजूलाई अंगालिई परम्परागत 
संस्कृतिलाई निरन्तरता दिएर घरप्रतिको, समाजप्रतिको उत्तरदायित्त्व 
पूरा गर कि वाल्यकालदेखिको नाहिमासँगको प्रेम सम्बन्धलाई साकार 
पार्न भन्ने दोधारमा परेको छ । एकातिर क भाउजूलई आमाको 
प्रतिमूर्तिका रूपमा हेर्न चाहन्छ भने अर्कोति र अचेतन मनले सुन्दरी 
नारीको रूपमा देख्दछ । त्यसैले दीवाहोङमा अन्तर्द्वन्द्व पनि प्रबल 
देखिन्छ तर उनी भित्रको त्यो अन्तर्द्वनद्वले नकारात्मक प्रभाव पारेको 
छैन । सालापामा सुम्निमाले आत्महत्या गरेपछि अन्तर्ढन्द्व देखा परेको 
छ । आफ्नो मुन्दुमलाई लत्याएकोमा र थ291000 को मञ्जुरी 
बीना विवाह गरिदिन खोज्दा स्वर्ग जस्तो घर क्षण नर्कसमान 
भएको छ । मुन्दुमलाई लत्याएकोमा र देवर-भाउजूको विवाह गरिदिन 
खोजेकोमा सालापा अन्तर्द्वनद्वको पीडामा फसेको छ । 

समग्रमा यो नाटकको द्वन्द्व विधानलाई हेर्दा मुन्दुमी मिथकको 
सापेक्षतामा नदेखिए तापनि मुन्दुमी मिथकको तुलनात्मक साद्श्यमा 
देखिएको छ । दीवाहोङमा आन्तरिक र वाह्य दुवै द्वन्द्वको प्रभाव 
सशक्त देखिन्छ भने सुम्निमामा पनि अन्तर्द्वन्द्व सशक्त नै देखिएको छ 
। फलस्वरूप आत्महत्या गर्न पुगेकी छे । नाटकका पात्रहरू द्वन्द्वग्रस्त 
नै देखिन्छन्‌ । अन्ततः नाटकको द्वन्द्व पक्ष सशक्त नै देखिन्छ । 


६. भाषाशैली 

सुम्निमा नाद्यकृतिको भाषाशैलीमा किराती प्रभाव परेको 
छ जुन मुन्दुमी मिथकको सापेक्ष्यमा रहेका देखिन्छन्‌ । वाक्य 
संरचनाका क्रममा लिङ्ग, वचन, काल, पुरुष, आदर आदिको प्रयोगमा 
जनजातीयपन रहेको छ । किराती घरपरिवारमा प्रयोग गरिने 
बोलीचालीको भाषाशैली, धार्मिक, सांस्कृतिक सन्दर्भका शब्दहरूको 
प्रयोग बढी देखिन्छन्‌ । अझ मुख्य गरी पुमा भाषाको शब्दहरूको 
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प्रयोगमा संवाद अगाडि बढेको छ । त्यसले नाटकको अर्थ सम्प्रेषणमा 
कहीँ कतै असहजता पनि ल्याएको छ । वाक्य, संवाद संयोजन प्रायः 
छोटा छोटा र सरल रहेका छन्‌ तर कुनै कुनै प्रसङ्गमा भने लामा 
लामा वाक्य, संवाद पनि रहेका छन्‌ । कहीँ कतै पात्रहरूको क्षमता 
भन्दा उच्च कोटीका शब्दहरूको प्रयोग भएको पाइन्छ । यसले 
नाटकको भाषाशैलीमा अस्वाभाविकता, असहजता ल्याएको छ । पुमा 
भाषाका शब्दहरूको प्रयोग समग्र संवादकै रूपमा भएका छन्‌ । 

जस्तै :- 

नाक्छोङ : यायो, ए यायो । 

सालापा : (सामान मिलाउँदै) जेक, आक्को । 

ङापोङ : साकेन्वा सेवा मुसी पुङमा पे, सालापा ? 

सालापा : जे आक्को । पुङमा दोत-पुङमा दोत । 

(पुमा, ६५) । 

यी माथिको उदाहरणमा पुमा भाषाका शब्दहरूको प्रयोग 
भएका छन्‌ र वाक्य गठनमा जनजातीयपन देखिन्छ । 

त्यस्तै लिङ्गको अभैद्य प्रयोग भएको उदाहरण तल दिइएका 
छन्‌ । जस्तै:- भाउजुले आत्महत्या गन्यो (ते. दू. : पू. ७७) 
जस्ता वाक्य, आखेरी, आबुई, गाको गाकै, विधुवाजस्ता जनजातीय 
बोलीचालीको शब्दको प्रयोग भएका छन्‌ । 

यस नाटकमा अनुकरणात्मक शब्दहरू पनि प्रयोग भएका 
छन्‌ । जस्तै : कुटुक्क, ढ्याङ... कुक...ढ्याङ...कुक...६५) यी 
यस्ता शब्दको प्रयोग, पात्रहरू बीचको संवाद र भाषाशैलीले 
जनजातीयपनलाई प्रष्टै संकेत गरेको छ । अत: नाटकको भाषाशैली 
मिथकीय रहेका छन्‌ । 


७. शीर्षक 

सुम्निमा नाट्यकृतिको शीर्षक मुन्दुमी सुम्निमाको नामबाट 
शीर्षक राखिएको छ । नाटकको कथावस्तु सुम्निमाको जीवन 
परिवेशको चित्रणबाट अघि बढेको छ र उनै सुम्निमालाई मुख्य 
चरित्रको रूपमा प्रस्तुत गरिएको छ । अतः सुम्निमा नाट्यकृतिको 
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केन्द्रबिन्दु हो । सुम्निमा नाम गरेकी सामान्य नारीको कथा यो 
नाटकमा प्रस्तुत भए पनि नाटकले पूर्णता पाएको छ । नाटक पूर्ण 
रूपमा सुम्निमामै केन्द्रित रहेर उनकै जीवन परिवेशको घटनाबाट 
कथावस्तु अघि बढेकोले यो नाटकको शीर्षक सार्थक रहेको छ । 


८. उद्देश्य 

सुम्निमा नाद्यकृति विधवा सुम्निमामा केन्द्रित रहेर उनकै 
जीवन सङ्घर्षबाट कथावस्तु अघि बढेको छ । संस्कृति बचाउने 
नाममा व्यक्तिको स्वेच्छालाई दबाएर परम्परावादी सोच विचार लाद्दा, 
घरपरिवारमा स्वेच्छाचारी तन्त्र चलाउँदा स्वर्गजस्तो घरपरिवार पनि 
क्षण भरमै नर्क समान हुन पुग्छ भन्ने सन्देश दिनु नै यो नाटकको 
मुख्य उद्देश्य रहेको छ । मुन्दुमी धर्म, संस्कार, रितीरिवाजजस्ता 
क्राको उल्लङ्घन गरी घरपरिवारको हित विपरीत काम गर्न खोज्दा 
त्यसले घरपरिवारमा नराम्रो परिणति ल्याँउछ भन्ने सन्देश दिनु पनि 
प्रस्तुत नाटकको उद्देश्य रहेको देखिन्छ । त्यस्तै दुई पुस्ताको बीचको 
वैचारिक मतभेदलाई प्रस्तुत गर्नु पनि यो नाटकको उद्देश्य देखिन्छ । 


९. निष्कर्ष 

नाट्यकमी प्रवीण पुमाद्वारा लिखित यस सुम्निमा नाट्यकृति 
एक सफल मुन्दुमी नाटक हो । तीन अंकको लघु आयाममा सङगठित 
यो नाटकको कथावस्तु मुन्दुमी सुम्निमामा पूर्णतः आधारित देखिदैन 
। सामान्य नारी सुम्निमाको जीवनमा यो नाटक आधारित रहेको छ 
तर नाटकको कथावस्तु मिथकीय परिवेशबाटै अगाडि बढेको छ । 
सुम्निमाको केन्द्रीय भूमिकाबाट कथावस्तु अघि बढेको छ । कथावस्तु 
सुहाँउदो चरित्रचित्रण गरिएको छ । नायिका र नायकका रूपमा 
सुम्निमा र दीवाहोङलाई प्रस्तुत गरिएको छ । उनीहरूको चरित्रमा 
जनजातीयपन देखिएको छ भने नाहिमा र सालापाको भूमिका महत्त्वपूर्ण 
देखिन्छ, जसले नाटकमा उत्कर्ष रूप प्राप्त गरेको छ । नाटकको 
परिवेशविधान र द्वन्द्रविधानको आयोजना कथावस्तु र चरित्र सुहाँउदो 
गरिएका छन्‌ । किराती घर, किराती घरको विभिन्न स्थान विशेष, 
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साकेन्वा पूजाथान, दूधकोशी, महातम्मा, पाथिभारा स्थानगत परिवेश, 
कालगत परिवेश र वातावरणको चित्रण कथावस्तु सुहाँउदो गरिएको 
पाइन्छ । एकातिर कथावस्तु र पात्रहरूको चरित्र चित्रणलाई हेर्दा दुई, 
तीन दशक अघिको समाजलाई संकेत गरेको देखिन्छ भने अर्कातिर 
व्यक्तिगत स्वतन्त्रताको चाहनासँग मुन्दुमको महत्त्वपूर्ण सम्बन्ध रहेको 
कुरालाई प्रकाश पार्न खोजिएको छ । नाटकमा मुन्दुमी अनुरूपका 
भाषाशैलीको प्रयोग पाइन्छ । अर्थ सम्प्रेषणका दृष्टिले नाटक सरल 
रहेको छ । पुमा भाषाको शब्द प्रयोगले कहीँ कतै अर्थ सम्प्रेषणमा 
दुरूहता पाइन्छ तर वाक्य गठन र पात्रहरूको संवादमा सहजता नै 
पाइन्छ । नाटकको संवाद पक्ष सशक्त रहेको छ । यसले नाटकको 
मौलिकतामा थप अर्जा प्रदान गरेको छ । नाटकको शीर्षक अनुसार 
कथावस्तु र चरित्र चित्रण उपयुक्त भएकोले यो नाटकको शीर्षक 
सार्थक रहेको छ । 
सर्न्दभ स्रोत 
गुप्तो, अरुण (२०६६), किरात राई यायोक्खा स्मारिका २०६६) ट्राजिक 
स्टोरी अफ सुम्निमा : एक्टिङ फर कल्चर एण्ड एक्टिङ अगे 
न्स मिथ (सम्पा. प्रवीण पुमा ८ जनक राई), किरात राई 
यायोक्खा जिल्ला कार्य समिति : ललितपुर । 
पुमा, प्रवीण (२०६६), सुम्निमा नाटक सङ्ग्रह (दोस्रो संस्करण)। 
काठमाडौं : सुम्निमा थिएटर एकेडेमी । (पू. ९-२८)। 
2002 (२०६५), सुम्निमा- पारूहोङ नाटक सङ्ग्रह । काठमाडौं : 
सुम्निमा थिएटर एकेडेमी । (पू. ५६-७८)। 
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साहित्यिक नाम : प्रवीण पुमा 
वास्तविक नाम : परशुराम राई 
जन्म मिति ; २०३५ चैत्र १२ गते 
आमा : चतुरकुमारी राई 
आपा : जगतबहादुर राई 
जन्मस्थान ; चिसापानी-७, खोटाङ, नेपाल 
श्रीमती : लक्ष्मी देवी राई 
सन्तानहरू : निनाम्मा पुमा राई 
: हेन्खामा पुमा राई 
धर्म ; किरात 
भाषा : पुमा, बान्तावा, चाम्लिङ, नेपाली, हिन्दी, 
अङ्ग्रेजी आदि । 
हालको ठेगाना : ललितपुर-१४, ताल्छिखेल, नेपाल 
सम्पर्क ; ०९७७-९८४१२४५५४८ 
इमेल : 8फा)11191116910:6(0)8111911.0011 
१. समप्रेत कार्यरत : 


१.१, उप-प्राध्यापक (२०७५-हालसम्म) 
क्याम्पस प्रमुख (२०७५-२०७९) 
सिनास क्याम्पस, कोटेश्वर, काठमाडौँ, नेपाल । 

१.२. प्रस्तोता, निर्माता, निर्देशक (२०७४ देखि हालसम्म), आइ 
टिभी र इन्डिजिनियस टेलिभिजन, काठमाडौँ, नेपाल । 
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शिक्षा : 
एम.ए. (अङ्ग्रेजी, २०७०) त्रिभुवन विश्वविद्यालय । 
एम.फिल. (अङ्ग्रेजी, २०७२) पोखरा विश्वविद्यालय । 


शिक्षण : 
अङ्ग्रेजी लेक्चर (२०७०-२०७५) नव प्रभात कलेज, 
ललितपुर । 
अङ्ग्रेजी लेक्चर (२०७३-२०७४) एडभान्स कलेज 
ललितपुर । 


अङ्ग्रेजी लेक्चर (२०७४-२०७६) बानेश्वर क्याम्पस, 
काठमाडौँ । 


केन्द्राध्यदा : 
स्नातक र स्नातकोत्तर तहको परीक्षा सञ्चालन (२०७६- 
२०७९), त्रिभुवन विश्वविद्यालय । 


प्रशिक्षक : 

अभिनय प्रशिक्षक (२०६३-२०६६) इसिमा, नेपाल । 
अभिनय प्रशिक्षक (२०६३ र २०६५-२०६७) युनाइटेड 
स्कुल, ललितपुर । 

नाटक लेखन प्रशिक्षक (२०७५) नेपाल सङ्गीत तथा नाट्य 
प्रज्ञा-प्रतिष्ठान, नेपाल सरकार । 

अतिथि अभिनय प्रशिक्षक (२०७६) सांस्कृतिक संस्थान, 
नेपाल सरकार । 

अतिथि अभिनय प्रशिक्षक (२०८०) सांस्कृतिक संस्थान, 
नेपाल सरकार । 


पाठयक्रममा समावेश पुस्तक : 

सुम्निमा नाद्यकृति (नेपाल सरकारको सांस्कृतिक 
संस्थानद्वारा सञ्चालित अभिनय प्रशिक्षण पाठ्यक्रममा 
२०६६ देखि हालसम्म ।) 
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६.२. 


६.३. 


७.१०. 


७.१२. 


सुम्निमा नाद्यकृति (एम आर्ट नाट्य समूहद्वारा सञ्चालित 
अभिनय प्रशिक्षण पाठ्यक्रममा २०६६ देखि हालसम्म ।) 
सुम्निमा नाट्यकृति (माला आर्ट एकेडेमीद्वारा सञ्चालित 
अभिनय प्रशिक्षण पाठ्यक्रममा २०७५ देखि २०७८ 
सालसम्म ।) 

निनाम्मा नाद्यकृति (नेपाल संस्कृति विश्वविद्यालय, स्नातक 
तह दोस्रो वर्षको ऐच्छिक नेपाली विषयको पाठ्यक्रममा 
२०७९ देखि हालसम्म ।) 


तालिम : 

अभिनय (२०५६) परिवर्तन नेपाल, काठमाडौँ । 

अभिनय (२०५६-२०५७) नेपाल कलिउड कला केन्द्र, 
काठमाडौँ । 

घडी मेकानिक (२०५७) नेपाल सरकार, घरेलु उधोग 
विभाग, काठमाडौँ । 

अङ्ग्रेजी भाषा (२०५७) त्रि.वि., विश्वभाषा क्याम्पस, 
काठमाडौँ, नेपाल। 

अभिनय (२०५८) सांस्कृतिक संस्थान, नेपाल सरकार, 
काठमाडौँ । 

फिल्म निर्देशन (२०५९) माउन्टेन सिनेमा प्रा.लि., 
काठमाडौँ । 

भाषिक सम्मेलन (२०६१) भाषा विज्ञान नेपाल । 
प्रस्तावना लेखन (२०६२) किरात राई यायोख्खा, काठमाडौँ, 
नेपाल । 

नेतृत्व विकास (२०६२) किरात याक्थुङ चुम्लुङ, ललितपुर, 
नेपाल । 

फिल्म अभिनय (२०६३) इसीमए, ललितपुर । 

भिडियो सम्पादन (२०६४) इसीमए, ललितपुर, नेपाल । 
नाट्य कार्यशाला (२०६४) साँस्कृतिक संस्थान, नेपाल 
सरकार । 
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८.१०. 


८.१२. 
८.१३. 


८.१४. 
८.१५. 


८.१६. 


८.१७. 


पोस्टकोलोनियल डिस्कोर्स (२०७१) आ.ए.सीइ.आर., 
काठमाडौँ । 

अन्तर्राष्ट्रिय साहित्य सम्मेलन (२०७१) लान, काठमाडौँ । 
नादय कार्यशाला (२०७५) सांस्कृतिक संस्थान । 


नाटयकर्म : 

सुम्निमा (अभिनय-२०४५) । 

प्रजातन्त्र (अभिनय-२०४७) एसटिए, नेपाल । 
सुम्निमा(लेखन /निर्देशन /अभिनय-२०४९/२०७२), 
सुम्निमा थिएटर एकेडेमी, खोटाङ, नेपाल नाट्य सङ्गीत 
तथा नाद्य प्रज्ञा-प्रतिष्ठान, नेपाल सरकार । 

सुम्निमा (लेखन / निर्देशन /अभिनय-२०५०) एसटिए। 
निनाम्मा (लेखन /निर्देशन/अभिनय-२०५१) एसटिए। 

यस्तै रैछ जिन्दगी (लेखन /निर्देशन-२०५३), एसटिए। 
हेत्छाक्‌प्पा (लेखन/ निर्देशन/ अभिनय-२०५४/ २०७४) 
एसटिए/नव प्रभात स्कुल, ललितपुर । 

साकेन्वा (लेखन /निर्देशन-२०५५), एसटिए नेपाल । 
स्यामुना (लेखन / निर्देशन / अभिनय-२०५७),एसटिए। 
इडिपस रेक्स (निर्देशन /अभिनय-२०५०८), त्रिचन्द्र क्याम्पस, 
काठमाडौँ । 

एउटा घरको कथा होइन (निर्देशन /अभिनय-२०५९) 
सांस्कृतिक संस्थान, नेपाल सरकार । 

क मरेकी छैन (अभिनय-२०५९), नेपाल एकेडेमी । 
मलामी (अभिनय-२०६०), सांस्कृतिक संस्थान, नेपाल 
सरकार । 

मृत्यु सम्पादन (अभिनय-२०६०) सान, काठमाडौँ । 

यु एन्ड मी (अभिनय-२०६०) शोभा चन्द, काठमाडौँ, 
नेपाल । 

इतिहासभित्रको इतिहास (निर्देशन-२०६०), सान, काठमाडौँ, 
नेपाल । 

बुद्ध हराएको सूचना (अभिनय-२०६०) रङ्गसारथि, 
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काठमाडौँ । 

निर्वासित मनहरू (अभिनय-२०६१) आइ.टि.आइ., 
काठमाडौँ । 

राइडर दु ड सी (निर्देशन-२०६३) युनाइटेड स्कुल, 
ललितपुर । 

यलम्बर (निर्देशन/अभिनय, मध्यपश्चिञ्चल नाटक 
महोत्सव-२०६२/राष्ट्रिय नाटक महोत्सव-२०६३), 
सुम्निमा थिएटर एकेडेमी, खोटाङ । 

साया (लेखन /निर्देशन/अभिनय-२०६४) सुम्निमा थिएटर 
एकेडेमी, ललितपुर । 

आस्था : मुन्दुमको (लेखन /निर्देशन/अभिनय-२०६६) 
किराया, ललितपुर । 

राइजिङ दु द मुन (निर्देशन-२०६७) युनाइटेड स्कुल, 
ललितपुर । 

हारूनको मुरली (निर्देशन-२०६७) युनाइटेड स्कूल, 
ललितपुर । 

हियारी (अभिनय-२०७३) किरासाकस, नेपाल । 

स्मृति (लेखन /निर्देशन/अभिनय-२०७४) नव प्रभात स्कुल, 
ललितपुर । 

दाम्ला (लेखन /निर्देशन-२०७५) एडभान्सड एकेडेमी, 
काठमाडौँ । 

नभनिएको कथा, नगाइएको गीत (निर्देशन/ अभिनय-२०७५), 
सुम्निमा थिएटर एकेडेमी, ललितपुर । 

लिभिङ टुगेदर (लेखन /निर्देशन/अभिनय-२०७६) सुम्निमा 
थिएटर एकेडेमी, ललितपुर । 

खेयोङनाको आँसु (लेखन /निर्देशन/अभिनय-२०७६) । 
सुम्निमा थिएटर एकेडेमी, ललितपुर । 

प्रोफेसर राईको उद्घोष (लेखन / निर्देशन / अभिनय-२०७६)। 
सुम्निमा थिएटर एकेडेमी, ललितपुर । 

माटोको माया (लेखन / निर्देशन /अभिनय-२०७६)। सुम्निमा 
थिएटर एकेडेमी, ललितपुर । 
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रेडियो नाटकमा कार्य : 

चेतनाका स्वारहरू (अभिनय-२०६४) रेडियो नेपाल । 
नयाँ बाटो नयाँ पाइला (अभिनय-२०६७) एन्टेना 
फाउडेसन । 


चलचित्रकर्म : 

वीर गणेशमान (अभिनय-२०५८) । 

नाम के हो (स्वर अभिनय-२०५८) माउन्टेन सिनेमा 
प्रा.लि., काठमाडौँ । 

कोसेली (सह-निर्देशन-२०५८) माउन्टेन सिनेमा प्रा.लि., 
काठमाडौँ । 

रूपरङ्ग (सहायक निर्देशन-२०६१) लिब्जु फिल्स्‌, नेपाल । 
व्यन्डोज अव्‌ नेपाल (सहायक निर्देशन-२०६१) लिब्जु 
फिल्स्‌, नेपाल । 

आकाङ्क्षा (सहायक निर्देशन-२०६२) लिब्जु फिल्स्‌ 
भत्किएको पर्खाल (सहायक निर्देशन-२०६२) लिब्जु फिल्स्‌ । 
सुम्निमा (लेखन/अभिनय-२०६४) एभरेस्ट मिडिया 
एकेडेमी, ललितपुर । 

छुइयाहा.. (अभिनय-२०७१) इसिमा, नेपाल । 

यारा (अभिनय-२०७१) धुलिया फिल्म, भारत । 

यारी (अभिनय / अङ्ग्रेजी अनुवाद-२०७१) साल्पा-सिलिचुङ, 
नेपाल । 

तोरेम्पा (अभिनय /स्वालोगन-२०७१) थिबिया । 
अन्तरकथा (अभिनय-२०७३) कोरस फिल्म, नेपाल । 
चुनाव (अभिनय-२०७४) स्वास्थय मन्त्रालय, नेपाल 
सरकार । 


सम्पादक : 


सुम्निमा साप्ताहिक पत्रिका (२०६०)। 
पुमा, मासिक पत्रिका (२०६०) । 
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११.२. 
११. ४. 
११.५. 
११.६. 
११.७. 
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११.९. 
११.१०. 
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१३. 
१३.१. 
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सिलौटी टाइम्स, मासिक पत्रिका (२०६२-२०६४) । 
यायोक्खा, स्मारिका (२०६६) । 

यड्युपचिदो, पुस्तक (२०६७) । 

खम्बुवानपत्र, मासिक पत्रिका (२०६७-२०६८) । 
जुपिटर स्मारिका पत्रिका (२०७३) । 

जुपिटर स्मारिका पत्रिका (२०७६) । 

फरर ,81407101116.0011 

(सिलौटी मिडिया-२०७७) । 


फरर ,.51407171€ए8.0011 


(सिलौटी मिडिया-२०७८) । 


अनुसन्धान : 

किरात पुमा राईको सांस्कृतिक अध्ययन (२०६१)। सुम्निमा 
थिएटर एकेडेमी, नेपाल । 

किरात मुन्दुमी लोककथाहरूको अनुसन्धानात्मक 
सङ्कलन (२०६७) । नेपाल प्रज्ञा-प्रतिष्ठान । 

किरात दार्शानिक शद्धको अध्ययन (सह-अनुसन्धानकर्मी, 
२०६७) नेपाल प्रज्ञा-प्रतिष्ठान, नेपाल सरकार । 

मुन्दुम परियोजना (वरिष्ठ अनुसन्धान परामर्शदाता, 
२०६८-२०७३)। भियना विश्वविद्यालय, अष्ट्रिया । 
किराती नाटकको अध्ययन (२०७०) । सुम्निमा थिएटर 
एकेडेमी । 

प्रदेश नं. ३ को प्रर्दशनकारी कलाहरू सह-अनुसन्धानकर्मी 
(२०७४) । नेपाल सङ्गीत तथा नाटय प्रज्ञा-प्रतिष्ठान, 
नेपाल सरकार । 

किराती लोकनाट्य परम्पराको अध्ययन (२०७४)। 
सांस्कृतिक संस्थान नेपाल सरकार । 


कृति प्रकाशन : 
सुम्निमा (नाटकसङ्ग्रह-२०५३) एसटिए, नेपाल । 
हेन्खामा-निनाम्मा (मिथकसङ्ग्रह-२०५४) एसटिए । 
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१३.३. 
१३.४. 
१३.५. 
१३.६. 
१३.७,. 
१२३.०. 
१३.९. 


१३.१०. 


१३.११. 


१२३.१२३. 


१२३.१४. 


१४. 
१४.१. 


१४.२. 


१४.३. 


१४.४. 
१४.५. 


१४.६. 
१४.७. 


दोङवाङ-दोडङदापा (संस्कृति-२०६१) एस.टि.ए, नेपाल । 
सुम्निमा (चलचित्र-२०६४) एसटिए, नेपाल । 
सुम्निमा-पारुहाङ (नाटकसङ्ग्रह-२०६५) एसटिए। 
हेत्छाकुप्पा (नाद्यकूति-२०६६) एसटिए, नेपाल । 
निनाम्मा (नाटकसङ्ग्रह-२०६७) एसटिए, नेपाल । 

साया (नाटकसङ्ग्रह-२०६९) एसटिए, नेपाल । 

होङछा (नाटकसङ्ग्रह-२०७१) एसटिए, नेपाल । 

बुढाहोङ मुन्दुम : परिचय, पाठ र विश्लेषण 
(अनुसन्धान-२०७१) आदिवासी जनजाति उत्थान राष्ट्रिय 
प्रतिष्ठान, नेपाल सरकार । 

पारुसेवा मुन्दुम : परिचय, पाठ र विश्लेषण 
(अनुसन्धान-२०७४) आदिवासी जनजाति उत्थान राष्ट्रिय 
प्रतिष्ठान, नेपाल सरकार । 

नेपालका प्रदर्शनकारी कला (सह-लेखन-२०७४) प्रादेशिक 
अनुसन्धान प्रदेश नं.-३ नेपाल सङ्गीत तथा नाट्य प्रज्ञा 
प्रतिष्ठान, नेपाल सरकार । 

स्मृति (नाट्यकृति-२०८०) एसटिए, नेपाल । 


लेख प्रकाशन : 

नाटक एक चर्चा । गोरखा सैनिक आवाज, काठमाडौँ वर्ष 
१०, अङ्क ८, २०५८ । 

अभिनय एक चर्चा । गोरखा सैनिक आवाज, काठमाडौँ वर्ष 
१०, अङ्क १०, २०५८ । 

अभिनय कलाका विधिहरू । गोरखा सैनिक आवाज, 
काठमाडौँ वर्ष ११, अङ्क १, २०५९ । 

दोङवाङा-दोडदापा । (निप्सुङ पत्रिका, २०६२) । 

५ पर पा २01) ए7(ए1101प 017 २७२ ए$12:/4 (रावासावा 
पत्रिका २०६०), काठमाडौँ, नेपाल । 

% 5एरपएएर 07 एए। ४ (रावासावा पत्रिका २०६१) । 
८€२111641, 1२1५101घप0 0 चाप 1४110101,121001घ'9 
३$$०% लरगाएपता, $पएफाए$ जुपिटर, जुपिटर टोल 
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१४.८. 


१४.९, 


१४.१०. 


१४.११. 


१४.१२. 


१४.१३. 


१४.१४. 


१४.११. 


१४.१६. 


१४.१७. 


१४.१८. 


सुधार समिति, ललितपुर वर्ष-१५, अङ्क-५, २०७१, पू. 
८२-८९ । काठमाडौँ, नेपाल । 

किरात पुमा राईको परिचय (२०७३) किरात प्रज्ञा किरात 
राई प्रज्ञा-परिषद्‌ । 

किराती नाटकको सङ्क्षिप्त अध्ययन (२०७३) रङ्ग राग, 
नेपाल सङ्गीत तथा नाद्य प्रज्ञा-प्रतिष्ठान । 

प्रर्दशनात्मक नाट्य तत्त्वहरू (२०७३) प्रज्ञा, नेपाल प्रज्ञा- 
प्रतिष्ठान अङ्क-११२, २०७३, पू. ८२-८९ । 

कोइँच लोकनाटकको अध्ययन (२०७५) मधुपर्क अङ्क- 
५८५, २०७१, पू. ४४-४६ । 

तामाङ लोकनाटकको अध्ययन । उपलब्धि अङ्क-३, 
पुर्णाङक १९, वर्ष ५, २०७५, पू. ३५-३९ । 

€1२111641, 1२1:५1017घ0 007 1124 13 9. ४५1२(ए५'9'5 
1990 [२1१३५19919(:1:/1291२1,7 ॥/1010121:201 
३पएप्ा28 जुपिटर, जुपिटर टोल सुधार समिति, ललितपुर 
वर्ष-१८, अङ्क-६, २०७६, पू. १३१-१३६ काठमाडौँ, 
नेपाल । 

नेपाली नाद्य परम्पराको अध्ययन । महामण्डल, अङ्क-२, 
पुर्णाङक ४६, वर्ष १२, २०७६, पु. ४२-५४ । 

किरात संस्कार विज्ञ माङपाको बहुआयमिक व्यक्तित्व । 
अमूर्त संस्कृति, अङ्क-३, पूर्णाङ्क १८, वर्ष ३, २०७६, पू. 
४७-५९ काठमाडौँ : नेपाल सरकार, संस्कृति, नागरिक, 
तथा पर्यटन मन्त्रालय । 

किरात लोकनाद्य परम्पराको अध्ययन । नेपाली लोकवार्ता, 
अङ्क-६, २०७६, पृ. २७-३०। काठमाडौँ : लोकवार्ता 
परिषद्‌, नेपाल । 

(1160 गा ।एाए 70ए7910 070 7एए२।"01२1/419(:1: 
। नेपाली लोकवार्ता, अङ्क-९, २०७७, पृ. १७४-१८४। 
काठमाडौँ : लोकवार्ता परिषद्‌, नेपाल । 

पाउ 1041घ0120 : 10114120910 04, उआारारे0 । नेपाली 
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१५.१. 


१५.२. 


१५.२. 


१५.४. 
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लोकवार्ता, अङ्क-५, २०७८, पृ. ५२५-५४०। काठमाडौँ 
: लोकवार्ता परिषद्‌, नेपाल । 

किरात धर्मको सिंहालोकन । नेपाली लोकवार्ता, अङ्क-१०, 
२०७९, पृ. ९८-१०९। काठमाडौँ : लोकवार्ता परिषद्‌, 
नेपाल । 


कार्यपत्र : 

मुन्दुम : दोङवाङा-दोङदापा (२०६१)। किराया, बाँसबारी, 
काठमाडौँ, नेपाल । 

किराती नाद्य परम्पराको अध्ययन (२०६३)। सुम्निमा 
थिएटर एकेडेमी, ललितपुर, नेपाल । 

नेपाली सांस्कृतिक सर्वेक्षण (२०६९)। भूपेन्द्र हजारिका, 
तीन सुखिया, असम, भारत । 

किराती नाटकहरूको प्रारम्भिक अध्ययन (२०७०)। नेपाली 
लोकवार्ता तथा संस्कृति समाज, नेपाल, ११-१२ गते माघ 
२०७०, काठमाडौँ, नेपाल । 

किराती नाटकहरूको अध्ययन (२०७०)। किरात राई 
प्रज्ञा-परिषद्‌, नेपाल ८ गते चैत, २०७० । काठमाडौँ। 
किराती लोकनाटकहरू अध्ययन (२०७१) । नेपाली 
लोकवार्ता तथा संस्कृति समाज, नेपाल, ११८.१२ गते, 
बैशाष, २०७१ काठमाडौँ, नेपाल । 

किराती लोकनाद्य परम्पराको अध्ययन (२०७३)। लोकवार्ता 
परिषद्‌, नेपाल ६ गते कात्तिक, २०७३, पान्थर,नेपाल । 
अभिनयको अध्ययन (२०७३)। नेपाली लोकवार्ता तथा 
संस्कृति समाज, नेपाल १२-१४ गते, वैशाख, २०७३ । 
काठमाडौँ, नेपाल । 

माङपाको प्रारम्भिक अध्ययन (२०७३) । किरात राई 
सांस्कृतिक कलाकार सङ्घ केन्द्रीय कार्यसमिति, नेपाल १ 
गते माघ २०७३ मा ललितपुर, नेपाल । 

काँइच लोकनाटकको अध्ययन (२०७३) । सुम्निमा थिएटर 
एकेडेमी, नेपाल ३१, भदौ २०७४, धुलिखेल, नेपाल । 
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११.११. 


१५.१२. 
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१५.१७. 
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१५.१९. 


१५.२०. 


१५.२१. 


तामाङ लोकनाटकको अध्ययन (२०७४)। लोकवार्ता 
परिषद्‌, नेपाल २२, असोज २०७४ तौलिहवा, लुम्बिनी, 
नेपाल । 

माझी लोकनाटकहरू अध्ययन (२०७५)। नेपाली लोकवार्ता 
तथा संस्कृति समाज, नेपाल२४-२६, अप्रिल, २०७५ । 
काठमाडौँ, नेपाल । 

माङपाको अध्ययन (२०७५)। लोकवार्ता परिषद्‌, नेपाल 
२२, असोज २०७५, भोजपुर, नेपाल । 

नेपाली रङ्मञ्चको व्यावसायिक विकास र 
चुनौती (२०७५) । सांस्कृतिक संस्थान, नेपाल सरकार 
२५, फागुन २०७१, सुर्खेत, नेपाल । 

नेपाली नाट्यकारिताको व्यावसायिक आधार (२०७६)। 
सांस्कृतिक संस्थान २० गते, वैशाख, २०७६ । 

मुन्दुममा नाट्य तत्वको अध्ययन (२०७६)। नेपाली 
लोकवार्ता तथा संस्कृति समाज, नेपाल ३१०. ३२ गते, 
ज्येष्ठ, २०७६, काठमाडौँ, नेपाल । 

५610 गे 17 जता) एत रर "01२1 4196: 
(2076) । लोकवार्ता परिषद्‌, नेपाल ६ गते, कात्तिक 
२०७६, होलेरी रोल्पा, नेपाल । 

साकेन्वा लोकनाटकको अध्ययन (२०७६)। नेपाली 
लोकवार्ता तथा संस्कृति समाज, नेपाल २८-२९ गते, 
मङ्सिर, २०७६, काठमाडौँ, नेपाल । 

सुम्निमा-पारुहाङ नाट्यलेखन विधि (२०७६)। सांस्कृतिक 
संस्थान, नेपाल सरकार, २७ गते, माघ, २०७६, इलाम, नेपाल । 
नेपाली नाट्य प्रस्तुतिको समकालीन धार (२०७६)। नेपाल 
सङ्गीत तथा नाद्य प्रज्ञा-प्रतिष्ठान, नेपाल सरकार २९, 
माघ २०७६, काठमाडौँ, नेपाल । 

किरात धर्मको सिंह्कालोकन (२०७८) । लोकवार्ता परिषद्‌, 
नेपाल । काठमाडौँ : ९ गते, कात्तिक फागुन २०७८, 
नेपाल प्रज्ञा-प्रतिष्ठान, नेपाल । 
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१६. ४. 


१६.५. 


१६.६. 


नाट्य लेखनको आधारभुत विधि (२०७९) । लोकवार्ता 
परिषद्‌, नेपाल । काठमाडौँ : १० गते, भदौ २०७९, 
सिनास क्याम्पस, कोटेश्वार, नेपाल । 

नाट्य निर्देशनको आधारभुत विधि (२०७९) । लोकवार्ता 
परिषद्‌, नेपाल । काठमाडौँ : ७ गते, असोज २०७९, 
सिनास क्याम्पस, कोटेश्वार, नेपाल । 

ररर तला «२7 ७ ए)% 01 11:५17घ1,7 रा 
(2023) । लोकवार्ता परिषद्‌, नेपाल ११ गते, फागुन 
२०७९, सन्धिखर्क, अर्धखाँची, नेपाल । 

प्रर्दशनकारी कलाको महत्व (२०७९) । नेपाल प्राज्ञिक 
केन्द्र, नेपाल, २५ गते, फागुन २०७९, तानसेन, पाल्पा 
नेपाल नेपाल । 

101,९4 7 ए२।01र लाए 4२, 119 1714170121 1961: 
«१ प1) 241२ ८101010 9131 1110 (2023) । नेपाल सरकार, 
आदिवासी जनजाति आयोग, २९ गते, मंसिर २०८०, 
ललितपुर, नेपाल । 


अनुवाद कार्य : 

सुम्निमा-पारुहाङ (२०६२, प्रवीण पुमाको नाट्यकृति) 
नेपाली भाषाबाट अङ्ग्रेजी भाषामा । 

हेत्छाक्‌प्पा (२०६३, प्रवीण पुमाको नाट्यकृति) नेपाली 
भाषाबाट अङ्ग्रेजी भाषामा । 

सुम्निमा (२०६४, प्रवीण पुमाको नाटयकृति) नेपाली 
भाषाबाट अङ्ग्रेजी भाषामा । 

निनाम्मा (२०६७, प्रवीण पुमाको नाद्यकृति) पुमा भाषाबाट 
नेपाली भाषामा । 

साकेन्वाको उत्पत्ति (२०६३, प्रवीण पुमाको मिथक) नेपाली 
भाषाबाट पुमा भाषामा । 

छै मरी (२०६३, किरात राई चाम्लिङ खाम्बातिम ललितपुर, 
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१८.१. 
१८.२. 


नेपालद्वारा निर्मित गीति एबम) चाम्लिङ-नेपाली भाषाबाट 
अङ्ग्रेजी भाषामा । 

यारी (२०७४, युवराज राईद्वारा लिखित तथा निर्देशित 
चलचित्र) नेपाली भाषाबाट अङ्ग्रेजी भाषामा । 


उपाघि/सम्मान : 

सर्वोत्कृष्ट अभिनेता-२०५५। एसटिए नेपाल । 

सर्वोत्कृष्ट निर्देशक-२०५६। एसटिए नेपाल । 

उत्कृष्ट नाद्य प्रस्तुति तेस्रो स्थान-२०५९। सांस्कृतिक 
संस्थान । 

उत्कृष्ट नवप्रतिभा सम्मान-२०५९। किराविस । 

उत्कृष्ट नाट्य प्रस्तुति पुरस्कार-२०६३। नेपाल प्रज्ञा- 
प्रतिष्ठान । 

उत्कृष्ट नाट्य प्रस्तुति पुरस्कार-२०७२। नेपाल सङ्गीत 
तथा नादय प्रज्ञा-प्रतिष्ठान, नेपाल सरकार । 

क्षेत्रीय प्रतिभा पुरस्कार-२०७४ । नेपाल सरकार, संस्कृति, 
नागरिक तथा पर्यटन मन्त्रालय । 

सर्वोत्कृष्ट चलचित्र लेखन उपाधि-२०७४ । आदिवासी 
चलचित्र महोत्सव-२०७४, अमेरिका । 

जुपिटर सम्मान-२०७४ । जुपिटर टोल सुधार समिति, 
ललितपुर नेपाल । 

भिमु नाद्‌य सम्मान-२०७५। भिमु मेमोरियल ट्रस्ट, 
काठमाडौँ नेपाल । 

किरात राई चलचित्र सम्मान-२०७५ । किरात राई 
चलचित्रकर्मी सङ्घ केन्द्रीय कार्यसमिति, नेपाल । 


स्थागत संलग्नत : 

संस्थापक अध्यक्ष (२०४९), सुम्निमा थिएटर एकेडेमी। 
संस्थापक सचिव (२०५२), सयपत्री युवा समिति, 
पाथीभारा-७, चिसापानी, खोटाङ, नेपाल । 
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१८.१९,. 


संस्थापक संयोजक/सचिव (२०६०), किरात पुमा राई 
तुप्खाबाङखाला, केन्द्रीय कार्यसमिति, ललितपुर, नेपाल । 
संस्थापक अध्यक्ष (२०६४), किरात राई चलचित्रकर्मी 
सङ्घ, केन्द्रीय कार्यसमिति, ललितपुर, नेपाल । 

संस्थापक संयोजक/महासचिव (२०६४), त्रिभुवन 
विश्वविद्यालय थिएटर एकेडेमी, नेपाल । 

कार्यकारी सदस्य (२०६४), किरात राई यायोक्खा, केन्द्रीय 
कार्यसमिति, काठमाडौँ, नेपाल । 

कोषाध्यक्ष (२०६९), आदिवासी जनजाति चलचित्र महासङ्घ 
नेपाल, केन्द्रीय कार्यसमिति, काठमाडौँ, नेपाल । 

प्रज्ञा सदस्य (२०७० देखि हालसम्म), किरात राई प्रज्ञा 
परिषद्‌, नेपाल । 

सदस्य (२०७०), नाद्य संस्था महासङ्घ, नेपाल । 
उपाध्यक्ष (२०७१ देखि हालसम्म), नाट्यकर्मी महासङ्घ, 
नेपाल केन्द्रीय कार्यसमिति, काठमाडौँ, नेपाल । 

कोषाध्यक्ष (२०७२), रावासावा प्राज्ञिक समाज, काठमाडौँ, 
नेपाल । 

उपाध्यक्ष (२०७२-२०७५), ग्लोबल गोर्खा नेपाली परिषद्‌, 
काठमाडौँ, नेपाल । 

सदस्य (२०७२-२०७५), जुपिटर टोल सुधार समिति 
ललितपुर, नेपाल । 

सदस्य (२०७२), खोटाङ सेवा समाज युके, एम्बेलेन्स सेवा 
समिति, नेपाल । 

आजीवन सदस्य (२०७३), लोकवार्ता परिषद्‌, नेपाल । 
सचिव (२०७५), रावासावा प्राज्ञिक समाज, नेपाल । 
सचिव (२०७५-हालसम्म), जुपिटर टोल सुधार समिति, 
ललितपुर, नेपाल । 

संस्थापक सदस्य (२०७५ देखि हालसम्म), सिनास कलेज, 
कोटेश्वर, काठमाडौँ, नेपाल । 

संरक्षक (२०७६), किरात राई साँस्कृतिक कलाकार सङ्घ, 
केन्द्रीय कार्यसमिति, काठमाडौँ, नेपाल । 
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प्रवीण पुमा 

(वि.सं. २०३५ चैत ७) 

(जन्तेढुङ्गा-५, पाथीभारा, खोटाङ, नेपाल) 

[फा 4॥1€4॥।200871911.0011) 

सम्प्रति सेवा : 
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(२०४५ देखि हालसम्म दुई दर्जन बढी) (किराच सङ्घ, नेपाल) 


नाट्यकर्मी प्रवीण पुमाले दर्जनभन्दा बढी नाटकहरूमा अभिनय, लेखन तथा निर्देशन गरिसकेका 
छन्‌ | यी नाटकहरूमा पूर्वीया तथा पश्चिमा दुवै सभ्यताका छन्‌ | उनको नाटक लेखनमा पूर्वीया 
र त्यसमा पनि नेपालभूमिको किराती सभ्यता, संस्कृति, भाषा तथा साहित्यलाई पृष्ठभूमिको रूपमा 
रङ्ग भर्ने कला औ ज्ञानको खुबी नै हो | किराती कथावस्तुलाई नाटकीय रूपमा प्रस्तुत गरेर नाटक 
लेख्नु, अनि मञ्चन गर्नु भनेको किराती सभ्यताको भग्नावशेषलाई उत्खनन गर्नु नै हो | यसमा 
उनी एक सिद्धहस्त नाट्यकर्मी साबित भएका छन्‌ | यो अर्थमा नाट्यकर्मी प्रवीण पुमा नेपालभूमिको 
किराती साहित्याकाशका ता:न्छोप्पा नै हुन्‌ | 


डा. लाल-श्याँकारेलु रापचा 
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